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* Nos reservamos el derecho a posibles erratas de impresión. * La empresa se reserva el derecho al cambio o modificación de 
datos sin previo aviso. *Algunas imágenes son ilustrativas y pueden no corresponder

* We reserve the right to possible printing errors. *The company reserves the right to change or modify data without prior notice. 
*Some images are illustrative and may not correspond to the original.

* Ci riserviamo il diritto di eventuali errori di stampa. *L’azienda si riserva il diritto di cambiare o modificare i dati senza preavviso. 
*Alcune immagini sono illustrative e potrebbero non corrispondere all’originale.

* Wir behalten uns mögliche Druckfehler vor.  * Das Unternehmen behält sich das Recht vor, Daten ohne vorherige Ankündi-
gung zu ändern oder zu modifizieren. *Einige Bilder sind illustrativ und entsprechen möglicherweise nicht dem Original.

* Nous nous réservons le droit d’éventuelles erreurs d’impression. * L’entreprise se réserve le droit de changer ou de modifier les 
données sans préavis. * Certaines images sont illustratives et peuvent ne pas correspondre à l’original.

* Reservamo-nos o direito a eventuais erros de impressão. *A empresa reserva-se o direito de alterar ou modificar dados sem 
aviso prévio. *Algumas imagens são ilustrativas e podem não corresponder ao original.

* Wij behouden ons het recht voor om eventuele drukfouten te corrigeren. *Het bedrijf behoudt zich het recht voor om ge-
gevens zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen of aan te passen. *Sommige afbeeldingen zijn illustratief en komen 
mogelijk niet overeen met het origineel.
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PROCESO DE FABRICACIÓN

LA CALIDAD DE LO MINUCIOSO

La búsqueda constante de la perfección y de una calidad excepcional conduce a nuestros expertos 

a dotar cada equipo de las más altas prestaciones del mercado. En cuestión de placas Cosmi, desde 

su fabricación, cada Led es montado y revisado uno a uno, pasando por un proceso de ensamblaje y 

pruebas extremas de rendimiento que garantizan un resultado final impecable.

LA ENERGÍA PERFECTA

Cada placa ensamblada son reguladas por una fuente de alimentación que mantiene y estabiliza la 

corriente que entra en cada una de ellas, para que siempre se mantenga constante, logrando así un 

resultado óptimo y una larga vida útil de cada uno de los componentes electrónicos  de las pantallas 

Cosmi.

CONSTANTEMENTE EXIGENTES

Sabemos que la perfección no se alcanza por casualidad. Las pantallas Cosmi van pasando distintas y 

exigentes pruebas de estanqueidad, resistencia, potencia, temperatura, etc.

EXHAUSTIVOS ANÁLISIS

Tras el montaje definitivo de cada pantalla Cosmi Full Color. Se llevan a cabo una serie de pruebas de 

rendimiento y controles para asegurar que cumple las expectativas físicas y sensoriales. Asegurando que 

cumple los más altos criterios de calidad establecidos en Cosmi.

LA ALQUIMIA DE LOS COMPONENTES

Durante la composición de cada pantalla Cosmi, seleccionamos cada placa, fuente, cabina, etc. Por sus 

características únicas. Como estanqueidad o rendimiento. Posteriormente, las combinamos para crear la 

pantalla perfecta que acentúe su brillo individual adecuado a las condiciones donde va a ser instalada.

LOS SECRETOS DEL COLOR

Los incomparables conocimientos técnicos de nuestros especialistas permite conocer de primera mano 

cada código de color, lo que resulta fundamental para una perfecta homogeneidad de cada matiz.
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COSMI FULL COLOR
LA PERFECCIÓN VISUAL

www.cosmi.es

<<Cada equipo Cosmi sale del 

almacén central, perfectamente 

embalado y protegido para  que 

llegue a su destino en perfectas 

condiciones>>

<<Cosmi cuenta con expertos 

en cada departamento, para 

ofrecer la ayuda e información 

necesaria en cada momento. 

Tanto en el proceso de compra 

como en el servicio post-

venta>>

<<Solo los partner oficiales 

Cosmi pueden comercializar 

nuestros equipos, orientándole 

en los diferentes modelos. 

Garantizando la autencidad de 

su equipo Cosmi y certificando 

su garantia 1>>

1. Garantía según la ley española , desde la emisión de 
la factura a nuestro partner Cosmi
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ASESORAMIENTO CONSTANTE
Durante todo el proceso desde la adquisición hasta 

puesta en marcha e instalación de cada pantalla 

Cosmi Full Color, ofrecemos un servicio integral 

de asesoramiento especializado para partner, 

resolviendo cualquier duda para conseguir una 

puesta en marcha óptima

PROTEGIDO DE POR VIDA
Cosmi ofrece una garantía según la ley española 

vigente en toda su gama de productos*(consultar 

garantía) pero además, pone a su disposición 

repuestos de por vida, lo que significa alargar la 

vida útil del producto, así como el asegurar siempre 

su reparación.

SERVICIO TÉCNICO
La rapidez y la eficacia también esta presente 

en nuestro servicio postventa. Por ello ofrecemos 

soluciones avanzadas de configuración, 

programación, resolución de dudas, ayuda 

de manejo, etc.  A su vez también ponemos 

a su disposición el Club Usuario, un Club con 

videotutoriales, Cosmi class, contenido, etc*(hazte 

socio en www.cosmi.es)

CLOUD ZONE
A través de nuestro Servidor Cosmi, ponemos a su 

disposición la posibilidad de contratar este servicio 

y poder insertar, programar o cambiar contenido 

en cada equipo o equipos que posea de Cosmi, de 

manera remota. Consulta más de este servicio con 

su partner Cosmi

UN VALOR AÑADIDO

El periodo de fabricación de equipos Cosmi 
será aproximadamente de entre 5 a 7 días 
laborales, dependiendo del volumen del 
pedido y si esta en stock.
 
Los tiempos pueden variar por otros factores 

(mensajeria, condiciones meteorológicas, etc.) 

Para equipos a medida o fuera de stock, consultar 

disponibilidad

www.cosmi.es6
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EQUIPOS COSMI: MODULARES Y ESTANDARIZADOS

Cosmi Full Color, cuenta con una amplia gama de equipos que tienen diferentes formas de insta-

lación. Por ello, es imprescindible la correcta instalación, tanto del chasis como del conexionado 

electrónico(en equipos modulares). 

Cosmi  divide sus equipos Full Color, en dos grandes grupos: equipos modulares y estandarizados. 

- Equipos modulares: son esos equipos que pueden unirse por cabinas para construir una 

pantalla Full Color, a medida. Los equipos modulares no llevan incluido el sistema de comunicación( 

tarjeta receptora). El partner Cosmi debe seleccionar la tarjeta emisora necesaria según el número 

de píxeles de cada equipo.

		

- Equipos estandarizados: corresponden a este grupo los equipos Cosmi terminados y 

llave en mano. Equipos como banderolas, carteles, mupis, etc. Puedes encontrar toda la gama de 

equipos estandarizados en www.cosmi.es/ estándar

		

- Accesorios Cosmi: Cosmi, además de su amplia gama de productos modulares y estanda-

rizados, pone a su disposición una serie de accesorios para convertir su pantalla en toda una bestia 

de la comunicación.

ACCESORIOS DE REPUESTO. UNA EXPERIENCIA COMPLETA

Todas las pantallas Cosmi Full Color disfrutan de una serie de accesorios de repuesto, así como  un 

manual de instrucciones, tarjeta de garantía, forma de instalación  incluidos por defecto. De esta 

forma Cosmi, ofrece un plus más a la experiencia de compra. 

Accesorios incluidos:

- Tornillos de unión
- Anclajes de sujeción 
(banderolas, mupis y cruces llevan su 
propia garra)
- Llave de cierre 
(excepto en rental, no necesaria)
- Cable 5V, de datos, y de red
- Software de control/ App movil
- Manual de bienvenida
- Placas de repuesto

| ES
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FORMA DE INSTALACIÓN
EQUIPOS MODULARES

Si ha adquirido un equipo modular  Cosmi descubre aquí el paso a paso más adecuado para su 

correcta instalación. Junto con el equipo modular completo, se adjunta un plano de instalación  

y conexionado, realizado por nuestro equipo de expertos técnicos. Recuerde que el proceso de 

instalación es algo complejo que debe de realizarse por personas capacitadas para ello. Ejemplo 

de plano de orden :

Le facilitamos más información de cada equipo modular Full Color Cosmi,  adquirido en nuestra web 
y también a través del Club Cosmi o Club Usuario

     Cosmi no se hace responsable de conexionados o instalaciones realizadas erróneamente. Recuerde 
que estos equipos son dispositivos sensibles y su incorrecta instalación puede suponer un riesgo de 
seguridad. Asegúrese que el equipo o equipos estén correctamente anclados y realice las pertinentes 
revisiones técnicas para alargar la vida de su equipo

   Nº de serie:  

        Cliente: 

 

Orden de conexión vista frontal: 

Cabina Cosmi 

3 

Cabina Cosmi 

2 

Cabina Cosmi 

1 

 

  

xxxxxxxx 

Cabina 
Cosmi 160px 

240px 

Tarjeta C35c 

® Cosmi Full Color S.L. Todos los derechos reservados 

xxxxxx 

www.cosmi.es8
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Recomendaciones de instalación para equipos modulares
-Para la instalación de pantallas Full Color de acceso delantero a pared es obligatorio dejar una pequeña separación 
de 40mm. Instalaciones con pantallas Full Color de acceso trasero se recomienda la misma separación si se puede 
acceder al mantenimiento trasero.Si no es posible se debe dejar una distancia de 600mm para la apertura de las 
puertas traseras.

-  Para la instalación de pantallas de rental que vayan a pared es obligatorio dejar una separación de la pared de 
150mm. Esta separación es muy importante para el flujo de aire y su correcta ventilación

- Las pantallas de rental son recomendables su instalación en lugares donde no estén expuestas a grandes periodos 
de sol. Si la instalación se va a realizar con este atenuante se recomienda colocarle alguna estructura de visera para 
evitar que le de el sol directamente

- Esta completamente prohibida encastrar la pantalla, tanto de rental como de chasis fijo sin que exista un flujo de aire 
que facilite su ventilación. Los equipos LED generan calor y estos deben tener una forma de disiparlo. Si se encastran 
sin ventilación ya no tiene forma de expulsar este aire caliente.
 
- En instalaciones donde la pantalla va al cristal o se va a crear una pantalla de escaparate, se debe dejar una distan-
cia de al menos 100mm entre el cristal y la pantalla LED para evitar el efecto lupa y que puedan quemarse los leds

4.



FORMA DE INSTALACIÓN
EQUIPOS ESTANDARIZADO

En el caso de que haya adquirido un equipo estandarizado, irán todas las conexiones y puesta en 

marcha realizadas. De hecho, Cosmi preconfigura y realiza diferentes pruebas de calidad, para 

asegurar que cualquier equipo de su gama, salga de la oficina central habiendo pasado una seríe 

de pruebas de rendimiento, y en el caso de los equipos estandarizados, preparados para funcionar 

con solo conectarlos a la corriente. 

Los equipos estandarizados, van preconfigurados, a falta de su montaje en el lugar que se pretenda 

colocar el equipo. Cada gama de equipos Cosmi tienen una forma determinada de instalación. 

Su partner Cosmi será el encargado de realizar la instalación de su equipo Cosmi estandarizado y 

validar su instalación como excelente.

Cosmi además pone a su disposición el Club Usuario, un club creado especialmente para sacar 

el máximo rendimiento a su equipo Cosmi. En este club Usuario encontraras información añadida, 

ejemplos, contenido audiovisual para tu equipo, etc. Escanee el código QR para acceder al registro*

(*Para poder darle de alta su partner Cosmi debe validarlo.)

     Cosmi no se hace responsable de conexionados o instalaciones realizadas erróneamente. 
Recuerde que estos equipos son dispositivos sensibles y su incorrecta instalación puede suponer 
un riesgo de seguridad. Asegúrese que el equipo o equipos estén correctamente anclados y 
realice las pertinentes revisiones técnicas para alargar la vida de su equipo

9

| ES

Regístrate aquí

Recomendaciones de instalación para equipos estandarizados
- Instalar en la orientación marcada en su correspondiente ficha técnica

- La garra debe estar instalada de la forma indicada 

- A la hora de instalar cualquier equipo estandarizado hay que llevar especial cuidado con las placas LED para no 

dañar ningún LED

4.



- El manejo de los elementos al manipular los componentes de los equipos Cosmi debe hacerse siempre con guantes para 

evitar la corrosión de las placas a través del sudor. 

- Bajo ningún concepto se debe manipular las pantallas mientras están conectadas a la corriente.

- Cuando las placas esten encendidas, no se deben de tocar, debido a la energia estática del cuerpo, esta puede ser 

transpasada a la placa y romper el led. Para ello utilizar pulseras antienergia estática. Para el manejo de la pantalla utilizar 

también guantes antienergia estática o pulsera, aunque la pantalla no este en funcionamiento, este tipo de energía puede 

dañar las pantallas.

- Para la instalación de pantallas Cosmi en interiores, medir la humedad en el espacio para evitar roturas por condensación.

- Cuando una pantalla Cosmi de interior este próxima al rango de humedad del 65% se recomienda ejecutar su encendido 

al menos una vez al día con una duración mínima de 4horas para evitar condensaciones y alargar su vida útil. Si el rango de 

humedad es de al menos el 80% se recomienda su encendido al menos durante 8h al día. 

- Para su almacenamiento la humedad del lugar de guardado debe estar comprendido entre 10- 60%. Si la humedad supera 

estre rango se deberá guardar en otro lugar donde no exista tanta humedad. 

- La temperatura de la pantalla nunca debe sobrepasar los 60ªC, si esto ocurre se deberán poner medidas para bajar la 

temperatura, como el apagado de la pantalla para dejar enfriar, o evitar el contacto prologando al sol a través de un cristal. 

- Manejar placas con mucho cuidado. Si se necesitan almacenar placas, almacenarlas cara a cara una sobre otra. El 

máximo para colocar placas una sobre otra es de 4unidades. 

- No es recomendable poner una imágen fija en la pantalla. Si solo se quiere poner una imagen en la pantalla es 

recomendable que tenga cierto movimiento, como una transición por ejemplo ( esta recomendación es tanto para 

pantallas de interior como de exterior

- Se recomienda el reinicio del equipo o equipos Cosmi, al menos una vez al mes. Para reiniciar dicho equipo basta con 

desconectarlo totalmente de la corriente.

- Para evitar sobretensiones o picos de electricidad se recomienda el uso de un protector de sobretensión* (este dispositivo 

esta diseñado para proteger a cualquier dispositivo de cualquier pico de tensión)

       Advertencia. Recomendaciones para el primer uso del equipo/os Cosmi.  O casos en los 
que la pantalla ha estado apagada un tiempo: 

Si la pantalla Cosmi tiene un periodo de tiempo apagada, el primer encendido para su funcionamiento normal, se 

recomienda que se haga de forma progresiva, en el siguiente orden: 

Primero ejecutar la pantalla con un 10% de brillo  durante una hora y contenido en blanco toda la pantalla ( para encender 

todos los leds de la misma) . Tras esta hora al 10% de brillo, subir el mismo al 30% y mantener así durante 2horas. Pasado este 

tiempo, volver a incrementar el brillo, esta vez en un 60% durante otras dos horas. Repetir este proceso con el 80% de brillo. 

Por último ejecutar el 100% de brillo en la pantalla durante una hora. 

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
Dispositivos de interior

www.cosmi.es
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
Dispositivos de exterior

- Para el manejo de la pantalla utilizar también guantes anti energía estática o pulsera, aunque la pantalla no este en 
funcionamiento, este tipo de energía puede dañar las pantallas.

- No se recomienda la manipulación de las pantallas mientras están conectadas a la corriente.

- Para la instalación de cualquier pantalla en el exterior, el primer paso es instalar el toma tierra. 

- Toma de tierra ≤1aΩ. Recomendable pararrayos en las pantallas de exterior. Para evitar roturas por rayos. 

- Prohibido el manejo de la pantalla con corriente 

- No confundir positivo- negativo

- Manejar placas con mucho cuidado. Si se necesitan almacenar placas, almacenarlas cara a cara una sobre otra. 
El máximo para colocar placas una sobre otra es de 4unidades. 

- Los tornillos de pantallas de exterior: M4 - 6.0-8.0Kgf.cm / M3- 4.0-6.0Kgf.cm

- No es recomendable poner una imagen fija en la pantalla. Si solo se quiere poner una imagen en la pantalla es 
recomendable que tenga cierto movimiento, como una transición por ejemplo ( esta recomendación es tanto para 
pantallas de interior como de exterior)

- Cuando en la zona de instalación existe una temperatura de -10º, es recomendable la instalación con tornillos en 
vez de por el proceso de imantado.

- Si se dan lluvias torrenciales en la zona donde está instalada una pantalla Full Color, se recomienda una revisión de 
cabinas para comprobar que no se haya dañado su estanqueidad. Este proceso es recomendable hacerlo antes de 
volver a encender la pantalla tras dicha tormenta.

- Las obras que se vayan a hacer, deben realizarse antes de la instalación de la pantalla, ya sea pintar, encajar, 
nivelar, etc.

 Se recomienda el reinicio del equipo o equipos Cosmi, al menos una vez al mes. Para reiniciar dicho equipo basta con 
desconectarlo totalmente de la corriente.

- Para evitar sobretensiones o picos de electricidad se recomienda el uso de un protector de sobretensión* (este 
dispositivo esta diseñado para proteger a cualquier dispositivo de cualquier pico de tensión)

        Advertencia. Recomendaciones para el primer uso del equipo/os Cosmi.  O casos en 
los que la pantalla ha estado apagada un tiempo: 

Si la pantalla Cosmi tiene un periodo de tiempo apagada, el primer encendido para su funcionamiento normal, se 
recomienda que se haga de forma progresiva, en el siguiente orden:  Primero ejecutar la pantalla con un 10% de brillo  
durante una hora y contenido en blanco toda la pantalla ( para encender todos los leds de la misma) . Tras esta hora 
al 10% de brillo, subir el mismo al 30% y mantener así durante 2horas. Pasado este tiempo, volver a incrementar el brillo, 
esta vez en un 60% durante otras dos horas. Repetir este proceso con el 80% de brillo. Por último ejecutar el 100% de brillo 
en la pantalla durante una hora. 

| ES
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SOFTWARE HD PLAYER

HD Player es un software gratuito para PCs utilizada por Cosmi para el manejo de sus equipos 

a través del PC. Este programa destaca por una interfaz sencilla e intuitiva, así como una 

multitud de funcionalidades diseñadas para controlar pantallas a todo color síncronas y 

asínconas. En Cosmi  sabemos de la importancia de disponer de una herramienta que 

permita crear e insertar contenido facilmente, cambiarlo, programarlo, etc. Por ello hemos convertido 

este deseo en una realidad. Basta con disponer de una comunicación por Wi-Fi, cable de datos RJ45, 

USB o 4G*(indispensable Servidor Cloud) 

¡Siga leyendo y descubra como manejar su equipo Cosmi a través de su PC de una manera muy  sencilla!

Instalar HD Player
Puede instalar el software en su PC a través de nuestra página oficial
www.cosmi.es .También puede descargarlo directamente a través 
de nuestro código QR

Requisitos y modo de comunicación

Sistema operativo compatible:
	 Windows XP y todas las versiones superiores.

Servidor Cloud +HD Player
Puede crear e insertar contenido desde cualquier lugar a través de HD Player y el servidor. 
Cuando se inserta el contenido por medio de este sistema la interfaz cambia*(ver manual Cloud)

Instalación de HD Player:
Una vez descargado HD Player y su manual. Se debe hacer clic en el archivo hdplayer.exe* para abrir 
el asistente de instalación(la versión puede variar). Se recomienda ejecutar como administrador en la 
unidad C:. 

www.cosmi.es

| ES
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*La versión HD PLAYER puede variar. Pero la 
forma de instalación será similar. 

*Estas imágenes también pueden sufrir 
modificaciones por actualizaciones de 
programa

Nota: al instalar el programa por primera 
vez aparecerá esta ventana emergente en 
el equipo. Se debe hacer clic en Si cuando 
aparezca para ejecutar el instalador.

El PC y la pantalla deben estar en la 
misma red ya sea por cable o WIFI

https://cosmi.es/


PASO 1: Seleccione el idioma del 
instalador, haga clic en Ok.

PASO 2: Se abrirá el asistente de 
instalación de HD Player haga clic 
en Siguiente

PASO 3: Confirme el tipo de 
instalación y haga clic en  Siguiente

| ES
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PASO 4: Elija la ruta y haga clic en  
Instalar. Después comenzará el 
proceso de instalación

PASO 5: Mientras se ejecuta el 
instalador se abrirá el contrato 
de licencia. Se debe aceptar el 
contrato y hacer clic en Siguiente

PASO6: Se volverá a abrir otro paso en la ventana emergente. Pulsar   Siguiente. 
Seguidamente se debe hacer clic en Finalizar. Automáticamente se abrirá HD Player

www.cosmi.es
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CONSEJOS DE INSTALACIÓN: 
En algunos PCs aunque se 
selecciona español en el proceso 
de instalación, cuando se abre 
HD Player aparece en Chino y te 
pide elegir el idioma chino que 
se quiere. Pulse una de las dos 
opciones y aceptar. 
Seguidamente aparecerá esta 
ventana, en la cual volvemos 
a hacer clic a Ok o en el botón 
izquierdo. 

CONSEJOS DE INSTALACIÓN: 
Después hacer clic el cuarto 
botón del menú y se abrirá 
un desplegable en el cual 
se le debe hacer clic en el 
idioma deseado

HD Player ya estará en el idioma marcado. Y ya se podrá manejar de manera normal.

Cosmi pone a su disposición dentro del Club 
Usuario videotutoriales gratuitos fáciles y sencillos 
sobre el manejo de HD Player. Como por ejemplo 
como insertar un video, una imagen o crear una 
composicion para cualquier equipo Full Color. HD 
Player es compatible para el manejo y envío de 
contenido a todos los equipos Full Color de Cosmi

www.cosmi.es

| ES
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APP MOVIL LED ART

LedART es la aplicación gratuita para smartphone utilizada por Cosmi para el manejo de 

sus equipos. Esta App destaca por una interfaz sencilla e intuitiva, así como una multitud de 

funcionalidades diseñadas para controlar pantallas a todo color síncronas y asínconas. En 

Cosmi sabemos de la importancia que es para cualquier persona que exista una sinergia 

entre un equipo Full Color con una herramienta que permita introducir fácilmente contenido, cambiarlo, 

programarlo, etc. En Cosmi, hemos convertido este deseo en una realidad. Basta con disponer de una 

comunicación por Wi-Fi o cable RJ45( si no se dispone de WIFI). 

¡Siga leyendo y descubra como manejar su equipo Cosmi a través de su teléfono movil!

Instalar LED ART
Puede instalar LED Art en su smartphone a tráves de su App Store o Play Store, 

realizando una búsqueda por “control de pantallas LED” o “Led Art”.También 

puede descargar la APP directamente a través de nuestro código QR

Requisitos y modo de comunicación

Sistema de smartphone compatible:
	 Android 4.0 y por encima / iOS 7.0 y por encima.

Servidor Cloud + App Led Art

Puede crear e insertar contenido desde cualquier lugar a través de la APP y el servidor. 

Cuando se inserta el contenido por medio de este sistema la interfaz cambia*(ver manual Cloud)

Modo de comunicación:

A traves del módulo

Si se dispone de módulo WIFI incorporado en el equipo, simplemente se necesitará víncular el equipo 

con la APP(siguiente paso: vinculación entre dispositivos) ya que la propia pantalla puede conectarse a 

Internet,  a través de WIFI.

A través de Router
Si no se dispone de modulo WIFI en la pantalla, también se podría realizar la conexión a través del 
Router. Para ello se debe conectar el equipo a un cable de datos(RJ45) y este a su vez conectarlo al 
router. Al mismo tiempo el smartphone debe estar conectado a la misma red para realizar la vinculación. 
Recuerde que siempre puede implementar su equipo adquiriendo un módulo WIFI*(consultar con su 

partner)

    Nota: tanto la conexión por módulo WIFI como por Router, el equipo/os deben estar conectados a la misma red WIFI.

7.
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Vinculación de la APP con el equipo
A traves de

Paso 1: 

En primer lugar abra la APP Led Art en su smartphone y haga clic en la lupa( en la 

parte superior derecha) para activar la configuración inalambrica(WIFI, W-LAN) 

Paso 2: 

Busque la señal inalámbrica de la tarjeta de control (como C30-17-C3259), 

seleccione la conexión de señal inalámbrica Wi-Fi para la tarjeta de control correspondiente, e ingrese 

la contraseña (predeterminada: 88888888 o a12345678) y haga clic en conectar. Una vez se conecte 

vuelva atrás y ya aparecerá el menú principal. 

A través del router: no se necesita vincularlos.
Para ello se debe conectar el equipo a un cable de datos (RJ45) 
y este a su vez conectarlo al router.  Al mismo tiempo el
smartphone debe estar conectado a la misma red para realizar

 la vinculación.

Funcionalidades de la APP
Botones principales
La APP se segmenta en tres botones principales:

Muestras. Dispositivo (Interfaz principal). Y configuración

1. Dispositivo(interfaz principal)
La sección de dispositivo es la considerada, interfaz principal 

de la APP, ya que desde aquí se pueden visualizar los detalles 

de la pantalla, así como acceder a configuraciones avanzadas, etc. 

1. Nº de serie de la tarjeta.

2. El estado del interruptor de apagado/encendido.

3. Barra de herramientas avanzadas.

4. Cambiar el nombre de la tarjeta.

5. La resolución de a pantalla.

6. Almacenamiento de la tarjeta de memoria.

Selecciones red de 
tarjeta de control

Ingrese contraseña. Des-
pués clic en conectar

Pulsa atrás en el panel de redes y 
aparecerá el menú principal

1.
2.

3.

4.

5.
6.
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Funcionalidades de LED ART
LED Art permite manejar cualquier equipo Cosmi, ya sea full color o LCD desde su smartphone. 

A través de LED Art se pueden:

- Añadir pantallas de visualización. Es básica para mandar cualquier contenido a la pantalla (te 

explicamos como hacerlo en la página siguiente)

- Insertar un programa, esto es lo mismo que crear lista de reproducción (añadir programas* 

(Vease página siguiente)

- Inserta un  porgrama de video o videos en la pantalla o equipos Cosmi

- Crear y envíar programas de textos, tanto estáticos como animados.

- Crear y envíar programas de imágenes. 

- Crear programas de pantalla dividida con distinto contenido en tu pantalla Cosmi

- Crear y envíar un programa personalizado que incluya distintos contenidos.

En Cosmi hemos añadido a este manual dos acciones básicas a la hora de utilizar Led Art como 

son: Añadir una pantalla de visualización y añadir un programa.

Led Art es una gran herramienta de manejo con una interfaz 

fácil e intuitiva. ¿quieres aprender a realizar todas estas 

acciones? 

Regístrate en el Club Usuario y mira todos los tutoriales y 

manuales disponibles para ti. 

Quieres ver una breve introducción y primeros pasos de LED 

Art. Entra a nuestro portal de bienvenida al equipo Cosmi

NOTA: este manual y sus imágenes pueden 

sufrir alteraciones al actualizar las versiones 

de LED Art.  

Téngalo en cuenta a la hora de su puesta en 

marcha
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Añadir una pantalla de visualización
Haga clic en Muestra y después  en el botón Editar, o en el botón “nueva pantalla” para crear una nueva 
pantalla de visualización, ingrese el nombre de la pantalla .

Añadir un programa
Para añadir/importar contenidos a los equipos Cosmi se debe crear un nuevo programa en la APP, este 
nuevo programa hace la función de una lista de reproducción. En cada nuevo programa podrá meter un 
contenido como imágenes, videos, animaciónes, reloj, texto, etc. Para crear un NUEVO PROGRAMA haga 
clic en Muestra        y nuevo programa. 

Haga clic en Editar o 
Nueva pantalla

Ingrese contraseña. Des-
pués clic en confirmar

Edite el nombre de su pantalla 
y pulse determinar

Editar

Ventana de precomposición
Al hacer clic en nuevo programa se abrirá esta ventana de precomposición. 
Hacer clic en Editar (para añadir el contenido que se necesite).

        NOTA: Esta ventana aparecerá la primera vez automáticamente cuando añada 
una pantalla de visualización(paso 2). Después deberá crear los nuevos programas 
manualmente. 

Botón Ajustes: delimita los parámetros 
de transición de contenido, así poder 
programar su emisión *Este botón en 
naranja tiene otras funciones

Botón Transmitir: 
envía el contenido 
al equipo Full Color

Botón Zoom: Ampliar 
o reducir pantalla

Botón Editar añadir contenido:
- Imagen
-Video
-Animación
- Texto

- Temperatura
- Humedad
- Reloj
- Personalizado

Botón Atrás: 
Vuelve a la 
página de 
Muestra

Aréa de pantalla: 
Aquí se verá el con-
tenido insertado

Nota: la resolución de la pantalla debe estar de acuerdo con la resolución del programa configurado por 
la tarjeta de control
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Configuración de funciones LED ART
Además de las funciones básicas que ofrece LED Art, también cuenta con una serie de opciones 

abanzadas para más control del equipo Para ajustar las funciones avanzadas de los equipos. haga clic 

en el botón dispositivos       (en la parte inferior)

1. Interfaz de funcionalidades
Al hacer clic en <dispositivos> aparecerá la interfaz de funciones extra, en este area se pueden encontrar 

distintas funcionalidades añadidas que pueden mejorar y optimizar el manejo del equipo Cosmi.  Estas son 

las diferentes opciones que pueden encontrarse:

A.Configuración 
de interruptores

D. Control remoto

G. Configuración
de Hardware

B. Ajustes de brillo

C. Corrección de tiempo

F. Configuración de WIFI

E. Agitar

          A.Configuración  de interruptores
A través de este botón se puede configurar la hora de encendi-

do y apagado del equipo Cosmi. Puede configurar hasta cuatro 
interruptores con la hora de encendido y apagado. Recuerde 
que este botón no apaga por completo la pantalla, sino que la 
pone en modo suspensión o invernación. Reduciendo su consu-
mo y bajando el brillo de los LEDs al 0%. Para apagar la pantalla 
o equipo a través del PC(desde la APP únicamente existe este 
recurso) puede añadir una tarjeta especial apagado *(consultar 
con Cosmi o partner oficial)
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          B. Ajustes  de brillo
Este botón permite ajustar el brillo del equipo a través de la APP. Puede  realizar la personalización 

del brillo a través de tres modos:

Default : brillo por defecto
Puede determinar un brillo 

fijo. Seleccione y haga clic en 
confirmar

Cierre de esta edición: personalizado
Permite ajustar el brillo según la hora. 

Seleccione los parámetros y haga 
clic en confirmar

El ajuste automático: brillo automático 
El brillo se ajusta automáticamente según 
los luxes. Para seleccionar esta opción se 
necesita el sensor de brillo*(no incluido)

          C. Corrección  de tiempo
A través del botón Corrección de tiempo permite ajustar la zona horaria, fecha, hora o otras opciones 

relacionadas con el tiempo. Estos parámetros son útiles, dado que según la fecha, hora o zona horaria 

que figuren se verán en el equipo Cosmi al insertar un reloj.  A través de este botón se pueden ajustar 

los siguientes parámetros:

Uso horario:
Seleccione del 
desplegable su 
uso horario.

Horario de 
verano:
Debe seleccio-
narse cuando 
este en horario 
de verano

Sincronización:
*Necesita el 
módulo GPS. 
Sincroniza el 
contenido entre 
equipos con 
módulo GPS

Tiempo:
Visualización de 
la hora y fecha 
del dispositivo

Al pulsar el 
interruptor

Habilitar corrección 
de tiempo:
Puede modificar los 
parámetros horarios 
manualmente



          D.Control  remoto
Un botón funcional que ejer-

ce de mando a distancia 

del equipo creando una  

función añadida para mejo-

rar el manejo de los equipos. 

Off:
Pone el equipo 
en modo 
suspensión.

Brillo +
Sube el brillo 
del equipo 
manualmente

Confirmación:
Botón Ok para 
confirmar una 
acción

Elegir programa:
Pulsando 
cualquier botón, 
se reproduccirá 
el número del 
programa elegido

Brillo -
Baja el brillo 
del equipo 

manualmente

Desactivar
reproducción en bucle:

Activar
reproducción en bucle:

          E. Agitar
A través del botón agitar se puede enviar contenido al equipo Cosmi deslizando el contenido hacía arriba 

o moviendo(sacudiendo) el smartphone. 

Para ello, basta con seleccionar el video o imágenes de su galeria y agitar el teléfono. Esta función no 

elimina el contenido anterior

Paso 1: Paso 2:

www.cosmi.es
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            F.Configuración  de WIFI
La configuración de WIFI permite conectarse al 

equipo deseado, así como editar el nombre del 

equipo o sus parámetros. 

Haga clic en la opción que desee. Para confirmar 

recuerde siempre hacer clic en <<determinar>>

     G.Configuración  de Hardware
La configuración de hardware permite modi-

ficar ciertos parámetros avanzados. Para ac-

ceder necesita ingresar la contraseñas: 

Contraseña estandar:888

IMPORTANTE: no modificar si no se tienen los 

conocimientos necesarios ya que puede des-

configurar todo el equipo. 
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NOTA: Si las listas de reproducción se crean con HD 
Player y después se añaden otras con LED ARt. Se 
eliminarán las listas de reproducción creadas en 
primer lugar. Es decir, el contenido simultaneo entre 
HD Player y LED Art no es compatible



Configuraciones
Para acceder a la sección de otros ajustes. haga clic en el botón configuraciones          (en la parte 

inferior)

1. Interfaz de configuraciones
Al hacer clic en <configuraciones> 

aparecerá la interfaz de ajustes, en 

este área se pueden encontrar distintas 

funcionalidades añadidas respecto a 

la APP.  Estas son las diferentes opciones 

que pueden encontrarse:

*En el idioma español pueden existir 
errores de traducción

Consejos y advertencias de la APP:
- La App LED ART también puede manejarse conjuntamente con el Servidor Cloud*(no incluido) 

Por lo que si dispone de este servicio y quiere manejar su equipo o equipos a través de la APP y enviar el 

contenido a sus equipos, por favor consultar manual de Servidor Cloud.

- IMPORTANTE: si tiene en su equipo ya insertado contenido creado a traves de HD Player y envía un nuevo 

contenido a través de la APP solo permanecerá el último contenido creado desde la APP. Ocurre lo mismo  

a la inversa. Si envía contenido desde la APP y luego lo hace desde el sowftare permanecerá solo el 

contenido mandado desde HD Player. Puede evitarlo mediante el Servidor Cloud de Cosmi. Ya que el envío 

del contenido se hace al servidor y este a su vez al equipo/s. 

- Si envía contenido a su equipo Cosmi desde dos smartphone distintos, solo permanecerá el último contenido

www.cosmi.es

| ES
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SERVIDOR CLOUD

Servidor Cloud es un servicio añadido que ofrece Cosmi como una solución para poder 

manipular una, o varias pantallas Full Color Cosmi desde cualquier lugar y con cualquier  

tipo de navegador web. Se entiende como una red enorme conectada para funcionar 

como un único ecosistema. Diseñado para almacenar ejecutar y administrar datos. En 

lugar de acceder a archivos y datos desde un equipo personal  o local, accede a ellos en línea desde 

cualquier dispositivo  conectado a Internet, es decir, la información está disponible  dondequiera 

que vaya y siempre que la necesite. Para acceder al Servidor Cloud Cosmi basta con disponer de  

un nombre de usuario y contraseña. Este espacio es un servicio  avanzado que Cosmi pone al servicio 

de sus partner, el cual  puede ser contratado en cualquier momento antes de la adquisición de la 

pantalla o tras la compra.

CONOCER MÁS DEL SERVIDOR CLOUD
Mira todos nuestros videotutoriales para manejar y controlas cualquier pantalla 

Cosmi desde el servidor Cloud 

Servidor Cloud. El Servidor Cloud más cool que existe

8.

Hasta en el espacio se ven 
las pantallas Cosmi
Descubre tu página de bienvenida 

al equipo y hazte un experto en el 

manejo de tu pantalla Cosmi



POLÍTICA DE GARANTIA

Aviso de Garantía de Fabricante

Cosmi Full Color S.L, en calidad de productor, proporciona la presente garantía(la garantía) respecto al equipo o equipos 

al titular de dicha garantía. Cosmi es fabricante de equipos Full Color y solo y únicamente vende sus equipos a partner o 

distribuidores oficiales Cosmi. 

Titular de garantía

Se considera titular de esta garantía y beneficiario de la misma al partner, instalador o cliente Cosmi, el cual será siempre 

el titular  de  la  factura  emitida  por Cosmi Full Color S.L.  Por lo que si el equipo Cosmi es vendido por un intermediario o 

distribuidor Cosmi a un cliente final, dicho usuario final se deberá remitir a su vendedor para conocer las condiciones de 

garantía del equipo, y será este último el que cubra dicha garantía.

Aplicación de la Garantía

Para poder ejercer el derecho de reclamación ante Cosmi Full Color S.L deberá presentar la factura original de compra, 

en la que debe figurar como titular de la misma. Esta factura debe de ser mostrada ante cualquier reclamación por avería 

durante el periodo de garantía de cualquier unidad suministrada por Cosmi Full Color S.L.(En adelante, Cosmi). Dicha  

factura  de  compra,  es el único documento válido  reconocido  como garantía por Cosmi. 

Cosmi se reserva el derecho a no reemplazar equipos completos, sustituyendo los componentes dañados.

Instalación       

La  instalación  de  cualquier  producto  distribuido  por Cosmi que  requiera  ser instalado  o  puesto  en  marcha,  deberá  

ser  realizada siempre  por  un  técnico  cualificado, quien,  además  de  responsabilizarse  de  ejecutarla  adecuadamente  

(de  acuerdo  con  la normativa  española),  será  el  responsable  de  la  puesta  en  servicio  del  equipo.  El instalador de 

la unidad suministrada por Cosmi adquirida por Vd., deberá cumplir con las normas de montaje indicadas en el Manual 

de Instalación de la respectiva unidad.

Cosmi no realiza instalaciones, serán nuestros partner Cosmi autorizados los encargados de llevar a cabo cualquier 

instalación y los que se harán cargo de la garantía hacía Vd. Ante cualquier actuación cubierta por la garantía, le 

recomendamos que se ponga en contacto con el instalador ,partner o empresa donde compró el equipo o equipos. 

También puede acceder al soporte técnico que ponemos a su disposición en nuestra web oficial Cosmi.es y consultar la 

hoja de producto . Recuerde que nuestro servicio técnico es única y exclusivamente para nuestro partner Cosmi, por lo 

que si tiene cualquier tipo de incidencia, deberá de ponerse en contacto con la empresa o persona que le suministró el 

equipo o equipos Cosmi.

Contenido y limites de la Garantía

La Garantía consiste en la subsanación gratuita por parte de Cosmi Full Color S.L. por cualquier defecto de fabricación. 

Dicha subsanación se llevará a cabo mediante la reparación o sustitución de la pieza o piezas defectuosas(ver ayuda RMA 

en la hoja de soporte técnico de cosmi.es) Cosmi como productor no devolverá ningún importe, pero si subsanará cual-

quier error o defecto de fabricación. Solo podrá ejercer su derecho a la garantía el titular de la factura emitida por Cosmi. 

El consumidor final, en cualquier caso de reclamación o ejercer su derecho a la Garantía deberá de ponerse en contacto 

con el vendedor que le suministró el equipo Cosmi.

www.cosmi.es26
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Esta Garantía no cubre cualquier cuestión (incluyendo cualquier tipo de daño y/o avería) derivada y/o relacionada y/o 

resultante de:

1. Desgaste natural del producto

2. Defectos y daños causados por un uso fuera de lo normal y habitual.

3.Cualquier desmontaje, reparación, alteración o modificación no autorizados realizados al producto.  Se entenderá dentro 

de no autorizado aquel desmontaje, reparación, alteración o modificación no efectuado por Cosmi o por personal expresa-

mente autorizado para ello.

4. Uso inapropiado, abuso, negligencia o accidentes, cualquiera sea su causa. Se entenderá incluido dentro del uso inade-

cuado o abuso, un uso del producto distinto al especificado en la documentación y/o instrucción provista por Cosmi en 

relación al producto.  

5. Operaciones inapropiadas de prueba, operación, mantenimiento, o instalación, o cualquier alteración o modificación. Se 

entenderá dentro de operaciones inapropiadas, aquellas no efectuadas por Cosmi o por personal expresamente autorizado 

como partner oficiales Cosmi, o profesionales cualificados y con conocimientos para llevar a cabo estas tareas. 

6. Derrame o vertido de líquidos sobre el producto en equipos de interior. En equipos de exterior, la entrada de cualquier 

liquido por una mala instalación, uso inadecuado, negligencia u otros factores no relacionados con su fabricación. Servicio 

técnico será el encargado de valorar su procedencia.

7. Aparición de óxido o corrosión en el producto.

8. Uso de una tensión incorrecta con el producto. Se entenderá incluido dentro de la tensión incorrecta, una tensión diferente 

a la indicada por Cosmi en su respectiva ficha técnica. 

9. Roturas o incidencias por salitre o corrosión. 

10. Si la incidencia es debida a una mala, inadecuada o  incorrecta  instalación  y/o  mantenimiento;  si  evidencia  un  uso  

impropio  del aparato, incapacidad y/o descuido del comprador; por inconvenientes producidos por fuerza  mayor.  En  

resumen,  por  cualquier  causa  ajena  a  la  responsabilidad  del fabricante. 

 

11. En caso de incidencia dentro de las garantía, los costes del transporte de devolución de materiales o piezas serán respon-

sabilidad del cliente, partner o titular de la factura emitida por Cosmi.  

12.Quedan  excluidos  de  garantía  todos  aquellos  productos  vendidos  de  manera extraordinaria como son: productos 

vendidos bajo condiciones declaradas de ausencia de  garantía,  liquidaciones, u ofertas especiales en las que se detalle. 

13.Todos  los  daños  producidos  a  la  unidad  durante  el  transporte  así  como  aquéllos producidos  por  un  posterior  

inadecuado  almacenamiento  y  protección  de  la  misma, quedan excluidos de la presente garantía. Le recomendamos 

que inspeccione el producto a su recepción. En caso de incidencia se ha de indicar en el albarán de recepción y comunicar 

en nuestro formulario de servicio técnico de Cosmi.es antes de veinticuatro horas de la recepción del producto para que se 

efectúe la oportuna reclamación al transportista. 
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AVISO LEGAL

Cosmi son marcas comerciales o registradas de Cosmi Full Color S.L. 

AndroidTM es una marca comercial de Google Inc.

IOS es un sistema operativo móvil de la multinacional Apple Inc.

Los logotipos y marca denominada Bluetooth®  son marcas registradas propiedad de 

Bluetooth  SIG, Ing.

WI-FI® , el logotipo de WI-FI CERTIFICATED y el logotipo de WI-FI son marcas comerciales 

de WI-FI alliance.

Políticas de privacidad.
Para comprender cómo protegemos su información personal, consulte nuestra política 

de privacidad  en: 

Copyright © Cosmi Full Color S.L. Reservados todos los derechos. 

La  Garantía  comprende  exclusivamente  el  suministro de  los  materiales  o  piezas defectuosas,  siempre  que  sea  

debidamente  probado  el  defecto  de  fabricación.  

Este símbolo(con o sin barra gruesa) indica que el producto no debe 
formar parte de los residuos habituales del hogar. Se debe reciclar según la 
normativa local medioambiental de eliminación de residuos. 
Cuando separas los productos que llevan esta imagen, contribuyes a reducir 
el volumen de residuos que se incineran o se envían a vertederos y minimizas 
el impacto medioambiental. Para más información ponte encontacto con tu 
distribuidor Cosmi

Ver garantía completa en www.cosmi.es

www.cosmi.es28
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PRODUCTION PROCESS

THE QUALITY OF THE METICULOUS

The constant search for perfection and exceptional quality leads our experts to provide each piece of 

equipment with the highest performance on the market. When it comes to Cosmi panels, from the moment 

they are manufactured, each LED is assembled and checked one by one, going through an assembly 

process and extreme performance tests that guarantee an impeccable final result.

THE PERFECT ENERGY

Each assembled board is regulated by a power supply that maintains and stabilises the current that enters 

each of them, so that it always remains constant, thus achieving an optimum result and a long life for each 

of the electronic components of the Cosmi displays.

CONSTANTLY DEMANDING

We know that perfection is not achieved by chance. Cosmi displays are subjected to different and 

demanding tests of watertightness, resistance, power, temperature, etc.

EXHAUSTIVE ANALYSES

After the final assembly of each Cosmi Full Colour screen. A series of performance tests and controls are 

carried out to ensure that it meets physical and sensory expectations. Ensuring that it meets the highest 

quality criteria established at Cosmi

THE ALCHEMY OF COMPONENTS

During the composition of each Cosmi display, we select each board, source, cabinet, etc. For its unique 

characteristics. Such as watertightness or performance. We then combine them to create the perfect 

screen that accentuates its individual brightness suited to the conditions where it will be installed.

THE SECRETS OF COLOR

The unrivalled expertise of our specialists provides first-hand knowledge of each colour code, which is 

essential for perfect homogeneity of each shade.

1.

Hello!



COSMI FULL COLOR
LA PERFECCIÓN VISUAL

www.cosmi.es

<<Each piece of Cosmi equipment 

leaves the central warehouse, per-

fectly packaged and protected so 

that it arrives at its destination in 

perfect condition>>

<<Cosmi has experts in each 

department, to offer the 

necessary help and information 

at all times. Both in the purchase 

process and in the after-sales 

service>>

<<Only official Cosmi partners 

can sell our equipment, guiding 

you through the different 

models. Guaranteeing the 

authenticity of your Cosmi 

equipment and certifying your 

warranty 1>>

1. Warranty according to Spanish law, from the issue of 
the invoice to our partner Cosmi.

30
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CONSTANT ADVICE
Throughout the entire process from purchase to 

commissioning and installation of each Cosmi Full 

Color screen, we offer a comprehensive service 

of specialised advice for partners, resolving any 

doubts to achieve optimum commissioning.

PROTECTED FOR LIFE
Cosmi offers a guarantee in accordance with 

current Spanish law on its entire range of products* 

(see guarantee) but also offers lifetime spare 

parts, which means extending the useful life of the 

product, as well as always ensuring that it can be 

repaired.

TECHNICAL SERVICE
Speed and efficiency are also present in our 

after-sales service. That is why we offer advanced 

solutions for configuration, programming, resolving 

doubts, help with operation, etc.  We also offer you 

the User Club, a Club with video tutorials, Cosmi 

class, content, etc* (become a member at www.

cosmi.es).

CLOUD ZONE
Through our Cosmi Server, we offer you the 

possibility of contracting this service and being able 

to insert, program or change content in each Cosmi 

equipment or equipment that you own, remotely. 

Consult more about this service with your Cosmi 

partner.

AN ADDED VALUE

The manufacturing period for Cosmi 
equipment will be approximately 5 to 7 
working days, depending on the volume of 
the order and if it is in stock.
 
Times may vary due to other factors (courier, 

weather conditions, etc.) For customised 

equipment or out of stock, please consult 

availability.

2.
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COSMI EQUIPMENT: MODULAR AND STANDARDISED

Cosmi Full Color has a wide range of equipment with different installation methods. For this reason, 

it is essential to install the chassis and the electronic connections correctly (in modular equipment).  

Cosmi divides its Full Colour equipment into two main groups: modular and standardised equipment. 

- Modular equipment: Cosmi Full Color has a wide range of equipment with different 

installation methods. For this reason, it is essential to install the chassis and the electronic connections 

correctly (in modular equipment).  

Cosmi divides its Full Colour equipment into two main groups: modular and standardised equipment. 	

	

-  Standardised equipment: this group includes finished, turnkey Cosmi equipment. Equi-

pment such as banners, posters, mupis, etc. You can find the entire range of standardised equip-

ment at www.cosmi.es/ standard.

		

- Cosmi accessories: Cosmi, in addition to its wide range of modular and standardised pro-

ducts, offers a series of accessories to turn your display into a communication beast.

REPLACEMENT ACCESSORIES. A COMPLETE EXPERIENCE

All Cosmi Full Colour displays come with a range of spare accessories, as well as an instruction manual, 

warranty card and installation instructions included by default. In this way Cosmi offers an extra plus 

to the purchasing experience. 

Accessories included:

- Connecting screws 
- Fixing anchors  
(banners, banners, banners and 
crosses have their own clamp) 
- Locking key  
(except for rental, not necessary) 
- 5V cable, data and network cable 
- Control software/ Mobile App 
- Welcome manual 
- Spare plates

www.cosmi.es32
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If you have purchased a Cosmi modular unit, find out here the most suitable step-by-step instructions 

for its correct installation. Together with the complete modular unit, an installation and wiring plan 

is enclosed, drawn up by our team of technical experts. Remember that the installation process is 

complex and must be carried out by trained personnel. Example of order plan :

We provide you with more information on each Full Color Cosmi modular equipment, purchased on 
our website and also through the Club Cosmi or Club Usuario.

     Cosmi is not responsible for incorrect connections or installations. Remember that these 
devices are sensitive devices and their incorrect installation may pose a safety risk. Make 
sure that the equipment is correctly anchored and carry out the pertinent technical chec-
ks to extend the life of your equipment.

   Nº de serie:  

        Cliente: 

 

Orden de conexión vista frontal: 

Cabina Cosmi 

3 

Cabina Cosmi 

2 

Cabina Cosmi 

1 

 

  

xxxxxxxx 

Cabina 
Cosmi 160px 

240px 

Tarjeta C35c 

® Cosmi Full Color S.L. Todos los derechos reservados 

xxxxxx 

Installation recommendations for modular equipment

- For the installation of Full Colour screens with front access to the wall, it is mandatory to leave a small gap of 40mm. 
Installations with rear access Full Colour screens, the same separation is recommended if rear maintenance access is 
possible, if this is not possible, a distance of 600mm should be left for the opening of the rear doors. 
 
- For the installation of wall mounted rental screens it is mandatory to leave a wall clearance of 150mm. This clearance 
is very important for air flow and proper ventilation. 
 
- Rental screens should be installed in places where they are not exposed to long periods of sunlight. If the installation is 
going to be done with this attenuator, it is recommended to place a visor structure to avoid direct sunlight. 
 
- It is completely forbidden to embed the screens, both rental and fixed chassis without an air flow that facilitates ven-
tilation. LED equipment generates heat and must have a way to dissipate it. If they are embedded without ventilation, 
there is no way to expel this hot air.
  
- In installations where the screen goes to the glass or a shop window screen is to be created, a distance of at least 
100mm should be left between the glass and the LED screen to avoid the magnifying glass effect and the possibility of 
the LEDs burning out.

4. INSTALLATION METHOD 
MODULAR EQUIPMENT



INSTALLATION METHOD 
STANDARDISED EQUIPMENT

If you have purchased standardised equipment, all connections and commissioning will be 

carried out. In fact, Cosmi pre-configures and performs various quality tests to ensure that any 

equipment in its range leaves the head office having passed a series of performance tests, and 

in the case of standardised equipment, ready to operate simply by connecting it to the mains.  

 

The standardised equipment is pre-configured, ready to be installed in the place where the equipment is 

to be installed. Each range of Cosmi equipment has a specific installation method. Your Cosmi partner will 

be in charge of installing your standardised Cosmi equipment and validating its installation as excellent. 

 

Cosmi also offers you the User Club, a club created especially to get the most out of 

your Cosmi equipment. In this user club you will find additional information, examples, 

audiovisual content for your equipment, etc. Scan the QR code to access the registration*. 

(*In order to register your Cosmi partner you must validate it).

     Cosmi is not responsible for incorrect connections or installations. Remember that these devi-
ces are sensitive devices and their incorrect installation may pose a safety risk. Make sure that 
the equipment is correctly anchored and carry out the pertinent technical checks to extend the 
life of your equipment.

www.cosmi.es34

Installation recommendations for standardised equipment
- Install in the orientation marked on the corresponding data sheet. 

- The bracket must be installed as shown.  

- When installing any standardised fixtures, special care must be taken with the LED boards to avoid damaging any LEDs.

4.
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- When handling the components of the Cosmi equipment, always wear gloves to avoid corrosion of the plates through 

perspiration.  

 

- Under no circumstances should the screens be handled while they are connected to the power supply. 

 

- Do not touch the panels when they are switched on, as static energy from the body can be transferred to the panel 

and break the LED. For this purpose, use anti-static energy bracelets. To handle the display, use anti-static energy gloves 

or bracelets, even if the display is not in operation, this type of energy can damage the displays. 

 

- When installing Cosmi indoor displays, measure the humidity in the room to avoid breakage due to condensation. 

 

- When an indoor Cosmi screen is close to the 65% humidity range, it is recommended to switch it on at least once 

a day for a minimum of 4 hours to avoid condensation and extend its life. If the humidity range is at least 80%, it is 

recommended to switch it on for at least 8 hours a day.  

 

- For storage, the humidity in the storage room should be between 10- 60%. If the humidity exceeds this range, it should be 

stored in another place where there is not so much humidity.  

 

- The temperature of the display should never exceed 60°C. If this occurs, measures should be taken to lower the 

temperature, such as turning off the display to allow it to cool down, or avoiding prolonged contact with the sun through 

a glass pane.  

 

- Handle plates with great care. If plates need to be stored, store them face to face on top of each other. The maximum 

number of plates to be placed one on top of the other is 4.  

 

- It is not recommended to put a fixed image on the screen. If you only want to put one image on the screen, it is 

recommended that it has some movement, such as a transition for example (this recommendation is for both indoor and 

outdoor screens). 

 

- It is recommended to restart the Cosmi equipment(s) at least once a month. To reset the equipment, simply disconnect 

it completely from the mains. 

 

- To avoid power surges or electrical spikes, the use of a surge protector* is recommended (this device is designed to 

protect any device from any voltage spikes).

       Warning. Recommendations for the first use of Cosmi equipment.  Or cases where the 
display has been switched off for some time: 

If the Cosmi display has been off for a period of time, the first switch-on for normal operation is recommended to be done 

progressively, in the following order:  

First run the screen at 10% brightness for one hour and blank the entire screen (to turn on all the LEDs on the screen). After 

this hour at 10% brightness, increase it to 30% and keep it that way for 2 hours. After this time, increase the brightness 

again, this time to 60% for another two hours. Repeat this process at 80% brightness. Finally, run the screen at 100% 

brightness for one hour. 

SAFETY INFORMATION 
Indoor devices

5. | EN



SAFETY INFORMATION
Outdoor devices

- When handling the display, use anti-static gloves or a wrist strap, even if the display is not in operation, as this type of 
energy can damage the displays. 
 
- It is not recommended to handle the screens while they are connected to the power supply. 
 
- For the installation of any display outdoors, the first step is to install the ground.  
 
- Grounding ≤1aΩ. Lightning arresters are recommended for outdoor screens. To avoid breakage due to lightning strikes.  
 
- Operating the screen with current is prohibited.  
 
- Do not confuse positive and negative 
 
- Handle boards with great care. If plates need to be stored, store them face to face on top of each other. The maximum 
number of boards to be stored one on top of the other is 4.  
 
- Screws for outdoor screens: M4 - 6.0-8.0Kgf.cm / M3- 4.0-6.0Kgf.cm 
 
- It is not recommended to put a fixed image on the screen. If you only want to put one image on the screen, it is 
recommended that it has some movement, such as a transition for example (this recommendation is for both indoor and 
outdoor screens). 
 
- If the temperature in the installation area is -10°C, it is advisable to install the screen with screws instead of using the 
installation process. 
 
- If there is torrential rain in the area where a Full Colour screen is installed, it is recommended to check the cabins to ensure 
that the waterproofing has not been damaged. It is advisable to do this before switching the screen back on after such a 
storm. 
 
- Any work to be carried out should be done prior to the installation of the screen, whether it is painting, fitting, levelling, etc. 
 
 It is recommended to restart the Cosmi equipment(s) at least once a month. To reset such equipment, simply disconnect it 
completely from the power supply. 
 
- To avoid power surges or electrical spikes, the use of a surge protector* is recommended (this device is designed to protect 
any device from any voltage spikes).

          Warning. Recommendations for the first use of Cosmi equipment.  Or cases where the display 
has been switched off for some time: 

If the Cosmi display has been off for a period of time, the first switch-on for normal operation is recommended to be done 
progressively, in the following order:  First run the screen at 10% brightness for one hour and blank the entire screen (to turn on 
all the LEDs on the screen). After this hour at 10% brightness, increase it to 30% and keep it that way for 2 hours. After this time, 
increase the brightness again, this time to 60% for another two hours. Repeat this process at 80% brightness. Finally, run the 
screen at 100% brightness for one hour. 

www.cosmi.es
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SOFTWARE HD PLAYER

HD Player is a free PC software used by Cosmi to operate its equipment via PC. 

This program stands out for its simple and intuitive interface, as well as a multitude 

of functionalities designed to control synchronous and asynchronous full-colour 

screens. At Cosmi we know how important it is to have a tool that allows you 

to create and insert content easily, change it, program it, etc. That is why we have made 

this desire a reality. All you need is Wi-Fi, RJ45 data cable, USB or 4G* (Cloud Server essential).  

Read on and discover how to manage your Cosmi equipment via your PC in a very simple way

Install HD Player
You can install the software on your PC through our official website 
www.cosmi.es. You can also download it directly via our QR code.

Requirements and communication mode

Supported operating system:
		  Windows XP and all higher version

Servidor Cloud +HD Player
You can create and insert content from anywhere via HD Player and the server.  
When content is inserted via this system the interface changes* (see Cloud manual).

HD Player installation:
Once you have downloaded HD Player and its manual. Click on the file hdplayer.exe* to open the 
installation wizard (version may vary). It is recommended to run as administrator on the C: drive. 

6.

*The HD PLAYER version may vary. But the 
installation method will be similar.  
 
*These images may also be subject to modi-
fications due to program updates.

Note: When installing the program for the 
first time, this pop-up window will appear on 
your computer. Click Yes when it appears 
to run the installer.

The PC and the display must be on the 
same network either by cable or WIFI.



STEP 1: Select the installer 
language, click Ok.

STEP  2: The HD Player installation 
wizard will open, click Next

STEP 3: Confirm the type of 
installation and click on Next

www.cosmi.es38
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STEP 4: Choose the path and 
click Install. The installation 
process will then begin

STEP 5: While running 
the installer, the license 
agreement will open. Accept 
the agreement and click Next.

STEP 6: Another step will open in the pop-up window. Click Next. Then click Finish. 
HD Player will automatically open

| EN
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INSTALLATION TIPS: On some 
PCs although you select English 
in the installation process, when 
you open HD Player it appears 
in Chinese and asks you to 
choose the Chinese language 
you want. Click on one of 
the two options and accept.  
Then this window will appear, in 
which we click again on Ok or 
on the left button. 

INSTALLATION TIPS: Then 
click on the third menu 
button and a drop-down 
menu will open in which 
you must click on the 
desired language.

HD Player is now in the selected language. It can then be operated normally.

Cosmi provides you with free, easy and simple 
video tutorials on how to use HD Player in the 
User Club. For example, how to insert a video, an 
image or create a composition for any Full Color 
device. HD Player is compatible for managing 
and sending content to all Cosmi Full Color 
devices.

www.cosmi.es40
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APP MOVIL LED ART

LedART is the free smartphone application used by Cosmi to manage its equipment. 

This App stands out for its simple and intuitive interface, as well as a multitude of 

functionalities designed to control synchronous and asynchronous full colour screens. 

At Cosmi, we know how important it is for anyone to have a synergy between a Full 

Colour equipment and a tool that allows to easily introduce content, change it, program it, etc. At 

Cosmi, we have made this desire a reality. All you need is a Wi-Fi or RJ45 cable (if you don’t have WIFI).  

Read on and discover how to manage your Cosmi equipment via your mobile phone!

Install LED ART
You can install LED Art on your smartphone via the App Store or Play Store by 

searching for “LED display control” or “Led Art”, or you can download the APP 

directly via our QR code.

Requirements and communication mode

Compatible smartphone system:
Android 4.0 higher versions / iOS 7.0  higher versions

Cloud Server + Led Art App

You can create and insert content from anywhere via the APP and server.  

When inserting content via this system the interface changes*(see Cloud manual).

Communication mode:

Through the module 

If you have a WIFI module built into the equipment, you only need to link the equipment with the APP 

(next step: linking between devices) as the screen itself can connect to the Internet, via WIFI. 

Through Router
If there is no WIFI module in the screen, the connection can also be made through the router. To do this, 
the device must be connected to a data cable (RJ45) and this in turn connected to the router. At the 
same time the smartphone must be connected to the same network to make the connection. Remember 

that you can always implement your equipment by acquiring a WIFI module* (consult your partner).

     

    Note: both the connection by WIFI module and by Router, the device(s) must be connected to the same WIFI network.

7.
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Linking the PPP with the team

Through

Step 1:

First open the Led Art APP on your smartphone and click on the magnifying glass( 

on the top right) to activate the wireless settings(WIFI, W-LAN). 

Paso 2: 
Search for the wireless signal of the control board (such as C30-17-C3259), select the Wi-Fi wireless signal 

connection for the corresponding control board, and enter the password (default: 88888888 or a12345678) 

and click connect. Once connected, go back and the main menu will appear.  

Via the router: no linking is required.To do this, the device

 must be connected to a data cable (RJ45) and connected to

 the router. and this in turn must be connected to the router.  

At the same time, the smartphone must be connected to the 

same network in order to be able to the connection.

Functionalities of the APP
Main buttons
The APP is segmented into three main buttons: 

Samples. Device (Main interface). And configuration

1. Device (main interface)
The device section is considered the main interface of the APP, 

as from here of the APP, since from here you can visualise the details of the  

screen details, as well as access to advanced settings, etc.  

1. Serial number of the card. 

2. The status of the power off/on switch. 

3. Advanced toolbar. 

4. Change the name of the card. 

5. The screen resolution. 

6. Storage of the memory card.

Control card network 
selections

Enter your password. Then 
click on connect

Press back on the network panel and 
the main menu will appear.

1.
2.

3.

4.

5.
6.
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LED ART functionalities
LED Art allows you to operate any Cosmi equipment, whether full colour or LCD, from your 

smartphone.  

Through LED Art you can: 

- Add display screens. It is basic to send any content to the screen (we explain how to do it on 

the next page). 

- Insert a programme, this is the same as creating a playlist (add programmes* (see next 

page). 

- Insert a video programme or videos on the Cosmi screen or equipment. 

- Create and send text programmes, both static and animated. 

- Create and send image programmes.  

- Create split-screen programmes with different content on your Cosmi screen. 

- Create and send a personalised programme that includes different content. 

 

In Cosmi we have added two basic actions to this manual when using Led Art: Adding a 

display screen and adding a programme. 

 

Led Art es una gran herramienta de manejo con una 

interfaz fácil e intuititva. ¿quieres aprender a realizar todas 

estas acciones? 

Regístrate en el Club Usuario y mira todos los tutoriales y 

manuales disponibles para ti. 

Quieres ver una breve introducción y primeros pasos de 

LED Art. Entra a nuestro portal de bienvenida al equipo 

Cosmi

NOTE: This manual and its images may 

be altered when updating the LED Art 

versions.  

Please take this into account during 

commissioning.
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Adding a display screen
Click on Sample and then on the Edit button, or on the “new screen” button to create a new display 
screen, enter the name of the screen. 

Adding a programme
To add/import content to the Cosmi devices, a new programme must be created in the APP, this new 
programme acts as a playlist. In each new programme you can add content such as images, videos, 
animations, clock, text, etc. To create a NEW PROGRAM click             on Show and new program

Click on Edit or New 
Screen

Enter your password. Then 
click on confirm

Edit the name of your screen 
and press determine

Edit

Precomposition window
Clicking on new programme will open this precomposition window. Click on 
Edit (to add the content you need). 

        NOTE: This window will appear automatically the first time when you add a display 
screen (step 2). You will then have to create the new programmes manually. 

Settings button: delimits the content 
transition parameters, so that you can 
schedule your broadcast *This orange 
button has other functions

Transmit button: sends 
the content to the Full 
Color equipment.

Zoom button: Enlarge 
or reduce the screen

Edit button add content:
- Image 
-Video 
-Animation 
- Text

-  Temperature 
- Humidity 
- Clock 
- Personalised

Back Button: 
Back to 
the Sample 
page

Screen area: Here 
you will see the 
inserted content

Note: the screen resolution must be in accordance with the resolution of the programme set by the control card. 
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Setting LED ART functions
In addition to the basic functions offered by LED Art, there are also a number of advanced options for more control 

of the device. To adjust the advanced functions of the devices, click on the devices button                                  (at the bottom). 

1. Functionality interface
Clicking on <devices> will bring up the extra functions interface, in this area you can find different added 

functionalities that can improve and optimise the management of the Cosmi equipment.  These are the 

different options that can be found:

A.Configuration  
of switches

D. Remote control

G.Configuration 
Hardware

B. Brightness settings

C. Time correction

F. WIFI configuration

E. Shake

           A. Switch configuration
This button can be used to set the switch-on and switch-off time 

of the Cosmi equipment. You can configure up to four switches 

with the on/off time. Remember that this button does not turn off 

the screen completely, but puts it into sleep or winter mode. Re-

ducing its consumption and lowering the brightness of the LEDs to 

0%. To turn off the screen or equipment through the PC (from the 

APP there is only this resource) you can add a special shutdown 

card *(consult with Cosmi or official partner).

| EN | EN
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          B. Brightness settings
This button allows you to adjust the brightness of the device via the APP. You can customise the 

brightness in three modes:

Default : default brightness 
You can set a fixed brightness. 

Select and click on confirm

Closing this edition: custom 
Allows you to adjust the brightness 
according to the time. Select the 
parameters and click on confirm

Automatic adjustment:  
The brightness is automatically adjusted ac-

cording to the lux. The brightness sensor* (not 
included) is required to select this option.

          C. Time correction
The Time correction button allows you to set the time zone, date, time or other time-related options. 

These parameters are useful, since the date, time or time zone will be displayed on the Cosmi device 

when a clock is inserted.  The following parameters can be set using this button:

Time use: 
Select from the 
drop-down your 
hourly use.

Summer time: 
Must be selec-
ted when in 
daylight saving 
time

Synchronisation: 
*Requires GPS 
module. Syn-
chronises content 
between devices 
with GPS module.

Time: 
Display of 
device time and 
date

By pressing 
the switch

Enable time co-
rrection: 
You can change 
the time parameters 
manually

| EN
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          D.Remote control 
A functional button 
that acts as a remote 
control for the equi-
pment, creating an 
added function to im-
prove the operation 
of the equipment. 

Off:
Puts the 
equipment into 
sleep mode.

Brightness + 
Raises the 
brightness of 
the device 
manually

Confirmation: 
Ok button to con-
firm an action

Select programme: 
Pressing any button 
will play the number 
of the selected 
programme.

Brightness -
Lower the brightness 

of the device 
manually

Deactivate
loop playback:

Activate 
loop playback:k

          E. Shake
Using the shake button, you can send content to the Cosmi device by swiping the content upwards or by 

shaking the smartphone.  

To do this, simply select the video or images from your gallery and shake the phone. This function does not 

delete the previous content.

Step 1: Step 2:

| EN
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            F.WIFI configuration
The WIFI configuration allows you to connect 

to the desired device, as well as to edit 

the name of the device or its parameters.  

Click on the desired option. To confirm always 

remember to click on <<determine>>.

     G.Hardware Configuration
The hardware configuration allows you to mo-

dify certain advanced parameters. To access 

it you need to enter the passwords:  

Standard password: 888 

 

IMPORTANT: do not modify if you do not have 

the necessary knowledge as it may deconfi-

gure the whole equipment. 

NOTE: If playlists are created with HD Player and then 
playlists are added with LED ARt. The playlists created 
first will be deleted. I.e. simultaneous content between 
HD Player and LED Art is not supported.
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Settings
To access the other settings section, click on the settings       button (at the bottom).

1. Settings interface
Clicking on <configurations> will bring 

up the settings interface, in this area 

you can find different functionalities 

added with respect to the APP.  These 

are the different options that can be 

found:

 
*There may be errors in some translations.

APP tips and warnings:
- The LED ART App can also be managed in conjunction with the Cloud Server*(not included).  

So if you have this service and you want to manage your device(s) through the APP 

and send the content to your devices, please consult the Cloud Server manual. 

 

- IMPORTANT: if you have already inserted content created through HD Player in your equipment 

and you send new content through the APP, only the last content created from the APP will remain. 

The same applies the other way round. If you send content from the APP and then send it from 

the sowftare, only the content sent from HD Player will remain. You can avoid this by using the 

Cosmi Cloud Server. Since the content is sent to the server and this in turn is sent to the computer/s.  

 

- If you send content to your Cosmi device from two different smartphones, only the latest content will remain.

| EN



www.cosmi.es50

 CLOUD SERVER

Cloud Server is an added service offered by Cosmi as a solution to be able to manipulate 

one or several Cosmi Full Colour screens from anywhere and with any type of web 

browser. It is understood as a huge network connected to function as a single ecosystem. 

Designed to store, run and manage data. Instead of accessing files and data from a 

personal or local computer, you access them online from any Internet-connected device, meaning 

information is available wherever you go and whenever you need it. To access the Cosmi Cloud 

Server, all you need is a username and password. This space is an advanced service that Cosmi 

makes available to its partners, which can be contracted at any time before the acquisition of the 

screen or after the purchase.

LEARN MORE ABOUT THE CLOUD SERVER
Watch all our video tutorials to manage and control any Cosmi screen from 

the Cloud server.  

Cloud Server. The coolest Cloud Server ever

8.

Cosmi displays can be 
seen even in space
Discover your welcome page to the 

team and become an expert in the 

handling of your Cosmi display.
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WARRANTY POLICY

Manufacturer’s Warranty Notice

Cosmi Full Color S.L., as manufacturer, provides this warranty (the warranty) in respect of the equipment(s) to the holder of 

such warranty. Cosmi is the manufacturer of Full Color equipment and only sells its equipment to official Cosmi partners or 

distributors. 

 

Warranty holder

The holder of this warranty and beneficiary of the same is considered to be the Cosmi partner, installer or customer, who 

will always be the holder of the invoice issued by Cosmi Full Color S.L. Therefore, if the Cosmi equipment is sold by an 

intermediary or Cosmi distributor to an end customer, the end user must refer to the seller to find out the warranty conditions 

of the equipment, and it will be the latter who will cover the said warranty.

 

Application of the warranty

In order to exercise the right to make a claim against Cosmi Full Color S.L., you must present the original 

purchase invoice, on which you must appear as the holder of the invoice. This invoice must be shown in the 

event of any claim for breakdown during the guarantee period of any unit supplied by Cosmi Full Color S.L. 

(Hereinafter, Cosmi). This purchase invoice is the only valid document recognised as a warranty by Cosmi.  

Cosmi reserves the right not to replace complete units, replacing the damaged components.

 

Installation     

The installation of any product distributed by Cosmi that requires installation or commissioning must always be carried 

out by a qualified technician, who, in addition to being responsible for its proper execution (in accordance with Spanish 

regulations), will be responsible for the commissioning of the equipment.  The installer of the unit supplied by Cosmi and 

purchased by you must comply with the installation standards indicated in the Installation Manual of the respective unit. 

Cosmi does not carry out installations, it will be our authorised Cosmi partners who will carry out any installation and who will 

take care of the warranty for you. For any action covered by the warranty, we recommend that you contact the installer, 

partner or company where you purchased the unit or units. You can also access the technical support that we put at your 

disposal on our official website Cosmi.es and consult the product sheet. Remember that our technical service is only and 

exclusively for our Cosmi partner, so if you have any type of incident, you should contact the company or person who 

supplied you with the Cosmi equipment.

 

Content and limits of the Warranty

The Guarantee consists of the free repair by Cosmi Full Color S.L. of any manufacturing defect. This will be carried out by 

repairing or replacing the defective part or parts (see RMA help in the technical support sheet of cosmi.es). Cosmi as a 

manufacturer will not refund any amount, but will remedy any error or manufacturing defect. Only the holder of the invoice 

issued by Cosmi can exercise his right to the warranty. The final consumer, in any case of complaint or to exercise his right to 

the Guarantee, must contact the seller who supplied him with the Cosmi equipment.
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This Warranty does not cover any matter (including any type of damage and/or breakdown) arising from and/or related 

to and/or resulting from:

1. natural wear and tear of the product 

 

2. Defects and damage caused by other than normal and customary wear and tear. 

 

3. Any unauthorised disassembly, repair, alteration or modification made to the product.  Unauthorised disassembly, repair, 

alteration or modification not carried out by Cosmi or by personnel expressly authorised to do so. 

 

4. Inappropriate use, abuse, negligence or accidents, whatever their cause. Improper use or abuse shall be understood 

to include any use of the product other than that specified in the documentation and/or instructions provided by Cosmi in 

relation to the product.   

 

5. Improper testing, operation, maintenance, or installation operations, or any alteration or modification. Inappropriate 

operations are understood to be those not carried out by Cosmi or by personnel expressly authorised as official Cosmi 

partners, or professionals qualified and knowledgeable to carry out these tasks.  

 

6. Spillage or pouring of liquids on the product in indoor equipment. In outdoor equipment, the entry of any liquid due to 

poor installation, improper use, negligence or other factors unrelated to its manufacture. The technical service will be in 

charge of assessing its origin. 

7. Appearance of rust or corrosion on the product. 

 

8. Use of an incorrect voltage with the product. The incorrect voltage shall be understood to include a voltage different to 

that indicated by Cosmi in its respective technical data sheet.  

 

9. Breakage or incidents due to saltpetre or corrosion.  

 

10. If the incident is due to a bad, inadequate or incorrect installation and/or maintenance; if it is evidence of improper 

use of the device, inability and/or carelessness of the purchaser; due to inconveniences caused by force majeure.  In 

short, for any cause beyond the manufacturer’s responsibility.  

  

11. In the event of an incident under warranty, the costs of transporting the returned materials or parts shall be the respon-

sibility of the customer, partner or holder of the invoice issued by Cosmi.   

 

12. Excluded from warranty are all those products sold in an extraordinary way such as: products sold under declared 

conditions of absence of warranty, liquidations, or special offers in which it is detailed.  

 

13.Any damage caused to the unit during transport as well as damage caused by improper storage and protection of 

the unit are excluded from this warranty. We recommend that you inspect the product upon receipt. In the event of an 

incident, this must be indicated on the delivery note and communicated on our Cosmi.es technical service form within 

twenty-four hours of receipt of the product so that the appropriate claim can be made to the carrier. 
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LEGAL NOTICE

Cosmi are trademarks or registered trademarks of Cosmi Full Color S.L. 

AndroidTM es una marca comercial de Google Inc.

IOS is a mobile operating system of the multinational Apple Inc.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Ing.

WI-FI® , the WI-FI CERTIFICATED logo and the WI-FI logo are trademarks of the WI-FI alliance.

Privacy Policy
To understand how we protect your personal information, please see our privacy policy at: 

Copyright © Cosmi Full Color S.L. All rights reserved. 

The warranty exclusively covers the supply of the defective materials or parts, provided that the manufacturing defect 

is duly proven.  

This symbol (with or without thick bar) indicates that the product should 
not be part of the normal household waste. It should be recycled in 
accordance with local environmental waste disposal regulations.  
When you separate products bearing this image, you help to 
reduce the volume of waste that is incinerated or sent to landfill 
and minimise your environmental impact. For more information, 
please contact your Cosmi distributor.

See full warranty at www.cosmi.es
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PROCESSO DI PRODUZIONE

LA QUALITÀ DEL METICOLOSO

La costante ricerca della perfezione e di una qualità eccezionale porta i nostri esperti a fornire a ogni 

apparecchiatura le prestazioni più elevate del mercato. Quando si tratta di pannelli Cosmi, fin dal 

momento della produzione, ogni LED viene assemblato e controllato uno per uno, passando attraverso un 

processo di assemblaggio e test di performance estremi che garantiscono un risultato finale impeccabile.

L’ENERGIA PERFETTA

Ogni pannello assemblato è regolato da un alimentatore che mantiene e stabilizza la corrente che entra 

in ognuno di essi, in modo che rimanga sempre costante, ottenendo così un risultato ottimale e una lunga 

durata per ognuno dei componenti elettronici dei display Cosmi.

COSTANTEMENTE ESIGENTI

Sappiamo che la perfezione non si raggiunge per caso. I display Cosmi sono sottoposti a diversi e 

impegnativi test di impermeabilità, resistenza, potenza, temperatura, ecc.

 

ANALISI ESAUSTIVE

Dopo l’assemblaggio finale di ogni schermo Cosmi Full Colour. vengono eseguiti una serie di test e controlli 

sulle prestazioni per garantire la rispondenza alle aspettative fisiche e sensoriali. Assicurando che risponda 

ai più alti criteri di qualità stabiliti da Cosmi.

L’ALCHIMIA DEI COMPONENTI

Durante la composizione di ogni espositore Cosmi, selezioniamo ogni scheda, sorgente, mobile, ecc. 

per le sue caratteristiche uniche. Come l’impermeabilità o le prestazioni. Poi li combiniamo per creare lo 

schermo perfetto che accentua la sua luminosità individuale adatta alle condizioni in cui sarà installato.

I SEGRETI DEL COLORE

L’impareggiabile esperienza dei nostri specialisti garantisce una conoscenza diretta di ogni codice colore, 

essenziale per una perfetta omogeneità di ogni tonalità.
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COSMI FULL COLOR
LA PERFECCIÓN VISUAL

www.cosmi.es

<<Ogni pezzo di attrezzatura 

Cosmi lascia il magazzino cen-

trale, perfettamente imballato e 

protetto, in modo da arrivare a 

destinazione in perfette condi-

zioni>>.

<<Cosmi dispone di esperti in 

ogni reparto, per offrire in ogni 

momento l’aiuto e le informazioni 

necessarie. Sia nel processo 

di acquisto che nell’assistenza 

post-vendita>>>>.

<<Solo i partner ufficiali Cosmi 

possono vendere le nostre 

apparecchiature, fornendo 

indicazioni sui diversi modelli. 

Garantire l’autenticità delle 

apparecchiature Cosmi e 

certificarne la garanzia 1>>.

1. Garanzia secondo la legge spagnola, dall’emissione 
della fattura al nostro partner Cosmi.
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CONSULENZA COSTANTE
Durante l’intero processo, dall’acquisto alla messa in 

funzione e all’installazione di ogni schermo Cosmi Full 

Color, offriamo un servizio completo di consulenza 

specializzata per i partner, risolvendo qualsiasi dubbio 

per ottenere una messa in funzione ottimale.

 

PROTETTI A VITA
Cosmi offre una garanzia conforme alla normativa 

spagnola vigente su tutta la sua gamma di prodotti* 

(vedi garanzia), ma offre anche ricambi a vita, il che 

significa prolungare la vita utile del prodotto, oltre a 

garantirne sempre la riparazione.

SERVIZIO TECNICO
Velocità ed efficienza sono presenti anche nel nostro 

servizio post-vendita. Per questo offriamo soluzioni 

avanzate per la configurazione, la programmazione, 

la risoluzione di dubbi, l’assistenza al funzionamento, 

ecc.  Vi offriamo anche lo User Club, un club con 

video tutorial, lezioni di Cosmi, contenuti, ecc* 

(diventate membri su www.cosmi.es

CLOUD ZONE
Attraverso il nostro server Cosmi, vi offriamo la 

possibilità di stipulare un contratto con questo 

servizio e di poter inserire, programmare o 

modificare a distanza i contenuti su ogni computer 

o apparecchiatura Cosmi che possedete. Consultate 

il vostro partner Cosmi per saperne di più su questo 

servizio.

UN VALORE AGGIUNTO

El periodo de fabricación de equipos Cosmi 
será aproximadamente de entre 5 a 7 días 
laborales, dependiendo del volumen del 
pedido y si esta en stock.
 
Los tiempos pueden variar por otros factores 

(mensajeria, condiciones meteorológicas, etc.) 

Para equipos a medida o fuera de stock, consultar 

disponibilidad

www.cosmi.es56
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EQUIPOS COSMI: MODULARES Y ESTANDARIZADOS

Cosmi Full Color, cuenta con una amplia gama de equipos que tienen diferentes formas de insta-

lación. Por ello, es imprencindible la correcta instalación, tanto del chasis como del conexionado 

electrónico(en equipos modulares). 

Cosmi  divide sus equipos Full Color, en dos grandes grupos: equipos modulares y estandarizados. 

- Apparecchiature modulari: si tratta di apparecchiature che possono essere unite da 

cabine per costruire uno schermo Full Colour personalizzato. Le apparecchiature modulari non inclu-

dono il sistema di comunicazione (scheda ricevitore). Il partner Cosmi deve selezionare la scheda 

emettitore necessaria in base al numero di pixel di ciascuna apparecchiatura.

		

- Apparecchiature standardizzate: questo gruppo comprende apparecchiature Cos-

mi finite e chiavi in mano. Apparecchiature come banner, poster, mupi, ecc. L’intera gamma di 

apparecchiature standardizzate è disponibile sul sito www.cosmi.es/ standard.

		

- Accessori Cosmi: Cosmi, oltre all’ampia gamma di prodotti modulari e standardizzati, offre 

una serie di accessori per trasformare il vostro espositore in una bestia da comunicazione.

ACCESSORI DI RICAMBIO. UN’ESPERIENZA COMPLETA

Tutti i display Cosmi Full Colour vengono forniti con una serie di accessori di ricambio, oltre a un 

manuale di istruzioni, una scheda di garanzia e le istruzioni di installazione incluse di default. In questo 

modo Cosmi offre un plus all’esperienza di acquisto. 

Accessori inclusi:

- Viti di collegamento 
- Ancoraggi di fissaggio  
(striscioni, striscioni, striscioni e croci hanno il loro 
morsetto) 
- Chiave di bloccaggio  
(tranne che per il noleggio, non necessaria) 
- Cavo da 5 V, dati e rete 
- Software di controllo/applicazione mobile 
- Manuale di benvenuto 
- Piastre di ricambio

| IT
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METODO DI INSTALLAZIONE 
ATTREZZATURA MODULARE

Se avete acquistato un’unità modulare Cosmi, trovate qui le istruzioni passo-passo più adatte per 
la sua corretta installazione. Insieme all’unità modulare completa, viene allegato uno schema di 
installazione e cablaggio redatto dal nostro team di esperti tecnici. Ricordate che il processo di 

installazione è complesso e deve essere eseguito da personale qualificato. Esempio di piano d’ordine:

Vi forniamo maggiori informazioni su ogni apparecchiatura modulare Full Color Cosmi, acquistabile 
sul nostro sito web e anche attraverso il Club Cosmi o il Club Usuario.

        Cosmi non è responsabile di collegamenti o installazioni errati. Ricordate che questi apparecchi sono 
dispositivi sensibili e la loro errata installazione può rappresentare un rischio per la sicurezza. Assicuratevi che 
l’apparecchiatura sia correttamente ancorata ed eseguite i controlli tecnici del caso per prolungare la vita 
della vostra apparecchiatura.

   Nº de serie:  

        Cliente: 

 

Orden de conexión vista frontal: 

Cabina Cosmi 

3 

Cabina Cosmi 

2 

Cabina Cosmi 

1 

 

  

xxxxxxxx 

Cabina 
Cosmi 160px 

240px 

Tarjeta C35c 

® Cosmi Full Color S.L. Todos los derechos reservados 

xxxxxx 
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Raccomandazioni per l’installazione di apparecchiature modulari
-Per l’installazione di schermi Full Colour con accesso frontale alla parete, è obbligatorio lasciare una piccola distanza di 

40 mm. Per le installazioni di schermi Full Colour con accesso posteriore, si raccomanda la stessa distanza se è possibile 

l’accesso posteriore per la manutenzione; se ciò non è possibile, si deve lasciare una distanza di 600 mm per l’apertura 

delle porte posteriori. 

 

- Per l’installazione di schermi a noleggio montati a parete, è obbligatoria una distanza dalla parete di 150 mm. Questo 

spazio è molto importante per il flusso d’aria e la corretta ventilazione. 

 

- Si raccomanda di installare gli schermi a noleggio in luoghi non esposti a lunghi periodi di luce solare. Se l’installazione 

deve essere effettuata con questo attenuatore, si raccomanda di posizionare una struttura a visiera per evitare la luce 

solare diretta. 

 

- È assolutamente vietato montare lo schermo, sia a noleggio che a telaio fisso, senza un flusso d’aria per facilitare la ven-

tilazione. Le apparecchiature a LED generano calore e devono avere un modo per dissiparlo. Se vengono incassati senza 

ventilazione, non c’è modo di espellere l’aria calda. 

  

- Nelle installazioni in cui lo schermo va a contatto con il vetro o in cui si vuole creare uno schermo per vetrine, è neces-

sario lasciare una distanza di almeno 100 mm tra il vetro e lo schermo LED per evitare l’effetto lente d’ingrandimento e la 

possibilità che i LED si brucino.

4.



FORMA DE INSTALACIÓN
EQUIPOS ESTANDARIZADO

Se avete acquistato un’apparecchiatura standardizzata, tutte le connessioni e la messa 

in funzione saranno eseguite da Cosmi. Infatti, Cosmi preconfigura ed esegue diversi 

test di qualità per garantire che qualsiasi apparecchiatura della sua gamma lasci la 

centrale superando una serie di test di prestazione e, nel caso di apparecchiature 

standardizzate, sia pronta a funzionare semplicemente collegandola alla rete elettrica.  

 

Le apparecchiature standardizzate sono preconfigurate, pronte per essere installate 

nel luogo in cui devono essere installate. Ogni gamma di apparecchiature Cosmi ha un 

metodo di installazione specifico. Il vostro partner Cosmi si occuperà dell’installazione 

dell’apparecchiatura standardizzata Cosmi e ne convaliderà l’eccellenza. 

 

Cosmi vi offre anche l’User Club, un club creato appositamente per ottenere il massimo dalle vostre 

apparecchiature Cosmi. In questo club di utenti troverete informazioni aggiuntive, esempi, contenuti 

audiovisivi per le vostre apparecchiature, ecc. Scansionare il codice QR per accedere alla registrazione*. 

(*Per registrare il partner Cosmi è necessario convalidarlo).

     Cosmi non è responsabile di collegamenti o installazioni errati. Ricordate che questi appa-
recchi sono dispositivi sensibili e la loro errata installazione può rappresentare un rischio per la 
sicurezza. Assicuratevi che l’apparecchiatura sia correttamente ancorata ed eseguite i controlli 
tecnici del caso per prolungare la vita della vostra apparecchiatura.
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Registrati qui

Raccomandazioni per l’installazione di apparecchiature standardizzate
- Installare secondo l’orientamento indicato nella scheda tecnica corrispondente. 
- La staffa deve essere installata come indicato.  
- Quando si installano apparecchi standardizzati, è necessario prestare particolare attenzione alle 
schede LED per evitare di danneggiare i LED.

4.



- Quando si maneggiano i componenti dell’apparecchiatura Cosmi, indossare sempre dei guanti per evitare 
la corrosione delle piastre a causa del sudore.  
 
- Non maneggiare in nessun caso gli schermi mentre sono collegati all’alimentazione. 
 
- Non toccare i pannelli quando sono accesi, poiché l’energia statica del corpo può essere trasferita al 
pannello e rompere il LED. A tale scopo, utilizzare braccialetti antistatici. Per maneggiare lo schermo, utilizzare 
guanti o bracciali antistatici, anche se lo schermo non è in funzione, questo tipo di energia può danneggiare 
gli schermi. 
 
- Quando si installano schermi Cosmi per interni, misurare l’umidità della stanza per evitare rotture dovute alla 
condensa. 
 
- Quando uno schermo Cosmi per interni è vicino al 65% di umidità, si consiglia di accenderlo almeno una 
volta al giorno per un minimo di 4 ore per evitare la condensa e prolungarne la durata. Se l’umidità è almeno 
dell’80%, si consiglia di accenderlo per almeno 8 ore al giorno.  
 
- Per l’immagazzinamento, l’umidità del locale deve essere compresa tra il 10 e il 60%. Se l’umidità supera 
questo intervallo, lo schermo deve essere conservato in un altro luogo in cui non vi sia molta umidità.  
 
- La temperatura del display non deve mai superare i 60°C. In tal caso, è necessario adottare misure per 
abbassare la temperatura, ad esempio spegnendo il display per farlo raffreddare o evitando il contatto 
prolungato con il sole attraverso una lastra di vetro.  
 
- Maneggiare le piastre con molta cura. Se è necessario conservare le piastre, riporle una di fronte all’altra. Il 
numero massimo di piastre da posizionare una sull’altra è di 4.  
 
- Non è consigliabile inserire un’immagine fissa sullo schermo. Se si desidera inserire un’unica immagine sullo 
schermo, si raccomanda che questa abbia un certo movimento, come ad esempio una transizione (questa 
raccomandazione vale sia per gli schermi interni che per quelli esterni). 
 
- Si consiglia di riavviare le apparecchiature Cosmi almeno una volta al mese. Per riavviare l’apparecchiatura, 
è sufficiente scollegarla completamente dalla rete elettrica. 
 
- Per evitare sbalzi di tensione o picchi elettrici, si raccomanda l’uso di un dispositivo di protezione contro le 
sovratensioni* (questo dispositivo è progettato per proteggere qualsiasi apparecchio da eventuali picchi di 
tensione).

       Attenzione. Raccomandazioni per il primo utilizzo delle apparecchiature Cosmi.  O nei casi in 
cui il display è stato spento per un certo periodo di tempo:  

Se il display Cosmi è rimasto spento per un certo periodo di tempo, si raccomanda di effettuare la prima accensione per il 

normale funzionamento in modo progressivo, nel seguente ordine:  

Per prima cosa, far funzionare lo schermo con una luminosità del 10% per un’ora e oscurare l’intero schermo (per accendere 

tutti i LED dello schermo). Dopo un’ora con una luminosità del 10%, aumentare la luminosità al 30% e mantenerla per 2 ore. Dopo 

questo tempo, aumentare nuovamente la luminosità, questa volta al 60% per altre due ore. Ripetere la procedura con una 

luminosità dell’80%. Infine, far funzionare lo schermo al 100% di luminosità per un’ora. 

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
Dispositivi per interni

www.cosmi.es
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
Dispositivos de exterior

- Quando si maneggia il display, utilizzare guanti antistatici o una fascia da polso, anche se il display non è in funzione, 
poiché questo tipo di energia può danneggiare i display. 
 
- Non è consigliabile maneggiare gli schermi mentre sono collegati all’alimentazione. 
 
- Per l’installazione di qualsiasi display all’esterno, il primo passo è la messa a terra.  
 
- Messa a terra ≤1aΩ. Per gli schermi da esterno si raccomanda l’uso di parafulmini. Per evitare rotture dovute a 
fulmini.  
 
- È vietato far funzionare lo schermo con la corrente.  
 
- Non confondere positivo e negativo 
 
- Maneggiare le lastre con molta cura. Se è necessario conservare le lastre, riporle una di fronte all’altra. Il numero 
massimo di tavole da conservare una sopra l’altra è 4.  
 
- Viti per schermi esterni: M4 - 6,0-8,0Kgf.cm / M3- 4,0-6,0Kgf.cm 
 
- Non è consigliabile inserire un’immagine fissa sullo schermo. Se si desidera inserire un’unica immagine sullo schermo, 
si raccomanda che questa abbia un certo movimento, ad esempio una transizione (questa raccomandazione vale 
sia per gli schermi da interno che da esterno). 
 
- Se la temperatura nell’area di installazione è di -10°C, si consiglia di installare lo schermo con le viti invece di utilizzare 
il processo di installazione. 
 
- In caso di pioggia torrenziale nell’area di installazione di uno schermo Full Colour, si raccomanda di controllare le 
cabine per verificare che l’impermeabilizzazione non sia stata danneggiata. È consigliabile farlo prima di riaccendere 
lo schermo dopo un temporale. 
 
- Tutti i lavori da eseguire devono essere eseguiti prima dell’installazione dello schermo, sia che si tratti di verniciatura, 
montaggio, livellamento, ecc. 
 
 Si consiglia di riavviare le apparecchiature Cosmi almeno una volta al mese. Per riavviare tali apparecchiature, è 
sufficiente scollegarle completamente dall’alimentazione. 
 
- Per evitare sovratensioni o sbalzi di tensione, si consiglia l’uso di un dispositivo di protezione contro le sovratensioni* 
(questo dispositivo è progettato per proteggere qualsiasi apparecchio da eventuali picchi di tensione).

         Avvertenza. Raccomandazioni per il primo utilizzo delle apparecchiature Cosmi.  O nei 
casi in cui il display è stato spento per un certo periodo di tempo:

Se il display Cosmi è rimasto spento per un certo periodo di tempo, si raccomanda di effettuare la prima accensione 
per il normale funzionamento in modo progressivo, nel seguente ordine:  Per prima cosa, far funzionare lo schermo con 
una luminosità del 10% per un’ora e oscurare l’intero schermo (per accendere tutti i LED dello schermo). Dopo un’ora 
con una luminosità del 10%, aumentare la luminosità al 30% e mantenerla per 2 ore. Dopo questo tempo, aumentare 
nuovamente la luminosità, questa volta al 60% per altre due ore. Ripetere la procedura con una luminosità dell’80%. 
Infine, far funzionare lo schermo al 100% di luminosità per un’ora. 
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SOFTWARE HD PLAYER

HD Player è un software gratuito per PC utilizzato da Cosmi per gestire le proprie apparecchiature 

tramite PC. Questo programma si distingue per la sua interfaccia semplice e intuitiva, oltre 

che per una moltitudine di funzionalità progettate per controllare schermi sincroni e asincroni 

a colori. Alla Cosmi sappiamo quanto sia importante avere uno strumento che permetta di 

creare e inserire facilmente i contenuti, modificarli, programmarli, ecc. Ecco perché abbiamo trasformato 

questo desiderio in realtà. Tutto ciò che serve è Wi-Fi, cavo dati RJ45, USB o 4G* (Cloud Server indispensabile).  

Continuate a leggere e scoprite come gestire le vostre apparecchiature Cosmi tramite il PC in modo molto 

semplice!

Installare HD Player
È possibile installare il software sul proprio PC attraverso il nostro sito 
ufficiale www.cosmi.es. È anche possibile scaricarlo direttamente 
tramite il nostro codice QR. 

Requisiti e modalità di comunicazione

Sistema operativo supportato:
	 Windows XP e tutte le versioni successive.

Server Cloud + Lettore HD
È possibile creare e inserire contenuti da qualsiasi luogo tramite HD Player e il server.  
Quando i contenuti vengono inseriti tramite questo sistema, l’interfaccia cambia* (vedere il manuale 
Cloud).

Installazione di HD Player:
Dopo aver scaricato HD Player e il relativo manuale. Fare clic sul file hdplayer.exe* per aprire l’installazione 
guidata (la versione può variare). Si consiglia di eseguirla come amministratore sull’unità C:. 

www.cosmi.es
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*La versione di HD PLAYER può variare. Ma il 
metodo di installazione è simile.  
 
*Queste immagini possono essere soggette 
a modifiche dovute agli aggiornamenti del 
programma.

Nota: Quando si installa il programma 
per la prima volta, sul computer apparirà 
questa finestra pop-up. Fare clic su Sì 
quando appare per eseguire il program-
ma di installazione.

Il PC e il display devono essere colle-
gati alla stessa rete via cavo o WIFI.



FASE 1: Selezionare la lingua del 
programma di installazione e fare 
clic su Ok.

FASE 2: Si aprirà l’installazione 
guidata di HD Player e fare clic su 
Avanti.

FASE 3: Confermare il tipo di 
installazione e fare clic su Avanti.
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FASE 4: Scegliere il percorso e 
fare clic su Installa. Il processo di 
installazione avrà inizio

FASE 5: Durante l’esecuzione del 
programma di installazione, si aprirà 
il contratto di licenza. Accettare il 
contratto e fare clic su Avanti.

FASE6:  Nella finestra a comparsa si aprirà un’altra fase. Fare clic su Avanti. Quindi fare clic su 
Fine. HD Player si aprirà automaticamente

www.cosmi.es
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SUGGERIMENTI PER 
L’INSTALLAZIONE: sSu alcuni 
PC, sebbene nel processo di 
installazione sia stato selezionato 
l’italiano, quando HD Player si 
apre appare in cinese e viene 
chiesto di scegliere la lingua cinese 
desiderata. Fare clic su una delle 
due opzioni e accettare.  
Apparirà quindi questa finestra, 
nella quale dovremo cliccare 
nuovamente su Ok o sul pulsante 
di sinistra. 

SUGGERIMENTI PER 
L’INSTALLAZIONE:
Cliccate quindi sul quarto 
pulsante del menu e si aprirà 
un menu a discesa in cui 
dovrete cliccare sulla lingua 
desiderata.

Il lettore HD è ora nella lingua selezionata. Il lettore può quindi essere utilizzato normalmente. 

Cosmi mette a disposizione video tutorial gratuiti, 
facili e semplici su come utilizzare HD Player 
nel Club utenti. Ad esempio, come inserire un 
video, un’immagine o creare una composizione 
per qualsiasi dispositivo Full Color. HD Player è 
compatibile con la gestione e l’invio di contenuti 
a tutti i dispositivi Cosmi Full Color.

www.cosmi.es
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APP MOVIL LED ART

LedART è l’applicazione gratuita per smartphone utilizzata da Cosmi per gestire le proprie 

apparecchiature. Questa App si distingue per la sua interfaccia semplice e intuitiva, 

oltre che per una moltitudine di funzionalità progettate per controllare display full color 

sincroni e asincroni. Noi di Cosmi sappiamo quanto sia importante per chiunque avere 

una sinergia tra un’apparecchiatura Full Colour e uno strumento che permetta di inserire facilmente 

i contenuti, modificarli, programmarli, ecc. Noi di Cosmi abbiamo trasformato questo desiderio 

in realtà. Tutto ciò che serve è una comunicazione Wi-Fi o un cavo RJ45 (se non si dispone di WIFI).  

Continuate a leggere e scoprite come gestire le vostre apparecchiature Cosmi tramite il vostro cellulare!

Installare LED ART
Potete installare LED Art sul vostro smartphone tramite App Store o Play Store 

cercando “LED display control” o “Led Art” oppure potete scaricare l’APP 

direttamente tramite il nostro codice QR.

Requisiti e modalità di comunicazione

Sistema smartphone compatibile:
	 Android 4.0 o superiore / iOS 7.0 o superiore.

Servidor Cloud + App Led Art

È possibile creare e inserire contenuti da qualsiasi luogo tramite l’APP e il server.  

Quando si inseriscono contenuti tramite questo sistema l’interfaccia cambia* (vedi manuale Cloud).

Modalità di comunicazione

Attraverso il modulo

Se si dispone di un modulo WIFI incorporato nell’apparecchiatura, è sufficiente collegare 

l’apparecchiatura con l’APP (fase successiva: collegamento tra dispositivi) poiché lo schermo stesso 

può connettersi a Internet tramite WIFI. 

Tramite router
Se lo schermo non dispone di un modulo WIFI, la connessione può essere effettuata anche attraverso il 
router. A tal fine, il dispositivo deve essere collegato a un cavo dati (RJ45) e a sua volta al router. Allo stesso 
tempo, lo smartphone deve essere collegato alla stessa rete per effettuare la connessione. Si ricorda che 
è sempre possibile implementare l’apparecchiatura acquistando un modulo WIFI* (consultare il proprio 

partner).

     Nota: sia per la connessione tramite modulo WIFI che tramite router, i dispositivi devono 
essere collegati alla stessa rete WIFI.

7.
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Collegare il PPP al team
Attraverso

Fase 1:  

Aprire l’APP Led Art sullo smartphone e cliccare sulla lente di ingrandimento (in 

alto a destra) per attivare le impostazioni wireless (WIFI, W-LAN). 

Fase 2:  
Cercare il segnale wireless della scheda di controllo (ad esempio C3017-C3259), 
selezionare la connessione del segnale wireless Wi-Fi per la scheda di controllo corrispondente, 
inserire la password (predefinita: 88888888 o a12345678) e fare clic su connetti. Una volta effettuata la 

connessione, tornare indietro e apparirà il menu principale.  

A través del router: non è necessario alcun collegamento. 
A tal fine, è necessario collegare il dispositivo a un cavo dati (RJ45) 
e collegarlo al router e collegarlo al router allo stesso tempo, lo 
smartphone deve essere collegato alla stessa rete per poter 

effettuare il collegamento la connessione.

Funzionalità dell’APP
Pulsanti principali
L’APP è suddivisa in tre pulsanti principali: 

Campioni. Dispositivo (interfaccia principale). E configurazione 

1. Dispositivo (interfaccia principale)
La sezione del dispositivo è considerata l’interfaccia principale dell’APP,
poiché da qui è possibile visualizzare i dettagli del dispositivo. 
dell’APP, in quanto da qui è possibile visualizzare i dettagli delle dettagli 
della schermata, nonché l’accesso alle configurazioni avanzate, ecc.  
1. Numero di serie della scheda. 
2. Lo stato dell’interruttore di spegnimento/accensione. 
3. Barra degli strumenti avanzati. 
4. Modifica del nome della scheda. 
5. La risoluzione dello schermo. 
6. Memorizzazione della scheda di memoria.

Selezionare la rete della sche-
da di controllo principale. 

Inserire la password. Quindi 
fare clic su Connetti

Premete nuovamente sul pannello di 
rete e apparirà il menu principale.

1.
2.

3.

4.

5.
6.
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Funzionalità di LED ART
LED Art consente di gestire qualsiasi apparecchiatura Cosmi, sia a colori che LCD, dal proprio 

smartphone. Tramite LED Art è possibile: 

- Aggiungere schermi. È elementare inviare qualsiasi contenuto allo schermo (spieghiamo come 

farlo nella pagina successiva). 

- Inserire un programma, come creare una playlist (aggiungere programmi* (vedi pagina 

seguente). 

- Inserire uno o più programmi video sullo schermo o sull’apparecchiatura Cosmi. 

- Creare e inviare programmi di testo, sia statici che animati. 

- Creare e inviare programmi di immagini.  

- Creare programmi split-screen con contenuti diversi sullo schermo Cosmi. 

- Creare e inviare un programma personalizzato con contenuti diversi. 

 

In Cosmi abbiamo aggiunto due azioni di base a questo manuale quando si utilizza la Led Art: 

Aggiunta di uno schermo e aggiunta di un programma. 

Led Art è un ottimo strumento di gestione con 

un’interfaccia facile e intuitiva. Volete imparare a 

eseguire tutte queste azioni?  

Registratevi nel Club degli utenti e vedrete tutti i tutorial e 

i manuali a vostra disposizione.  

 

Volete vedere una breve introduzione e i primi passi di 

LED Art? Entrate nel nostro portale di benvenuto al team 

Cosmi. 

NOTA: questo manuale e le sue immagini 

possono essere modificati in occasione 

dell’aggiornamento delle versioni di LED 

Art. Si prega di tenerne conto al momento 

della configurazione.
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Aggiunta di una schermata
Fare clic su Campione e poi sul pulsante Modifica, oppure sul pulsante “nuova schermata” per creare 
una nuova schermata, inserire il nome della schermata. 
 

Aggiunta di un programma
Per aggiungere/importare contenuti ai dispositivi Cosmi, è necessario creare un nuovo programma nell’APP, 
che funge da playlist. In ogni nuovo programma è possibile aggiungere contenuti come immagini, video, 
animazioni, orologio, testo, ecc. Per creare un NUOVO PROGRAMMA                      cliccare su Mostra e nuovo programma.  

Fare clic su Modifica 
o Nuova schermata

Ingrese contraseña. Des-
pués clic en confirmar

Modificare il nome della scher-
mata e premere determina.

Modifica

Finestra di precomposizione
Facendo clic su Nuovo programma si apre la finestra di precomposizione. Fare 
clic su Modifica (per aggiungere i contenuti necessari).

        NOTA: Questa finestra appare automaticamente la prima volta che si aggiunge 
un videoterminale (passo 2). In seguito, sarà necessario creare manualmente i nuovi 
programmi. 

Pulsante Impostazioni:  delimita i parame-
tri di transizione dei contenuti, in modo 
da poter programmare la trasmissione 
*Questo pulsante arancione ha altre 
funzioni. 
 

Pulsante di trasmissione:
 invia il contenuto all’apparec-
chiatura Full Colour.

Botón Zoom: Ampliar 
o reducir pantalla

Pulsante di modifica per aggiungere 
contenuto:
- Immagine 
-Video 
-Animazione 
- Testo

- Temperatura 
- Umidità 
- Orologio 
- Personalizzato

Pulsante 
Indietro: 
torna alla 
pagina del 
campione

Area dello schermo: 
Qui viene visualizzato il 
contenuto inserito

Nota: la risoluzione dello schermo deve essere conforme alla risoluzione del programma impostata dalla 
scheda di controllo.
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Impostazione delle funzioni di LED ART
Oltre alle funzioni di base offerte da LED Art, sono disponibili anche una serie di opzioni avanzate per un 

maggiore controllo del dispositivo. Per regolare le funzioni avanzate dei dispositivi, fare clic sul pulsante 

dei dispositivi       (in basso).

1. Interfaccia delle funzioni
Facendo clic su <dispositivi> si accede all’interfaccia delle funzioni extra; in quest’area si trovano diverse 

funzionalità aggiunte che possono migliorare e ottimizzare la gestione dell’apparecchiatura Cosmi.  Ecco 

le diverse opzioni che si possono trovare:

A.Configurazione  
degli interruttori

D. Telecomando

G. Configurazione
Hardware

B. Impostazioni di luminosità

C. Correzione temporale

F. Configurazione WIFI

E. Shake

          A.Configurazione dell’interruttore
Questo pulsante consente di impostare l’orario di accensione e 
spegnimento dell’apparecchiatura Cosmi. È possibile configurare 
fino a quattro interruttori con l’orario di accensione e spegnimen-
to. Si ricorda che questo pulsante non spegne completamente 
lo schermo, ma lo mette in modalità sleep o winter. Riduce il 
consumo e abbassa la luminosità dei LED allo 0%. Per spegnere 
lo schermo o l’apparecchiatura tramite il PC (dall’APP c’è solo 
questa risorsa) è possibile aggiungere una speciale scheda di 
spegnimento *(consultare Cosmi o il partner ufficiale).
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          B. Impostazioni di luminosità
Questo pulsante consente di regolare la luminosità del dispositivo tramite l’APP. È possibile persona-

lizzare la luminosità in tre modalità:

Default : luminosità predefinita 
È possibile impostare una 

luminosità fissa. Selezionare e 
cliccare su conferma

Chiusura di questa edizione: personalizzato 
Consente di regolare la luminosità in base 
all’ora. Selezionare i parametri e fare clic su 
conferma

Regolazione automatica: luminosità 
automatica La luminosità viene regolata 
automaticamente in base ai lux. Per se-

lezionare questa opzione è necessario un 
sensore di luminosità* (non incluso)

          C. Correzione dell’ora
Il pulsante Correzione ora consente di impostare il fuso orario, la data, l’ora o altre opzioni relative 
all’ora. Questi parametri sono utili perché la data, l’ora o il fuso orario saranno visualizzati sul dispositivo 
Cosmi quando viene inserito un orologio.  Con questo pulsante è possibile impostare i seguenti para-
metri:

Utilizzo orario:
Selezionare dal 
menu a tendina 
l’utilizzo orario.

Ora legale:
Deve essere 
selezionato 
quando c’è 
l’ora legale

Sincronizzazione:
*Richiede un 
modulo GPS. 
Sincronizza i 
contenuti tra i 
dispositivi dotati 
di modulo GPS.

Ora:
Visualizzazione de-
ll’ora e della data 
del dispositivo

Premendo 
l’interruttore

Abilita la correzione 
dell’ora:
È possibile modifica-
re manualmente i 
parametri dell’ora



          D. Telecomando
Un pulsante funzionale che 
funge da telecomando per 
l’apparecchiatura, creando 
una funzione aggiuntiva per 
migliorare il funzionamento 
dell’apparecchiatura. 

Off:
Mette l’appa-
recchiatura in 
modalità sleep.

Luminosità  +
Aumentare 
la luminosità 
dell’apparecchiatura 
manualmente

Conferma:
Pulsante Ok per 
confermare 
un’azione

Scegliere il 
programma:
Premendo un tasto 
qualsiasi viene 
riprodotto il numero 
del programma 
selezionato.

Luminosità  -
Abbassare 

manualmente 
la luminosità 

dell’apparecchiatura

Disattivare
riproduzione in loop:

Attivare
riproduzione in loop:

          E. Shake
Utilizzando il pulsante Shake, è possibile inviare contenuti al dispositivo Cosmi facendo scorrere il contenu-

to verso l’alto o scuotendo lo smartphone.  

Per farlo, è sufficiente selezionare il video o le immagini dalla propria galleria e scuotere il telefono. Questa 

funzione non cancella il contenuto precedente.

Passo 1: Passo 2:

www.cosmi.es
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            F. Configurazione WIFI
La configurazione WIFI consente di collegarsi al 

dispositivo desiderato e di modificarne il nome o i 

parametri.  

Cliccare sull’opzione desiderata. Per confermare, 

ricordarsi sempre di cliccare su <<determina>>.

     G.Configurazione hardware
La configurazione hardware consente di mo-

dificare alcuni parametri avanzati. Per ac-

cedervi è necessario inserire le password:  

Password standard: 888

IMPORTANTE: non effettuare modifiche se non si 

hanno le conoscenze necessarie, in quanto potreb-

bero deconfigurare l’intera apparecchiatura.  
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NOTA: Se vengono create playlist con HD Player e 
successivamente vengono aggiunte playlist con LED 
ARt. Le playlist create per prime verranno eliminate. 
Ciò significa che non è supportata la riproduzione 
simultanea di contenuti tra HD Player e LED Art.



Impostazioni
Per accedere alla sezione delle altre impostazioni, fare clic sul pulsante Impostazioni        (in basso).

1. Interfaccia delle 
impostazioni
Facendo clic su <configurazioni> 

si accede all’interfaccia delle 

impostazioni; in quest’area si possono 

trovare diverse funzionalità aggiunte 

rispetto all’APP.  Ecco le diverse 

opzioni che si possono trovare:

* Potrebbero esserci errori di traduzione 
nella vostra lingua

Suggerimenti e avvertenze dell’APP:
- L’App LED ART può essere gestita anche in combinazione con il Cloud Server* (non incluso).  

Pertanto, se si dispone di questo servizio e si desidera gestire i dispositivi attraverso l’APP e inviare i 

contenuti ai dispositivi, consultare il manuale del Cloud Server. 

 

- IMPORTANTE: se si sono già inseriti contenuti creati tramite HD Player nelle apparecchiature e si 

inviano nuovi contenuti tramite l’APP, rimarranno solo gli ultimi contenuti creati dall’APP. Lo stesso vale 

per il contrario. Se si invia un contenuto dall’APP e poi lo si invia dal sowftare, rimarrà solo il contenuto 

inviato da HD Player. È possibile evitare questo problema utilizzando il server Cosmi Cloud. Poiché il 

contenuto viene inviato al server e questo a sua volta viene inviato al/i computer.  

 

- Se si inviano contenuti al dispositivo Cosmi da due smartphone diversi, rimarrà solo il contenuto più 

recente.

www.cosmi.es
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CLOUD SERVER

Il Cloud Server è un servizio aggiuntivo offerto da Cosmi come soluzione per poter 

manipolare uno o più schermi Cosmi Full Colour da qualsiasi luogo e con qualsiasi tipo 

di browser web. È inteso come un’enorme rete collegata per funzionare come un unico 

ecosistema. Progettato per archiviare, eseguire e gestire i dati. Invece di accedere a 

file e dati da un computer personale o locale, si accede online da qualsiasi dispositivo connesso a 

Internet, il che significa che le informazioni sono disponibili ovunque si vada e ogni volta che se ne 

ha bisogno. Per accedere al Cloud Server Cosmi sono sufficienti un nome utente e una password. 

Questo spazio è un servizio avanzato che Cosmi mette a disposizione dei suoi partner e che può 

essere contrattato in qualsiasi momento, prima dell’acquisizione dello schermo o dopo l’acquisto.

SAPERNE DI PIÙ SUL SERVER CLOUD
Guardate tutti i nostri video tutorial per gestire e controllare qualsiasi schermo 

Cosmi dal Cloud server. 

Cloud Server. Il Cloud Server più bello di sempre

8.

I display Cosmi si vedono 
anche nello spazio
Scoprite la vostra pagina di benvenuto 

nel team e diventate esperti nella 

gestione del vostro display Cosmi.



POLITICA DI GARANZIA

Avviso di garanzia del produttore

Cosmi Full Color S.L., in qualità di produttore, fornisce la presente garanzia (la garanzia) in relazione alle apparecchiature 

al titolare della stessa. Cosmi è il produttore delle apparecchiature Full Color e vende le proprie apparecchiature solo a 

partner o distributori ufficiali di Cosmi. 

Titolare della garanzia

Il titolare della presente garanzia e beneficiario della stessa è considerato il partner, l’installatore o il cliente Cosmi, che sarà 

sempre l’intestatario della fattura emessa da Cosmi Full Color S.L. Pertanto, se l’apparecchiatura Cosmi viene venduta da 

un intermediario o da un distributore Cosmi a un cliente finale, l’utente finale dovrà rivolgersi al venditore per conoscere le 

condizioni di garanzia dell’apparecchiatura, e sarà quest’ultimo a coprire la suddetta garanzia.

Applicazione della garanzia

Per esercitare il diritto di reclamo nei confronti di Cosmi Full Color S.L., è necessario presentare l’originale della 

fattura d’acquisto, sulla quale dovrà comparire l’intestatario della fattura. Tale fattura deve essere esibita 

in caso di reclamo per guasto durante il periodo di garanzia di qualsiasi unità fornita da Cosmi Full Color S.L. 

(di seguito, Cosmi). La fattura d’acquisto è l’unico documento valido riconosciuto come garanzia da Cosmi.  

Cosmi si riserva il diritto di non sostituire unità complete sostituendo i componenti danneggiati.

Installazione       

L’installazione di qualsiasi prodotto distribuito da Cosmi che richieda l’installazione o la messa in funzione deve essere sempre 

effettuata da un tecnico qualificato, che, oltre a essere responsabile della sua corretta esecuzione (in conformità alle 

normative spagnole), sarà responsabile della messa in funzione dell’apparecchiatura.  L’installatore dell’unità fornita da Cosmi 

e acquistata dal cliente deve rispettare le norme di installazione indicate nel Manuale di installazione della rispettiva unità. 

Cosmi non esegue installazioni, saranno i nostri partner autorizzati Cosmi a eseguire qualsiasi installazione e a occuparsi 

della garanzia per voi. Per qualsiasi intervento coperto dalla garanzia, vi consigliamo di contattare l’installatore, il partner o 

l’azienda presso cui avete acquistato l’unità o le unità. Potete anche accedere al supporto tecnico che mettiamo a vostra 

disposizione sul nostro sito ufficiale Cosmi.es e consultare la scheda prodotto. Ricordate che il nostro servizio tecnico è solo 

ed esclusivamente per i nostri partner Cosmi, quindi se avete qualsiasi tipo di problema, dovete contattare l’azienda o la 

persona che vi ha fornito l’apparecchiatura Cosmi.

 

Contenuto e limiti della Garanzia

La Garanzia consiste nella riparazione gratuita da parte di Cosmi Full Color S.L. di qualsiasi difetto di fabbricazione. La 

riparazione avverrà tramite la riparazione o la sostituzione del pezzo o dei pezzi difettosi (vedere la guida RMA nella scheda 

di assistenza tecnica di cosmi.es). Cosmi, in quanto produttore, non rimborserà alcun importo, ma porrà rimedio a qualsiasi 

errore o difetto di fabbricazione. Solo il titolare della fattura emessa da Cosmi può esercitare il diritto alla garanzia. Il consu-

matore finale, in ogni caso di reclamo o per esercitare il diritto alla Garanzia, deve contattare il venditore che gli ha fornito 

l’apparecchiatura Cosmi.
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La presente Garanzia non copre alcuna questione (incluso qualsiasi tipo di danno e/o guasto) derivante da e/o correlata a 

e/o risultante da: 

1. naturale usura del prodotto 

 

2. Difetti e danni causati da usura diversa da quella normale e consueta. 

 

3. Qualsiasi smontaggio, riparazione, alterazione o modifica non autorizzata apportata al prodotto.  Smontaggio, riparazione, 

alterazione o modifica non autorizzati e non effettuati da Cosmi o da personale espressamente autorizzato. 

 

4. Uso improprio, abuso, negligenza o incidenti, qualunque ne sia la causa. Per uso improprio o abuso si intende qualsiasi uso 

del prodotto diverso da quello specificato nella documentazione e/o nelle istruzioni fornite da Cosmi in relazione al prodotto.   

 

5. Operazioni di collaudo, funzionamento, manutenzione o installazione improprie, o qualsiasi alterazione o modifica. Per ope-

razioni inadeguate si intendono quelle non eseguite da Cosmi o da personale espressamente autorizzato in qualità di partner 

ufficiale di Cosmi, o da professionisti qualificati e competenti per svolgere tali compiti.  

 

6. Versamento di liquidi sul prodotto in apparecchiature interne. Nelle apparecchiature per esterni, l’ingresso di qualsiasi 

liquido dovuto a cattiva installazione, uso improprio, negligenza o altri fattori estranei alla produzione. Il servizio tecnico sarà 

incaricato di valutarne l’origine. 

7. Comparsa di ruggine o corrosione sul prodotto. 

 

8. Utilizzo di una tensione non corretta con il prodotto. Per tensione non corretta si intende una tensione diversa da quella 

indicata da Cosmi nella rispettiva scheda tecnica.  

 

9. Rotture o incidenti dovuti a salnitro o corrosione.  

 

10. Se l’incidente è dovuto a una cattiva, inadeguata o errata installazione e/o manutenzione; se è prova di un uso improprio 

del dispositivo, dell’incapacità e/o dell’incuria dell’acquirente; per inconvenienti causati da forza maggiore.  In breve, per 

qualsiasi causa che esuli dalla responsabilità del produttore.  

  

11. In caso di incidente in garanzia, le spese di trasporto dei materiali o delle parti restituite sono a carico del cliente, del 

partner o del titolare della fattura emessa da Cosmi.   

 

12. Sono esclusi dalla garanzia tutti quei prodotti venduti in modo straordinario quali: prodotti venduti in condizioni dichiarate 

di assenza di garanzia, liquidazioni, o offerte speciali in cui è dettagliato.  

 

13.Sono esclusi dalla garanzia tutti i danni causati all’unità durante il trasporto, nonché i danni causati da un’impropria conser-

vazione e protezione dell’unità. Si consiglia di ispezionare il prodotto al momento del ricevimento. In caso di incidente, questo 

deve essere indicato sulla bolla di consegna e comunicato sul nostro modulo di assistenza tecnica Cosmi.es entro ventiquat-

tro ore dal ricevimento del prodotto, in modo da poter effettuare il reclamo appropriato al vettore. 
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AVVISO LEGALE 

Cosmi sono marchi o marchi registrati di Cosmi Full Color S.L. 

AndroidTM è un marchio di Google Inc.

IOS è un sistema operativo mobile della multinazionale Apple Inc.

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprietà di Bluetooth SIG, Ing.

WI-FI® , il logo WI-FI CERTIFICATED e il logo WI-FI sono marchi dell’alleanza WI-FI.

Informativa sulla privacy.
Per capire come proteggiamo i vostri dati personali, consultate la nostra politica sulla 

privacy all’indirizzo: 

Copyright © Cosmi Full Color S.L. Tutti i diritti riservati. 

La garanzia copre esclusivamente la fornitura dei materiali o delle parti difettose, a condizione che il difetto di fabbri-

cazione sia debitamente dimostrato. 

Questo simbolo (con o senza barra spessa) indica che il prodotto non deve 
far parte dei normali rifiuti domestici. Deve essere riciclato in conformità alle 
norme locali sullo smaltimento dei rifiuti ambientali.  
Separando i prodotti contrassegnati da questa immagine, si contribuisce 
a ridurre il volume dei rifiuti che vengono inceneriti o inviati in discarica e 
a minimizzare l’impatto ambientale. Per ulteriori informazioni, contattate il 
vostro distributore Cosmi.

Vedere la garanzia completa su www.cosmi.es
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PRODUKTIONSPROZESS

DIE QUALITÄT DER AKRIBIE

Die ständige Suche nach Perfektion und außergewöhnlicher Qualität veranlasst unsere Experten, jedes 

Gerät mit der höchsten Leistung auf dem Markt zu versehen. Was die Cosmi-Paneele betrifft, so wird 

jede einzelne LED ab dem Zeitpunkt ihrer Herstellung zusammengebaut und geprüft, wobei sie einen 

Montageprozess und extreme Leistungstests durchläuft, die ein tadelloses Endergebnis garantieren. 

DIE PERFEKTE ENERGIE

Jede bestückte Platine wird durch eine Stromversorgung geregelt, die den Strom, der in jede einzelne 

Platine fließt, konstant hält und stabilisiert, so dass ein optimales Ergebnis und eine lange Lebensdauer aller 

elektronischen Komponenten der Cosmi-Anzeigen erreicht wird

STÄNDIG ANSPRUCHSVOLL

Wir wissen, dass Perfektion nicht zufällig erreicht wird. Die Cosmi-Displays werden verschiedenen 

anspruchsvollen Tests unterzogen: Wasserdichtigkeit, Widerstandsfähigkeit, Leistung, Temperatur, usw.

AUSFÜHRLICHE ANALYSEN

Nach der Endmontage eines jeden Cosmi-Farbbildschirms. Es werden eine Reihe von Leistungstests und 

Kontrollen durchgeführt, um sicherzustellen, dass er die physikalischen und sensorischen Erwartungen 

erfüllt. So wird sichergestellt, dass er die höchsten Qualitätskriterien von Cosmi erfüllt.

DIE ALCHEMIE DER KOMPONENTEN

Bei der Zusammenstellung eines jeden Cosmi-Displays wählen wir jedes Board, jede Quelle, jedes 

Gehäuse usw. Aufgrund ihrer einzigartigen Eigenschaften. Wie z. B. Wasserdichtigkeit oder Leistung. Dann 

kombinieren wir sie, um den perfekten Bildschirm zu schaffen, der seine individuelle Helligkeit hervorhebt 

und an die Bedingungen, unter denen er installiert wird, angepasst ist.

DIE GEHEIMNISSE DER FARBE

Das unübertroffene Fachwissen unserer Spezialisten ermöglicht es, jeden Farbcode aus erster Hand zu 

kennen, was für die perfekte Homogenität jedes Farbtons unerlässlich ist.

1.

Hallo!



COSMI FULL COLOR
LA PERFECCIÓN VISUAL

www.cosmi.es

<<Jedes Cosmi-Gerät verlässt das 

Zentrallager perfekt verpackt und 

geschützt, damit es in einwand-

freiem Zustand an seinem Bestim-

mungsort ankommt>>

<<Cosmi verfügt in jeder 

Abteilung über Experten, die 

jederzeit die notwendige Hilfe 

und Information bieten. Sowohl 

im Kaufprozess als auch im 

Kundendienst>>

<<Nur offizielle Cosmi-Partner 

können unsere Geräte verkaufen 

und Sie durch die verschiedenen 

Modelle führen. Garantie der 

Echtheit Ihrer Cosmi-Geräte und 

Bescheinigung Ihrer Garantie 1 >>

1. Garantie nach spanischem Recht, ab der Ausstellung der 
Rechnung an unseren Partner Cosmi. 

80
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STÄNDIGE BERATUNG
Während des gesamten Prozesses, vom Kauf bis zur 

Inbetriebnahme und Installation jeder Cosmi Full 

Color-Leinwand, bieten wir unseren Partnern einen 

umfassenden Service zur fachlichen Beratung, 

um alle Zweifel zu beseitigen und eine optimale 

Inbetriebnahme zu erreichen.

EIN LEBEN LANG GESCHÜTZT
Cosmi bietet für seine gesamte Produktpalette* 

eine Garantie nach geltendem spanischem 

Recht (siehe Garantie), aber auch lebenslange 

Ersatzteile, was eine Verlängerung der 

Nutzungsdauer des Produkts sowie eine ständige 

Gewährleistung der Reparaturfähigkeit bedeutet. 

 

TECHNISCHER SERVICE
Schnelligkeit und Effizienz sind auch in unserem 

Kundendienst präsent. Deshalb bieten wir 

fortschrittliche Lösungen für die Konfiguration, 

die Programmierung, die Behebung von 

Zweifeln, die Hilfe bei der Bedienung usw.  Wir 

bieten Ihnen auch den User Club, einen Club 

mit Video-Tutorials, Cosmi-Kursen, Inhalten usw.* 

(werden Sie Mitglied unter www.cosmi.es). 

CLOUD ZONE
Über unseren Cosmi-Server bieten wir Ihnen die 

Möglichkeit, diesen Service zu abonnieren und 

Inhalte in jedes Cosmi-Gerät oder in Geräte, 

die Sie besitzen, aus der Ferne einzugeben, zu 

programmieren oder zu ändern. Mehr über diesen 

Service erfahren Sie von Ihrem Cosmi-Partner.

AN ADDED VALUE

Die Herstellungszeit für Cosmi-Geräte 
beträgt etwa 5 bis 7 Arbeitstage, je nach 
Auftragsvolumen und Lagerbestand.
 
Die Zeiten können aufgrund anderer Faktoren 

(Kurierdienst, Wetterbedingungen usw.) variieren. 

Für kundenspezifische Geräte oder Geräte, die 

nicht auf Lager sind, fragen Sie bitte nach der 

Verfügbarkeit..

2.
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COSMI-AUSRÜSTUNG:MODULAR UND STANDARDISIERT

Cosmi Full Color verfügt über eine breite Palette von Geräten mit unterschiedlichen Installationsme-

thoden. Aus diesem Grund ist es wichtig, das Chassis und die elektronischen Anschlüsse korrekt zu 

installieren (bei modularen Geräten).  

Cosmi unterteilt seine Full Color-Geräte in zwei Hauptgruppen: modulare und standardisierte Geräte. 

- Modulare Geräte: Cosmi Full Color verfügt über eine breite Palette von Geräten mit unter-

schiedlichen Installationsmethoden. Aus diesem Grund ist es wichtig, das Chassis und die elektronis-

chen Anschlüsse korrekt zu installieren (bei modularen Geräten).  

Cosmi unterteilt seine Full Color-Geräte in zwei Hauptgruppen: modulare und standardisierte Geräte. 	

	 	

- Standardisierte Geräte:  Diese Gruppe umfasst fertige, schlüsselfertige Cosmi-Geräte. 

Ausrüstungen wie Banner, Poster, Mupis, usw. Die gesamte Palette der standardisierten Ausrüstungen 

finden Sie unter www.cosmi.es/ standard.

		

- Cosmi-Zubehör:  Cosmi bietet zusätzlich zu seiner breiten Palette an modularen und stan-

dardisierten Produkten eine Reihe von Zubehörteilen an, die Ihr Display in ein Kommunikationstalent 

verwandeln.

ERSATZ-ZUBEHÖR. EIN KOMPLETTES ERLEBNIS

Alle Cosmi Full Colour-Displays werden standardmäßig mit einer Reihe von Ersatzzubehör sowie einer 

Bedienungsanleitung, einer Garantiekarte und einer Installationsanleitung geliefert. Auf diese Weise 

bietet Cosmi ein zusätzliches Plus an Kauferfahrung. 

Inklusive Zubehör:

- Verbindungsschrauben 
- Befestigungsdübel  
(Banner, Banner, Banner und Kreuze haben 
eine eigene Klammer) 
- Schlüssel zum Abschließen  
(außer bei Vermietung, nicht erforderlich) 
- 5V-Kabel, Daten- und Netzwerkkabel 
- Steuerungssoftware/ Mobile App 
- Willkommens-Handbuch 
- Ersatzplatten

www.cosmi.es82
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Wenn Sie eine modulare Einheit von Cosmi gekauft haben, finden Sie hier die am besten geeignete 

Schritt-für-Schritt-Anleitung für die korrekte Installation. Der kompletten Moduleinheit liegt ein 

Installations- und Verdrahtungsplan bei, der von unserem technischen Expertenteam erstellt wurde. 

Denken Sie daran, dass die Installation komplex ist und von geschultem Personal durchgeführt 

werden muss. Beispiel für einen Bestellplan : 

 

 

Wir stellen Ihnen weitere Informationen über jedes modulare Full Color Cosmi-Gerät zur Verfügung, 
das Sie auf unserer Website und auch über den Club Cosmi oder Club Usuario erwerben können.

    Cosmi ist nicht verantwortlich für falsche Anschlüsse oder Installationen. Denken Sie da-
ran, dass diese Geräte empfindlich sind und ihre falsche Installation ein Sicherheitsrisiko 
darstellen kann. Vergewissern Sie sich, dass die Geräte korrekt verankert sind und führen 
Sie die entsprechenden technischen Kontrollen durch, um die Lebensdauer Ihrer Geräte 
zu verlängern.

   Nº de serie:  

        Cliente: 

 

Orden de conexión vista frontal: 

Cabina Cosmi 

3 

Cabina Cosmi 

2 

Cabina Cosmi 

1 

 

  

xxxxxxxx 

Cabina 
Cosmi 160px 

240px 

Tarjeta C35c 

® Cosmi Full Color S.L. Todos los derechos reservados 

xxxxxx 

Installationsempfehlungen für modulare Geräte
- Bei der Installation von Full Colour-Bildschirmen mit Zugang von vorne zur Wand muss ein kleiner Abstand von 40 mm eingehal-
ten werden. Bei der Installation von Full Colour-Bildschirmen mit rückseitigem Zugang wird derselbe Abstand empfohlen, wenn 
ein rückseitiger Wartungszugang möglich ist; ist dies nicht möglich, sollte ein Abstand von 600 mm für das Öffnen der hinteren 
Türen gelassen werden. 
 
- Bei der Installation von wandmontierten Mietbildschirmen muss ein Wandabstand von 150 mm eingehalten werden. Dieser 
Abstand ist sehr wichtig für den Luftstrom und die richtige Belüftung. 
 
- Mietleinwände sollten an Orten installiert werden, an denen sie nicht lange dem Sonnenlicht ausgesetzt sind. Wenn die Insta-
llation mit diesem Schalldämpfer erfolgt, wird empfohlen, eine Sichtschutzstruktur anzubringen, um direkte Sonneneinstrahlung 
zu vermeiden. 
 
- Es ist absolut verboten, die Bildschirme, sowohl Miet- als auch feste Gehäuse, ohne einen Luftstrom einzubetten, der die Belüf-
tung erleichtert. LED-Geräte erzeugen Wärme und müssen über eine Möglichkeit verfügen, diese abzuleiten. Wenn sie ohne 
Belüftung eingebaut werden, gibt es keine Möglichkeit, diese heiße Luft abzuführen. 
  
- Bei Installationen, bei denen der Bildschirm bis zum Glas reicht oder ein Schaufensterbildschirm erstellt werden soll, sollte ein 
Abstand von mindestens 100 mm zwischen dem Glas und dem LED-Bildschirm gelassen werden, um den Lupeneffekt und die 
Möglichkeit des Durchbrennens der LEDs zu vermeiden.

4. INSTALLATIONSMETHODE 
MODULARE AUSRÜSTUNG



INSTALLATIONSMETHODE 
STANDARDISIERTE AUSRÜSTUNG

Wenn Sie ein standardisiertes Gerät erworben haben, werden alle Anschlüsse und die Inbetriebnahme 

durchgeführt. Cosmi konfiguriert die Geräte vor und führt verschiedene Qualitätstests durch, um 

sicherzustellen, dass alle Geräte des Sortiments den Firmensitz nach einer Reihe von Leistungstests verlassen 

und im Falle von standardisierten Geräten einfach durch Anschluss an das Stromnetz betriebsbereit sind.  

 

Die standardisierten Geräte sind vorkonfiguriert und können an dem Ort installiert 

werden, an dem sie aufgestellt werden sollen. Jede Reihe von Cosmi-Geräten hat 

eine spezifische Installationsmethode. Ihr Cosmi-Partner ist für die Installation Ihrer 

standardisierten Cosmi-Geräte zuständig und prüft die Installation als ausgezeichnet. 

 

Cosmi bietet Ihnen auch den User Club an, einen Club, der speziell dafür geschaffen wurde, das Beste aus 

Ihrer Cosmi-Anlage herauszuholen. In diesem User Club finden Sie zusätzliche Informationen, Beispiele, 

audiovisuelle Inhalte für Ihre Geräte, usw. Scannen Sie den QR-Code, um zur Registrierung* zu gelangen. 

(*Um Ihren Cosmi-Partner zu registrieren, müssen Sie ihn validieren).

     Cosmi ist nicht verantwortlich für falsche Anschlüsse oder Installationen. Denken Sie daran, 
dass diese Geräte empfindlich sind und ihre falsche Installation ein Sicherheitsrisiko darstellen 
kann. Vergewissern Sie sich, dass die Geräte korrekt verankert sind und führen Sie die entspre-
chenden technischen Kontrollen durch, um die Lebensdauer Ihrer Geräte zu verlängern.

www.cosmi.es84

Einbauempfehlungen für genormte Geräte
- Der Einbau muss in der auf dem entsprechenden Datenblatt angegebenen Ausrichtung erfolgen. 

- Die Halterung muss wie abgebildet installiert werden.  

- Bei der Installation von standardisierten Geräten ist besondere Sorgfalt auf die LED-Platinen zu verwenden, um eine Bes-

chädigung der LEDs zu vermeiden.

4.
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	 - Tragen Sie beim Umgang mit den Komponenten des Cosmi-Geräts stets Handschuhe, um Korrosion der Platten durch 

Schweiß zu vermeiden.  

	 - Die Bildschirme dürfen unter keinen Umständen angefasst werden, während sie an die Stromversorgung 

angeschlossen sind. 

	 - Berühren Sie die Platten nicht, wenn sie eingeschaltet sind, da statische Energie vom Körper auf die Platte übertragen 

werden und die LED zerstören kann. Verwenden Sie zu diesem Zweck antistatische Energiearmbänder. Verwenden Sie zur 

Handhabung des Displays antistatische Handschuhe oder Armbänder, auch wenn das Display nicht in Betrieb ist, da diese Art von 

Energie die Displays beschädigen kann. 

	 - Messen Sie bei der Installation von Cosmi-Displays in Innenräumen die Luftfeuchtigkeit im Raum, um Schäden 

aufgrund von Kondensation zu vermeiden. 

	 - Wenn die Luftfeuchtigkeit eines Cosmi-Displays in Innenräumen nahe bei 65 % liegt, wird empfohlen, es mindestens 

einmal täglich für mindestens 4 Stunden einzuschalten, um Kondensation zu vermeiden und seine Lebensdauer zu verlängern. Bei 

einer Luftfeuchtigkeit von mindestens 80 % wird empfohlen, das Gerät mindestens 8 Stunden pro Tag einzuschalten.  

 

	 - Bei der Lagerung sollte die Luftfeuchtigkeit im Lagerraum zwischen 10 und 60 % liegen. Wenn die Luftfeuchtigkeit 

diesen Bereich überschreitet, sollte das Gerät an einem anderen Ort gelagert werden, an dem die Luftfeuchtigkeit nicht so hoch ist.  

	 - Die Temperatur des Bildschirms sollte 60°C nicht überschreiten. Sollte dies der Fall sein, sind Maßnahmen zu ergreifen, 

um die Temperatur zu senken, z. B. das Display ausschalten, um es abkühlen zu lassen, oder einen längeren Kontakt mit der Sonne 

durch eine Glasscheibe vermeiden.  

	 - Behandeln Sie die Platten mit großer Sorgfalt. Wenn Platten gelagert werden müssen, lagern Sie sie mit der Oberseite 

nach oben. Es dürfen höchstens 4 Platten übereinander gelagert werden.  

	 - Es wird nicht empfohlen, ein festes Bild auf den Bildschirm zu legen. Wenn Sie nur ein Bild auf dem Bildschirm platzieren 

möchten, sollten Sie darauf achten, dass es sich bewegt, z. B. durch einen Übergang (diese Empfehlung gilt sowohl für Innen- als 

auch für Außenbildschirme). 

	 - Es wird empfohlen, die Cosmi-Anlage(n) mindestens einmal im Monat neu zu starten. Um das Gerät neu zu starten, 

trennen Sie es einfach vollständig vom Stromnetz. 

	 - Zur Vermeidung von Stromstößen oder Spannungsspitzen wird die Verwendung eines Überspannungsschutzes* 

empfohlen (dieses Gerät ist so konzipiert, dass es jedes Gerät vor Spannungsspitzen schützt). 

        Warnung. Empfehlungen für die erste Verwendung von Cosmi-Geräten.  Oder in Fällen, in 
denen das Display für einige Zeit ausgeschaltet war: 

Wenn das Cosmi-Display eine Zeit lang ausgeschaltet war, wird empfohlen, das erste Einschalten für den Normalbetrieb schrittweise 

in der folgenden Reihenfolge vorzunehmen:  

Lassen Sie den Bildschirm zunächst eine Stunde lang mit 10 % Helligkeit laufen und schalten Sie den gesamten Bildschirm aus (um 

alle LEDs auf dem Bildschirm einzuschalten). Nach dieser Stunde bei 10 % Helligkeit erhöhen Sie die Helligkeit auf 30 % und halten sie 

für 2 Stunden auf diesem Wert. Erhöhen Sie danach die Helligkeit erneut, diesmal auf 60 % für weitere zwei Stunden. Wiederholen Sie 

diesen Vorgang bei 80 % Helligkeit. Zum Schluss lassen Sie den Bildschirm eine Stunde lang bei 100 % Helligkeit laufen. 

SICHERHEITSINFORMATIONEN
Geräte für Innenräume
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SICHERHEITSINFORMATIONEN
Geräte für den Außenbereich

- Tragen Sie beim Umgang mit dem Bildschirm antistatische Handschuhe oder ein Handgelenkband, auch wenn der 
Bildschirm nicht in Betrieb ist, da diese Art von Energie die Bildschirme beschädigen kann. 
 
- Es wird nicht empfohlen, die Bildschirme anzufassen, während sie an das Stromnetz angeschlossen sind. 
 
- Bei der Installation eines Bildschirms im Freien muss zunächst die Erdung hergestellt werden.  
 
- Erdung ≤1aΩ. Für Bildschirme im Freien werden Blitzableiter empfohlen. Um Bruch durch Blitzeinschlag zu vermeiden.  
 
- Der Betrieb des Bildschirms unter Strom ist verboten.  
 
- Verwechseln Sie nicht Plus und Minus. 
 
- Behandeln Sie die Platten mit großer Sorgfalt. Wenn Platten gelagert werden müssen, lagern Sie sie mit der Oberseite nach 
oben. Es dürfen maximal 4 Platten übereinander gelagert werden.  
 
- Schrauben für Außenwände: M4 - 6.0-8.0Kgf.cm / M3- 4.0-6.0Kgf.cm 
 
- Es wird nicht empfohlen, ein festes Bild auf der Leinwand anzubringen. Wenn Sie nur ein Bild auf die Leinwand bringen 
wollen, sollte es sich bewegen, z. B. durch einen Übergang (diese Empfehlung gilt sowohl für Innen- als auch für 
Außenbildschirme). 
 
- Wenn die Temperatur am Aufstellungsort -10°C beträgt, ist es ratsam, die Leinwand mit Schrauben zu montieren, anstatt 
das Montageverfahren anzuwenden. 
 
- Wenn es in dem Gebiet, in dem eine Full Colour-Leinwand installiert wird, heftig regnet, ist es ratsam, die Kabinen zu 
überprüfen, um sicherzustellen, dass die Abdichtung nicht beschädigt worden ist. Es ist ratsam, dies zu tun, bevor die 
Leinwand nach einem solchen Unwetter wieder in Betrieb genommen wird. 
 
- Alle anfallenden Arbeiten sollten vor der Installation der Leinwand durchgeführt werden, egal ob es sich um Malerarbeiten, 
Montagearbeiten, Nivellierung usw. handelt. 
 
 Es wird empfohlen, die Cosmi-Anlage(n) mindestens einmal im Monat neu zu starten. Um ein solches Gerät neu zu starten, 
trennen Sie es einfach vollständig von der Stromversorgung. 
 
- Zur Vermeidung von Stromstößen oder Spannungsspitzen wird die Verwendung eines Überspannungsschutzes* empfohlen 
(dieses Gerät ist so konzipiert, dass es jedes Gerät vor Spannungsspitzen schützt).

          Warnung. Empfehlungen für die erste Verwendung von Cosmi-Geräten.  Oder in Fällen, in 
denen das Display für einige Zeit ausgeschaltet war:  

Wenn das Cosmi-Display eine Zeit lang ausgeschaltet war, wird empfohlen, das erste Einschalten für den Normalbetrieb 
schrittweise in der folgenden Reihenfolge vorzunehmen:  Lassen Sie den Bildschirm zunächst eine Stunde lang mit 10 % 
Helligkeit laufen und schalten Sie den gesamten Bildschirm aus (um alle LEDs auf dem Bildschirm einzuschalten). Nach dieser 
Stunde bei 10 % Helligkeit erhöhen Sie die Helligkeit auf 30 % und halten sie für 2 Stunden auf diesem Wert. Erhöhen Sie 
danach die Helligkeit erneut, diesmal auf 60 % für weitere zwei Stunden. Wiederholen Sie diesen Vorgang bei 80 % Helligkeit. 

Zum Schluss lassen Sie den Bildschirm eine Stunde lang bei 100 % Helligkeit laufen.  Stunde. 

www.cosmi.es
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SOFTWARE HD PLAYER

HD Player ist eine kostenlose PC-Software, mit der Cosmi seine Geräte über den 

PC steuert. Dieses Programm zeichnet sich durch seine einfache und intuitive 

Benutzeroberfläche sowie durch eine Vielzahl von Funktionen zur Steuerung von 

synchronen und asynchronen Vollfarbbildschirmen aus. Wir bei Cosmi wissen, 

wie wichtig es ist, ein Tool zu haben, mit dem man Inhalte einfach erstellen, einfügen, ändern, 

programmieren usw. kann. Aus diesem Grund haben wir diesen Wunsch in die Tat umgesetzt. 

Alles, was Sie brauchen, ist Wi-Fi, RJ45-Datenkabel, USB oder 4G* (Cloud Server unerlässlich).  

Lesen Sie weiter und entdecken Sie, wie Sie Ihre Cosmi-Geräte ganz 

einfach über Ihren PC verwalten können

HD-Player installieren
Sie können die Software auf Ihrem PC über unsere offizielle Website 
installieren www.cosmi.es. Sie können sie auch direkt über unseren 
QR-Code herunterladen.

Anforderungen und Kommunikationsmodus

Unterstützte Betriebssysteme:
		  Windows XP und alle höheren Versionen
 
Servidor Cloud +HD Player
Sie können Inhalte von überall aus über den HD Player und den Server erstellen und einfügen.  
Wenn Inhalte über dieses System eingefügt werden, ändert sich die Schnittstelle* (siehe Cloud-
Handbuch

Installation des HD Players::
Sobald Sie den HD Player und das Handbuch heruntergeladen haben. Klicken Sie auf die Datei 
hdplayer.exe*, um den Installationsassistenten zu öffnen (die Version kann variieren). Es wird empfohlen, 
ihn als Administrator auf dem Laufwerk C: auszuführen. . 

6.

*Die HD PLAYER Version kann variieren. Die 
Installationsmethode ist jedoch ähnlich.  
 
*Diese Bilder können aufgrund von Pro-
grammaktualisierungen auch Änderungen 
unterliegen.

Hinweis: Wenn Sie das Programm zum ersten 
Mal installieren, wird dieses Popup-Fenster auf 
Ihrem Computer angezeigt. Klicken Sie auf Ja, 
wenn es erscheint, um das Installationspro-
gramm auszuführen.

The PC and the display must be on the 
same network either by cable or WIFI.



SCHRITT 1:  Wählen Sie die Sprache 
des Installationsprogramms und 
klicken Sie auf Ok.

SCHRITT  2: Der HD Player-
Installationsassistent wird 
geöffnet, klicken Sie auf Weiter

SCHRITT  3: Bestätigen Sie die 
Art der Installation und klicken 
Sie auf Weiter

www.cosmi.es88
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SCHRITT  4: Wählen Sie den Pfad 
und klicken Sie auf Installieren. 
Der Installationsvorgang 
beginnt dann

SCHRITT  5: Während das 
Installationsprogramm 
ausgeführt wird, öffnet sich die 
Lizenzvereinbarung. Akzeptieren 
Sie die Vereinbarung und 
klicken Sie auf Weiter.

SCHRITT  6: In dem Pop-up-Fenster wird ein weiterer Schritt geöffnet. Klicken Sie auf 
Weiter. Klicken Sie dann auf Fertig stellen. HD Player wird automatisch geöffnet

| DE
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TIPPS ZUR INSTALLATION: Auf 
manchen PCs wählen Sie bei der 
Installation zwar Englisch, aber 
wenn Sie den HD Player öffnen, 
erscheint er auf Chinesisch und 
fordert Sie auf, die gewünschte 
chinesische Sprache zu wählen. 
Klicken Sie auf eine der beiden 
Optionen und bestätigen Sie.  

Dann erscheint dieses Fenster, in 
dem wir erneut auf Ok oder auf 
die linke Schaltfläche klicken. 

TIPPS ZUR INSTALLATION: 
Klicken Sie dann auf die 
dritte Menüschaltfläche 
und es öffnet sich ein 
Dropdown-Menü, in 
dem Sie die gewünschte 
Sprache anklicken müssen.

Der HD Player ist nun in der ausgewählten Sprache. Er kann dann normal bedient werden.

Cosmi bietet Ihnen im User Club kostenlose, 
einfache und leicht verständliche Video-Tutorials 
zur Verwendung des HD Players. Zum Beispiel, wie 
man ein Video oder ein Bild einfügt oder eine 
Komposition für jedes Full Color-Gerät erstellt. HD 
Player ist kompatibel für die Verwaltung und das 
Senden von Inhalten an alle Cosmi Full Color-
Geräte.

www.cosmi.es90
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APP MOVIL LED ART

LedART ist die kostenlose Smartphone-Anwendung, die von Cosmi für die Verwaltung 

seiner Geräte verwendet wird. Diese App zeichnet sich durch ihre einfache und intuitive 

Benutzeroberfläche sowie eine Vielzahl von Funktionen zur Steuerung von synchronen 

und asynchronen Vollfarbbildschirmen aus. Wir bei Cosmi wissen, wie wichtig es für jeden 

ist, eine Synergie zwischen einem Vollfarbgerät und einem Tool zu haben, das es ermöglicht, Inhalte 

einfach einzuführen, zu ändern, zu programmieren, usw. Bei Cosmi haben wir diesen Wunsch Wirklichkeit 

werden lassen. Alles, was Sie brauchen, ist ein Wi-Fi oder ein RJ45-Kabel (wenn Sie kein WIFI haben).  

Lesen Sie weiter und entdecken Sie, wie Sie Ihre Cosmi-Geräte über Ihr Mobiltelefon verwalten können!

LED ART installieren
Sie können LED Art über den App Store oder Play Store auf Ihrem Smartphone 

installieren, indem Sie nach “LED Display Control” oder “Led Art” suchen, oder 

Sie können die APP direkt über unseren QR-Code herunterladen.

 
Anforderungen und Kommunikationsmodus

Kompatibles Smartphone-System:
Android ab Version 4.0 / iOS ab Version 7.0

Cloud Server + Led Art App

Über die APP und den Server können Sie von überall aus Inhalte erstellen und einfügen.  

Beim Einfügen von Inhalten über dieses System ändert sich die Schnittstelle* (siehe Cloud-Handbuch).

Kommunikationsmodus: 

Über das Modul 

Wenn Sie ein WIFI-Modul in das Gerät eingebaut haben, müssen Sie das Gerät nur mit der APP 

verbinden (nächster Schritt: Verbindung zwischen Geräten), da der Bildschirm selbst über WIFI mit dem 

Internet verbunden werden kann. 

Über den Router:
Wenn der Bildschirm nicht über ein WIFI-Modul verfügt, kann die Verbindung auch über den Router 
hergestellt werden. Dazu muss das Gerät mit einem Datenkabel (RJ45) verbunden werden und dieses 
wiederum mit dem Router. Gleichzeitig muss das Smartphone mit demselben Netzwerk verbunden sein, 
um die Verbindung herzustellen. Denken Sie daran, dass Sie Ihr Gerät jederzeit durch den Erwerb eines 

WIFI-Moduls* ergänzen können (fragen Sie Ihren Pa

	  Hinweis: Sowohl bei der Verbindung über das WIFI-Modul als auch über den Router müssen die Geräte mit 

demselben WIFI-Netz verbunden sein.

7.
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Verknüpfung der PPP mit dem Team

Über

Schritt 1:
Öffnen Sie zunächst die Led Art APP auf Ihrem Smartphone und klicken Sie auf 
die Lupe (oben rechts), um die WLAN-Einstellungen (WIFI, W-LAN) zu aktivieren. 

Schritt 2: 
Suchen Sie nach dem drahtlosen Signal der Steuerplatine (z. B. C30-17-C3259), wählen Sie die drahtlose 
Wi-Fi-Signalverbindung für die entsprechende Steuerplatine aus, geben Sie das Passwort ein (Standard: 
88888888 oder a12345678) und klicken Sie auf Verbinden. Sobald die Verbindung hergestellt ist, gehen Sie 
zurück und das Hauptmenü wird angezeigt.  

Über den Router: Es ist keine Verbindung erforderlich, dazu muss 
das Gerät an ein Datenkabel angeschlossen sein. Dazu muss das 
Gerät mit einem Datenkabel (RJ45) mit dem Router verbunden 
werden und dieses wiederum muss mit dem Router verbunden sein.   
Gleichzeitig muss das Smartphone mit demselben Netzwerk 
verbunden sein, um gleichen Netzwerk verbunden sein, 
um die Verbindung herstellen zu können.

Funktionalitäten der APP
Hauptschaltflächen
Die APP ist in drei Hauptschaltflächen unterteilt: 

Proben. Gerät (Hauptschnittstelle). Und Konfiguration 
1. Gerät (Hauptschnittstelle)
Der Gerätebereich wird als die Hauptschnittstelle der APP betrachtet,  
der APP, denn von hier aus können Sie die Details des  Bildschirmdetails sowie

 den Zugang zu den erweiterten Einstellungen usw.  
1. Seriennummer der Karte. 
2. Der Status des Ein-/Ausschalters. 
3. Erweiterte Symbolleiste. 
4. Ändern Sie den Namen der Karte. 

5. Die Bildschirmauflösung. 

6. Speicherung der Speicherkarte.

Auswahl des Netzwerks der 
Steuerkarte

Geben Sie Ihr Passwort ein. Klicken 
Sie dann auf Verbinden

Drücken Sie die Taste “Zurück” auf dem Net-
zwerk-Panel und das Hauptmenü wird angezeigt.

1.
2.

3.

4.

5.
6.
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LED ART Funktionalitäten
Mit LED Art können Sie alle Cosmi-Geräte, ob Vollfarb- oder LCD-Geräte, über Ihr Smartphone 

bedienen.  

Mit LED Art können Sie: 

- Bildschirme hinzufügen. Es ist ganz einfach, beliebige Inhalte an den Bildschirm zu senden 

(wie das geht, erklären wir auf der nächsten Seite). 

- Ein Programm einfügen, dies ist dasselbe wie das Erstellen einer Wiedergabeliste 

(Programme hinzufügen* (siehe nächste Seite). 

- Fügen Sie ein Videoprogramm oder Videos auf dem Cosmi-Bildschirm oder -Gerät ein. 

- Erstellen und Senden von Textprogrammen, sowohl statisch als auch animiert. 

- Erstellen und senden Sie Bildprogramme.  

- Erstellen Sie Split-Screen-Programme mit verschiedenen Inhalten auf Ihrem Cosmi-Bildschirm. 

- Erstellen und senden Sie ein personalisiertes Programm mit verschiedenen Inhalten. 

 

In Cosmi haben wir zwei grundlegende Aktionen zu diesem Handbuch hinzugefügt, wenn Sie 

Led Art verwenden: Hinzufügen eines Bildschirms und Hinzufügen eines Programms. 

 

 

Led Art ist ein großartiges Hilfsmittel zur Bedienung mit 

einer einfachen und intuitiven Benutzeroberfläche. 

¿quieres aprender a realizar todas estas acciones?  

Melden Sie sich im Club Usuario an und sehen Sie 

sich alle verfügbaren Tutorials und Handbücher an.  

 

Möchten Sie eine kurze Einführung und die ersten Schritte 

von LED Art sehen? Entra a nuestro portal de bienvenida 

al equipo Cosmi

HINWEIS: Dieses Handbuch und seine 

Abbildungen können sich bei der 

Aktualisierung der LED Art Versionen 

ändern.  

Bitte berücksichtigen Sie dies bei der 

Inbetriebnahme.
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Hinzufügen eines Bildschirms
Klicken Sie auf Probe und dann auf die Schaltfläche Bearbeiten oder auf die Schaltfläche “Neuer 
Bildschirm”, um einen neuen Bildschirm zu erstellen, und geben Sie den Namen des Bildschirms ein. 

Hinzufügen eines Programms
Um Inhalte zu den Cosmi-Geräten hinzuzufügen/zu importieren, muss ein neues Programm in der APP 
erstellt werden, das als Wiedergabeliste fungiert. In jedem neuen Programm können Sie Inhalte wie Bilder, 
Videos, Animationen, Uhr, Text usw. hinzufügen. Um ein NEUES PROGRAMM zu erstellen,        klicken Sie 
auf Anzeigen und neues Programm 

Klicken Sie auf Bear-
beiten oder Neuer 

Bildschirm

Geben Sie Ihr Passwort 
ein. Klicken Sie dann auf 

Bestätigen

Bearbeiten Sie den Namen 
Ihres Bildschirms und drücken 

Sie Bestimmen

Editieren

Fenster Vorkomposition
Wenn Sie auf “Neues Programm” klicken, öffnet sich das Fenster für die Vorkom-
position. Klicken Sie auf Bearbeiten (um den gewünschten Inhalt hinzuzufügen). 

         HINWEIS: Dieses Fenster wird automatisch angezeigt, wenn Sie zum ersten Mal einen 
Bildschirm hinzufügen (Schritt 2). Sie müssen dann die neuen Programme manuell erstellen. 

Schaltfläche “Einstellungen”: grenzt die 
Parameter des Inhaltsübergangs ein, so 
dass Sie Ihre Sendung planen können 
*Diese orangefarbene Schaltfläche hat 
weitere Funktionen

Taste Senden: sendet 
den Inhalt an das Voll-
farbgerät.

Zoom button: Enlarge 
or reduce the screen

Schaltfläche “Bearbeiten” Inhalt hinzufügen:
-  Bild 
-Video 
-Animation 
- Text

- Temperatur 
- Luftfeuchtigkeit 
- Uhr 
- Persönlich

Zurück-Taste: 
Zurück zur Beis-
pielseite.

Bildschirmbereich: 
Hier sehen Sie den 
eingefügten Inhalt

Hinweis: Die Bildschirmauflösung muss mit der von der Steuerkarte eingestellten Auflösung des Programms 
übereinstimmen. 
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Einstellung der LED ART-Funktionen
Zusätzlich zu den grundlegenden Funktionen von LED Art gibt es auch eine Reihe von erweiterten 

Optionen für eine bessere Steuerung des Geräts. Um die erweiterten Funktionen der Geräte einzustellen, 

klicken Sie auf die Schaltfläche Geräte         (ganz unten). 
 
1. Schnittstelle der Funktionen
Wenn Sie auf <Geräte> klicken, wird die Schnittstelle für zusätzliche Funktionen angezeigt. In diesem Bereich 

finden Sie verschiedene zusätzliche Funktionen, die die Verwaltung der Cosmi-Geräte verbessern und 

optimieren können.  Im Folgenden finden Sie die verschiedenen Optionen:

A.Konfiguration  
der Schalter

D. Fernsteuerung

G.Konfiguration 
Hardware

B. Helligkeitseinstellungen

C. Zeitkorrektur

F. WIFI-Konfiguration

E. Shake

           A. Konfiguration des Schalters
Mit dieser Schaltfläche können Sie die Einschalt- und Ausschaltzeit 

des Cosmi-Geräts einstellen. Sie können bis zu vier Schalter mit der 

Ein- und Ausschaltzeit konfigurieren. Beachten Sie, dass diese Tas-

te den Bildschirm nicht vollständig ausschaltet, sondern ihn in den 

Schlaf- oder Wintermodus versetzt. Dadurch wird der Verbrauch 

reduziert und die Helligkeit der LEDs auf 0 % gesenkt. Um den 

Bildschirm oder das Gerät über den PC auszuschalten (von der 

APP gibt es nur diese Ressource), können Sie eine spezielle Shut-

down-Karte *(konsultieren Sie mit Cosmi oder offiziellen Partner).
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          B. Helligkeitseinstellungen
Mit dieser Taste können Sie die Helligkeit des Geräts über die APP einstellen. Sie können die Helligkeit in 
drei Modi anpassen:

Standard : Standardhelligkeit 
Sie können eine feste Helligkeit 

einstellen. Wählen Sie und 
klicken Sie auf Bestätigen

Diese Ausgabe schließen: Benutzer-
definiert Ermöglicht die Einstellung 

der Helligkeit in Abhängigkeit von der 
Uhrzeit. Wählen Sie die Parameter und 

klicken Sie auf Bestätigen

Automatische Einstellung:  
Die Helligkeit wird automatisch in Abhän-

gigkeit von der Luxzahl eingestellt. Der 
Helligkeitssensor* (nicht im Lieferumfang 
enthalten) ist erforderlich, um diese Op-

tion auszuwählen.

          C. Zeitkorrektur
Mit der Schaltfläche Zeitkorrektur können Sie die Zeitzone, das Datum, die Uhrzeit oder andere zeitbe-
zogene Optionen einstellen. Diese Parameter sind nützlich, da das Datum, die Uhrzeit oder die Zeitzone 
auf dem Cosmi-Gerät angezeigt werden, wenn eine Uhr eingesetzt wird.  Die folgenden Parameter 
können über diese Schaltfläche eingestellt werden:

Zeitliche Nutzung: 
Wählen Sie aus der 
Dropdown-Liste Ihre 
stündliche Nutzung 
aus.

Sommerzeit: 
Muss während 
der Sommerzeit 
gewählt werden

Synchronisierung: 
*Erfordert ein 
GPS-Modul. Syn-
chronisiert Inhalte 
zwischen Geräten 
mit GPS-Modul.

Time: 
Display of 
device time and 
date

Durch 
Drücken des 
Schalters

Aktivieren Sie die 
Zeitkorrektur: 
Sie können die Zei-
tparameter manuell 
ändern

| DE



97

          D. Fernbedienung 
Eine Funktionstaste, die 
als Fernbedienung für 
das Gerät fungiert und 
eine zusätzliche Funk-
tion zur Verbesserung 
der Bedienung des 
Geräts bietet. 

Off:
Versetzt das 
Gerät in den 
Ruhemodus.

Helligkeit + 
Raises the 
brightness of 
the device 
manually

Confirmation: 
Ok button to 
confirm an 
action

Select programme: 
Pressing any button 
will play the number 
of the selected 
programme.

Helligkeit -
Verringern Sie die 

Helligkeit des Geräts 
manuell

Deaktivieren Sie
Schleifenwiedergabe:

Aktivieren Sie
loop playback:k

          E. Shake
Mit der Schütteltaste können Sie Inhalte an das Cosmi-Gerät senden, indem Sie den Inhalt nach oben 

wischen oder das Smartphone schütteln.  

Wählen Sie dazu einfach das Video oder die Bilder aus Ihrer Galerie aus und schütteln Sie das Telefon. 

Diese Funktion löscht nicht den vorherigen Inhalt.

Schritt 1: Schritt 2:
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            F.WIFI-Konfiguration
Die WIFI-Konfiguration ermöglicht es Ihnen, sich mit dem 

gewünschten Gerät zu verbinden sowie den Namen 

des Geräts oder seine Parameter zu bearbeiten.  

Klicken Sie auf die gewünschte Option. Zur Bestätigung 

klicken Sie immer auf <<Bestimmen>>.

     G.Hardware-Konfiguration
In der Hardware-Konfiguration können Sie 

bestimmte erweiterte Parameter ändern. Um 

darauf zuzugreifen, müssen Sie die Passwörter 

eingeben:  

Standard-Passwort: 888

WICHTIG: Nehmen Sie keine Änderungen vor, 

wenn Sie nicht über die erforderlichen Kennt-

nisse verfügen, da dies zu einer Dekonfigura-

tion des gesamten Geräts führen kann. 

HINWEIS: Wenn Wiedergabelisten mit dem HD Player erstellt werden 
und dann Wiedergabelisten mit LED Art hinzugefügt werden, werden 
die zuerst erstellten Wiedergabelisten gelöscht. D.h. gleichzeitiger 
Inhalt zwischen HD Player und LED Art wird nicht unterstützt.
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Einstellungen
Um auf die anderen Einstellungen zuzugreifen, klicken Sie auf die Schaltfläche Einstellungen         (ganz 

unten).

1. Schnittstelle der Einstellungen
Wenn Sie auf <Konfigurationen> klicken, 

öffnet sich die Einstellungsschnittstelle. In 

diesem Bereich finden Sie verschiedene 

Funktionalitäten, die der APP hinzugefügt 

wurden.  Hier finden Sie die verschiedenen 

Optionen, die Sie finden können: 

*Es kann Fehler in einigen Übersetzungen geben.

APP-Tipps und -Warnungen:
- Die LED ART App kann auch in Verbindung mit dem Cloud Server* (nicht im Lieferumfang enthalten) 

verwaltet werden.  Wenn Sie also über diesen Dienst verfügen und Ihr(e) Gerät(e) über die APP 

verwalten und die Inhalte an Ihre Geräte senden möchten, lesen Sie bitte das Handbuch zum Cloud 

Server. 

 

- WICHTIG: Wenn Sie bereits über HD Player erstellte Inhalte in Ihre Geräte eingefügt haben und neue 

Inhalte über die APP senden, bleiben nur die zuletzt über die APP erstellten Inhalte erhalten. Dasselbe 

gilt in umgekehrter Richtung. Wenn Sie Inhalte von der APP senden und dann von der sowftare senden, 

bleiben nur die vom HD Player gesendeten Inhalte erhalten. Sie können dies vermeiden, indem Sie den 

Cosmi Cloud Server verwenden. Denn die Inhalte werden an den Server gesendet und dieser wiederum 

an den/die Computer.  

 

- If you send content to your Cosmi device from two different smartphones, only the latest content will 

remain.
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 CLOUD SERVER

Cloud Server ist ein zusätzlicher Service, der von Cosmi als Lösung angeboten wird, um 

einen oder mehrere Cosmi Full Colour-Bildschirme von überall und mit jeder Art von 

Webbrowser bedienen zu können. Er wird als ein großes Netzwerk verstanden, das als ein 

einziges Ökosystem funktioniert. Es wurde entwickelt, um Daten zu speichern, auszuführen 

und zu verwalten. Anstatt von einem persönlichen oder lokalen Computer aus auf Dateien und 

Daten zuzugreifen, greifen Sie von jedem Gerät mit Internetanschluss online darauf zu, d. h. die 

Informationen sind überall und jederzeit verfügbar, wenn Sie sie benötigen. Für den Zugriff auf den 

Cosmi Cloud Server benötigen Sie lediglich einen Benutzernamen und ein Passwort. Dieser Bereich ist 

ein fortschrittlicher Service, den Cosmi seinen Partnern zur Verfügung stellt und der jederzeit vor dem 

Erwerb des Bildschirms oder nach dem Kauf abgeschlossen werden kann.

 
ERFAHREN SIE MEHR ÜBER DEN CLOUD-SERVER
Sehen Sie sich alle unsere Video-Tutorials an, um jeden Cosmi-Bildschirm über 

den Cloud-Server zu verwalten und zu steuern.  

Cloud-Server. Der coolste Cloud Server aller Zeiten

8.

Cosmi-Displays können sogar 
im Weltraum gesehen werden

Entdecken Sie Ihre Willkommensseite im Team 

und werden Sie Experte im Umgang mit Ihrem 

Cosmi-Display.
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WARRANTY POLICY

Hinweis zur Herstellergarantie

Cosmi Full Color S.L., als Hersteller, gewährt dem Inhaber dieser Garantie diese Garantie (die Garantie) in 

Bezug auf das/die Gerät(e). Cosmi ist der Hersteller von Full Color-Geräten und verkauft seine Geräte nur 

an offizielle Cosmi-Partner oder -Vertriebspartner.

 

 

Garantienehmer

The holder of this warranty and beneficiary of the same is considered to be the Cosmi partner, installer or customer, who 

will always be the holder of the invoice issued by Cosmi Full Color S.L. Therefore, if the Cosmi equipment is sold by an 

intermediary or Cosmi distributor to an end customer, the end user must refer to the seller to find out the warranty conditions 

of the equipment, and it will be the latter who will cover the said warranty.

 

Application of the warranty

Um das Recht auf Reklamation gegenüber Cosmi Full Color S.L. geltend machen zu können, müssen Sie die Original-

Kaufrechnung vorlegen, auf der Sie als Rechnungsinhaber angegeben sein müssen. Diese Rechnung muss im Falle einer 

Reklamation wegen eines Defekts während der Garantiezeit eines von Cosmi Full Color S.L. (nachstehend Cosmi) gelieferten 

Geräts vorgelegt werden. Diese Kaufrechnung ist das einzige gültige Dokument, das von Cosmi als Garantie anerkannt wird.  

Cosmi behält sich das Recht vor, keine kompletten Geräte zu ersetzen, sondern nur die beschädigten Komponenten 

auszutauschen.

 

Einbau     

Die Installation eines von Cosmi vertriebenen Produkts, das eine Installation oder Inbetriebnahme erfordert, muss immer 

von einem qualifizierten Techniker durchgeführt werden, der nicht nur für die ordnungsgemäße Ausführung (gemäß den 

spanischen Vorschriften), sondern auch für die Inbetriebnahme des Geräts verantwortlich ist.  Der Installateur des von Cos-

mi gelieferten und von Ihnen gekauften Geräts muss die in der Installationsanleitung des jeweiligen Geräts angegebenen 

Installationsstandards einhalten. 

Cosmi führt keine Installationen durch. Die Installation wird von unseren autorisierten Cosmi-Partnern durchgeführt, die 

auch die Garantie für Sie übernehmen. Für alle Maßnahmen, die unter die Garantie fallen, empfehlen wir Ihnen, sich an 

den Installateur, den Partner oder das Unternehmen zu wenden, bei dem Sie das Gerät oder die Geräte gekauft haben. 

Sie können auch auf den technischen Support zugreifen, den wir Ihnen auf unserer offiziellen Website Cosmi.es zur Ver-

fügung stellen, und das Produktblatt einsehen. Denken Sie daran, dass unser technischer Service nur und ausschließlich 

unseren Cosmi-Partnern zur Verfügung steht. Wenn Sie also irgendeinen Vorfall haben, sollten Sie sich an das Unterneh-

men oder die Person wenden, die Ihnen die Cosmi-Geräte geliefert hat. 

Inhalt und Grenzen der Garantie

Die Garantie besteht in der kostenlosen Behebung eines Herstellungsfehlers durch Cosmi Full Color S.L.. Dies erfolgt durch 

Reparatur oder Austausch des defekten Teils bzw. der defekten Teile (siehe RMA-Hilfe auf dem technischen Supportblatt 

von cosmi.es). Cosmi als Hersteller erstattet keinen Betrag zurück, sondern behebt jeden Fehler oder Herstellungsmangel. Nur 

der Inhaber der von Cosmi ausgestellten Rechnung kann sein Recht auf Garantie ausüben. Der Endverbraucher muss sich 

im Falle einer Reklamation oder zur Ausübung seines Rechts auf Garantie an den Verkäufer wenden, der ihm das Gerät von 

Cosmi geliefert hat.
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Diese Garantie deckt keine Angelegenheiten (einschließlich jeglicher Art von Schäden und/oder Ausfällen) ab, die sich aus 

folgenden Gründen ergeben und/oder damit zusammenhängen und/oder daraus resultieren: 

1. natürliche Abnutzung des Produkts 

 

2. Defekte und Schäden, die durch andere als normale und übliche Abnutzung verursacht werden. 

 

3. Jegliche unbefugte Demontage, Reparatur, Änderung oder Modifikation des Produkts.  Unerlaubte Demontage, Reparatur, 

Änderung oder Modifizierung, die nicht von Cosmi oder von ausdrücklich dazu befugtem Personal durchgeführt wurde. 

 

4. Unsachgemäße Verwendung, Missbrauch, Fahrlässigkeit oder Unfälle, unabhängig von deren Ursache. Unter unsach-

gemäßem Gebrauch oder Missbrauch ist jede Verwendung des Produkts zu verstehen, die nicht in der von Cosmi für das 

Produkt bereitgestellten Dokumentation und/oder Anleitung angegeben ist.   

 

5. Unsachgemäße Test-, Betriebs-, Wartungs- oder Installationsvorgänge oder jegliche Änderung oder Modifikation. Unter 

unsachgemäßen Eingriffen sind solche zu verstehen, die nicht von Cosmi oder von ausdrücklich als offizielle Cosmi-Partner 

autorisiertem Personal oder von Fachleuten durchgeführt werden, die für die Durchführung dieser Aufgaben qualifiziert und 

sachkundig sind.  

 

6. Verschütten oder Ausgießen von Flüssigkeiten auf das Produkt bei Innengeräten. Bei Geräten für den Außenbereich das Ein-

dringen von Flüssigkeiten aufgrund von mangelhafter Installation, unsachgemäßem Gebrauch, Nachlässigkeit oder anderen 

Faktoren, die nicht mit der Herstellung zusammenhängen. Der technische Dienst ist für die Feststellung der Ursache zuständig. 

7. Rost- oder Korrosionserscheinungen am Produkt. 

 

8. Verwendung einer falschen Spannung mit dem Produkt. Unter falscher Spannung ist eine andere als die von Cosmi in 

seinem jeweiligen technischen Datenblatt angegebene Spannung zu verstehen.  

 

9. Brüche oder Zwischenfälle aufgrund von Salpeter oder Korrosion.  

 

10. Wenn der Vorfall auf eine schlechte, unzureichende oder falsche Installation und/oder Wartung zurückzuführen ist; wenn 

er auf eine unsachgemäße Verwendung des Geräts, Unfähigkeit und/oder Nachlässigkeit des Käufers zurückzuführen ist; 

aufgrund von Unannehmlichkeiten, die durch höhere Gewalt verursacht wurden.  Kurz gesagt, aus jedem Grund, der außer-

halb der Verantwortung des Herstellers liegt.  

  

11. Im Falle eines Garantiefalls gehen die Kosten für den Transport der zurückgesandten Materialien oder Teile zu Lasten des 

Kunden, Partners oder Inhabers der von Cosmi ausgestellten Rechnung.   

 

12. Von der Garantie ausgeschlossen sind alle Produkte, die auf außergewöhnliche Weise verkauft werden, wie z. B.: Produkte, 

die unter erklärten Bedingungen ohne Garantie verkauft werden, Liquidationen oder Sonderangebote, in denen dies detai-

lliert angegeben ist.  

 

Von der Garantie ausgeschlossen sind alle Schäden, die während des Transports am Gerät entstanden sind, sowie Schäden, 

die durch unsachgemäße Lagerung und Schutz des Geräts verursacht wurden. Wir empfehlen Ihnen, das Produkt bei Erhalt 

zu überprüfen. Im Falle eines Vorfalls muss dieser auf dem Lieferschein vermerkt und innerhalb von 24 Stunden nach Erhalt des 

Produkts über unser technisches Serviceformular Cosmi.es mitgeteilt werden, damit die entsprechende Reklamation beim 

Spediteur eingereicht werden kann. 
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LEGAL NOTICE

Cosmi sind Marken oder eingetragene Marken von Cosmi Full Color S.L 

AndroidTM  es una marca comercial de Google Inc.

IOS ist ein mobiles Betriebssystem des multinationalen Unternehmens Apple Inc. 

Die Bluetooth® -Wortmarke und -Logos sind eingetragene Marken im Besitz von Bluetooth SIG, Ing. 

WI-FI® , das WI-FI CERTIFICATED Logo und das WI-FI Logo sind Marken der WI-FI Alliance.

Datenschutzrichtlinien
Um zu verstehen, wie wir Ihre persönlichen Daten schützen, lesen Sie bitte unsere Datenschutzrichtlinie 

unter: 

Copyright © Cosmi Full Color S.L. Alle Rechte vorbehalten

Die Garantie erstreckt sich ausschließlich auf die Lieferung der mangelhaften Materialien oder Teile, sofern der Herste-

llungsfehler ordnungsgemäß nachgewiesen wird.  

Dieses Symbol (mit oder ohne dicken Balken) weist darauf hin, dass 
das Produkt nicht in den normalen Hausmüll gegeben werden 
darf. Es sollte in Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften 
für die Entsorgung von Umweltabfällen recycelt werden.  
Wenn Sie Produkte mit diesem Symbol trennen, tragen Sie dazu bei, 
die Menge des zu verbrennenden oder zu deponierenden Abfalls 
zu verringern und die Umweltbelastung zu minimieren. Für weitere 
Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren Cosmi-Händler.

Siehe vollständige Garantie unter www.cosmi.es
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PROCESO DE FABRICACIÓN

LA QUALITÉ DU MÉTICULEUX

La recherche constante de la perfection et d’une qualité exceptionnelle conduit nos experts à doter 

chaque équipement des performances les plus élevées du marché. En ce qui concerne les panneaux 

Cosmi, dès leur fabrication, chaque LED est assemblée et contrôlée une à une, en passant par un processus 

d’assemblage et des tests de performance extrêmes qui garantissent un résultat final impeccable.

L’ÉNERGIE PARFAITE

Chaque panneau assemblé est régulé par une alimentation qui maintient et stabilise le courant qui entre 

dans chacun d’eux, de manière à ce qu’il reste toujours constant, obtenant ainsi un résultat optimal et une 

longue durée de vie pour chacun des composants électroniques des écrans Cosmi.

UNE EXIGENCE CONSTANTE

led screens, colour screens, indoor screens, outdoor screens, advertising led screens, advertising 

screens, digital signs, led advertising, fixed screen, outdoor led, indoor led, outdoor display 

Nous savons que la perfection n’est pas le fruit du hasard. Les écrans Cosmi sont soumis à des tests différents 

et exigeants d’étanchéité, de résistance, de puissance, de température, etc.

ANALYSES EXHAUSTIVES

Après l’assemblage final de chaque écran Cosmi Full Colour. Une série de tests de performance et de 

contrôles sont effectués pour s’assurer qu’il répond aux attentes physiques et sensorielles. La garantie qu’il 

répond aux critères de qualité les plus élevés établis par Cosmi.

L’ALCHIMIE DES COMPOSANTS

Lors de la composition de chaque écran Cosmi, nous sélectionnons chaque panneau, source, meuble, 

etc. pour ses caractéristiques uniques. Comme l’étanchéité ou la performance. Nous les combinons 

ensuite pour créer l’écran parfait qui accentue sa luminosité individuelle en fonction des conditions dans 

lesquelles il sera installé.

LES SECRETS DE LA COULEUR

L’expertise inégalée de nos spécialistes permet une connaissance directe de chaque code couleur, 

indispensable à une parfaite homogénéité de chaque teinte..
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COSMI FULL COLOR
LA PERFECCIÓN VISUAL

www.cosmi.es

<<Chaque pièce d’équipement 

Cosmi quitte l’entrepôt central, 

parfaitement emballée et proté-

gée afin d’arriver à destination 

en parfait état>>.

<<Cosmi dispose d’experts 

dans chaque département, afin 

d’offrir à tout moment l’aide et 

les informations nécessaires. 

Tant dans le processus d’achat 

que dans le service après-

vente>>

<<Seuls les partenaires officiels 
de Cosmi sont habilités à vendre 
nos appareils et à fournir des 
conseils sur les différents 
modèles. Garantir l’authenticité 
de votre équipement Cosmi et 

certifier sa garantie 1>>>.

1) Garantie conformément à la loi espagnole, à partir de 
l’émission de la facture à notre partenaire Cosmi.
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UN CONSEIL PERMANENT
Tout au long du processus, de l’achat à la mise en 

service et à l’installation de chaque écran Cosmi Full 

Color, nous offrons un service complet de conseils 

spécialisés aux partenaires, en résolvant tous les 

doutes afin d’obtenir une mise en service optimale.

PROTÉGÉ À VIE
Cosmi offre une garantie conforme à la législation 

espagnole en vigueur sur toute sa gamme de 

produits* (voir garantie), mais aussi des pièces 

de rechange à vie, ce qui permet de prolonger 

la durée de vie utile du produit et d’en assurer la 

réparation à tout moment.

SERVICE TECHNIQUE
La rapidité et l’efficacité sont également présentes 
dans notre service après-vente. C’est pourquoi 
nous proposons des solutions avancées pour la 
configuration, la programmation, la résolution 
des doutes, l’aide au fonctionnement, etc.  Nous 
mettons également à votre disposition le Club des 
utilisateurs, un club avec des tutoriels vidéo, des 
cours Cosmi, des contenus, etc* (devenez membre 

à l’adresse www.cosmi.es).

CLOUD ZONE
À travers notre Cosmi Server, nous vous offrons la 

possibilité de contracter ce service et de pouvoir 

insérer, programmer ou modifier le contenu de 

chaque équipement Cosmi que vous possédez, à 

distance. Consultez votre partenaire Cosmi pour en 

savoir plus sur ce service.

 UNE VALEUR AJOUTÉE

Le délai de fabrication des équipements 
Cosmi est d’environ 5 à 7 jours ouvrables, 
en fonction du volume de la commande et 
de la disponibilité en stock. 
  
Les délais peuvent varier en fonction 

d’autres facteurs (transporteur, conditions 

météorologiques, etc.). Pour les équipements 

personnalisés ou en rupture de stock, veuillez 

consulter la disponibilité.

www.cosmi.es106
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ÉQUIPEMENT COSMI: MODULAIRE ET STANDARDISÉ

Cosmi Full Color dispose d’une large gamme d’équipements avec différentes méthodes d’installa-
tion. C’est pourquoi il est essentiel d’installer correctement le châssis et les connexions électroniques 
(dans les équipements modulaires).  
Cosmi divise ses équipements Full Color en deux groupes principaux : les équipements modulaires et 
les équipements standardisés. 

- Équipement modulaire:  il s’agit d’un équipement qui peut être assemblé par des ca-

bines pour construire un écran Full Color personnalisé. L’équipement modulaire ne comprend pas 

le système de communication (carte de réception). Le partenaire Cosmi doit sélectionner la carte 

émettrice nécessaire en fonction du nombre de pixels de chaque équipement.

		

- Equipos estandarizados: ce groupe comprend l’équipement Cosmi fini et clé en main. Il 

s’agit d’équipements tels que les bannières, les affiches, les mupis, etc. Vous trouverez toute la gam-

me des équipements standardisés sur le site www.cosmi.es/ standard.

		

- Accessoires Cosmi: Cosmi, en plus de sa large gamme de produits modulaires et standar-

disés, offre une série d’accessoires pour transformer votre écran en une bête de communication. 

ACCESSOIRES DE REMPLACEMENT. UNE EXPÉRIENCE COMPLÈTE

Tous les écrans Cosmi Full Colour sont livrés avec une série d’accessoires de rechange, ainsi qu’avec 

un manuel d’instructions, une carte de garantie et des instructions d’installation incluses par défaut. 

Cosmi apporte ainsi un plus à l’expérience d’achat. 

Accessoires inclus :

- Vis d’assemblage 
- Ancres de fixation (les bannières, bannières, 
bannières et croix ont leur propre pince) 
- Clé de verrouillage (sauf pour la location, non 
nécessaire) 
- Câble 5V, câble de données et câble réseau 
- Logiciel de contrôle/application mobile 
- Manuel d’accueil 
- Plaques de rechange

| FR
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MÉTHODE D’INSTALLATION 
ÉQUIPEMENT MODULAIRE

Si vous avez acheté une unité modulaire Cosmi, vous trouverez ici les instructions pas à pas les plus appropriées 

pour son installation correcte. L’unité modulaire complète est accompagnée d’un plan d’installation et 

de câblage élaboré par notre équipe d’experts techniques. N’oubliez pas que le processus d’installation 

est complexe et qu’il doit être effectué par du personnel qualifié. Exemple de plan de commande : 

Nous vous fournissons plus d’informations sur chaque équipement modulaire Full Color Cosmi, acheté 
sur notre site web et aussi à travers le Club Cosmi ou le Club Usuario.

     Cosmi n’est pas responsable des connexions ou des installations incorrectes. N’oubliez 
pas que ces appareils sont des appareils sensibles et qu’une installation incorrecte peut 
présenter un risque pour la sécurité. Assurez-vous que l’appareil est correctement ancré 
et effectuez les contrôles techniques nécessaires pour prolonger la durée de vie de votre 
appareil.

   Nº de serie:  

        Cliente: 

 

Orden de conexión vista frontal: 

Cabina Cosmi 

3 

Cabina Cosmi 

2 

Cabina Cosmi 

1 

 

  

xxxxxxxx 

Cabina 
Cosmi 160px 

240px 

Tarjeta C35c 

® Cosmi Full Color S.L. Todos los derechos reservados 

xxxxxx 

www.cosmi.es108
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Recommandations d’installation pour l’équipement modulaire
-Pour l’installation d’écrans Full Colour avec accès frontal au mur, il est obligatoire de laisser une petite distance de 
40mm. Pour les installations d’écrans Full Colour avec accès par l’arrière, la même séparation est recommandée si 
l’accès à la maintenance par l’arrière est possible, si ce n’est pas le cas, une distance de 600 mm doit être laissée pour 
l’ouverture des portes arrière. 
 
- Pour l’installation d’écrans de location montés sur un mur, un espace libre de 150 mm est obligatoire. Cet espace est 
très important pour la circulation de l’air et une bonne ventilation. 
 
- Il est recommandé d’installer les écrans de location dans des endroits où ils ne sont pas exposés à de longues pério-
des d’ensoleillement. Si l’installation doit être effectuée avec ce silencieux, il est recommandé de placer une structure 
à visière pour éviter la lumière directe du soleil. 
 
- Il est totalement interdit de monter l’écran, qu’il s’agisse d’un châssis loué ou d’un châssis fixe, sans un flux d’air pour 

faciliter la ventilation. Les équipements LED génèrent de la chaleur et doivent avoir un moyen de la dissiper. S’ils sont 

encastrés sans ventilation, il n’y a aucun moyen d’expulser cet air chaud.

4.



MÉTHODE D’INSTALLATION
ÉQUIPEMENT STANDARDISÉ

Si vous avez acheté des équipements standardisés, toutes les connexions et la mise en service seront 

effectuées. En effet, Cosmi préconfigure et effectue différents tests de qualité afin de s’assurer que tout 

équipement de sa gamme quitte le bureau central après avoir passé une série de tests de performance 

et, dans le cas d’un équipement standardisé, prêt à fonctionner simplement en le branchant sur le réseau.  

 

Les équipements standardisés sont préconfigurés, prêts à être installés à l’endroit où ils doivent l’être. 

Chaque gamme d’équipements Cosmi a une méthode d’installation spécifique. Votre partenaire Cosmi 

se chargera d’installer votre équipement standardisé Cosmi et de valider l’excellence de l’installation. 

 

Cosmi vous propose également le User Club, un club créé spécialement pour tirer le 

meilleur parti de votre équipement Cosmi. Dans ce club d’utilisateurs, vous trouverez 

des informations complémentaires, des exemples, des contenus audiovisuels pour 

votre équipement, etc. Scannez le code QR pour accéder à l’enregistrement*. 

(*Pour enregistrer votre partenaire Cosmi, vous devez le valider).

     Cosmi no se hace responsable de conexionados o instalaciones realizadas erróneamente. 
Recuerde que estos equipos son dispositivos sensibles y su incorrecta instalación puede suponer 
un riesgo de seguridad. Asegúrese que el equipo o equipos estén correctamente anclados y 
realice las pertinentes revisiones técnicas para alargar la vida de su equipo
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S’inscrire ici

Recommandations d’installation pour les équipements standardisés
- Installer dans l’orientation indiquée sur la fiche technique correspondante. 

- Le support doit être installé comme indiqué.  

- Lors de l’installation de tout appareil normalisé, une attention particulière doit être portée aux cartes 

LED afin d’éviter d’endommager les LED.

4.



- Lors de la manipulation des composants de l’équipement Cosmi, il faut toujours porter des gants afin 
d’éviter la corrosion des plaques par la transpiration.  
 
- Les écrans ne doivent en aucun cas être manipulés lorsqu’ils sont connectés à l’alimentation électrique. 
 
- Ne pas toucher les panneaux lorsqu’ils sont allumés, car l’énergie statique du corps peut être transférée au 
panneau et briser la LED. Pour ce faire, utilisez des bracelets antistatiques. Pour manipuler l’écran, utilisez des 
gants ou des bracelets antistatiques, même si l’écran n’est pas en fonctionnement, ce type d’énergie peut 
endommager les écrans. 
 
- Lors de l’installation d’écrans Cosmi d’intérieur, mesurez l’humidité de la pièce afin d’éviter toute rupture 
due à la condensation. 
 
- Lorsqu’un écran Cosmi d’intérieur est proche des 65 % d’humidité, il est recommandé de l’allumer au moins 
une fois par jour pendant au moins 4 heures afin d’éviter la condensation et de prolonger sa durée de vie. Si 
le taux d’humidité est d’au moins 80 %, il est recommandé de l’allumer au moins 8 heures par jour.  
 
- Pour le stockage, l’humidité dans le local de stockage doit être comprise entre 10 et 60 %. Si l’humidité 
dépasse cette fourchette, l’appareil doit être stocké dans un autre endroit où l’humidité est moindre.  
 
- La température de l’écran ne doit jamais dépasser 60°C. Si c’est le cas, des mesures doivent être prises 
pour abaisser la température, par exemple en éteignant l’écran pour le laisser refroidir ou en évitant un 
contact prolongé avec le soleil à travers une vitre.  
 
- Manipulez les assiettes avec le plus grand soin. Si les assiettes doivent être stockées, rangez-les face à face, 
l’une sur l’autre. Le nombre maximum d’assiettes à placer l’une sur l’autre est de 4.  
 
- Il n’est pas recommandé de placer une image fixe sur l’écran. Si vous ne voulez mettre qu’une seule 
image à l’écran, il est recommandé qu’elle soit en mouvement, comme une transition par exemple (cette 
recommandation est valable pour les écrans intérieurs et extérieurs). 
 
- Il est recommandé de redémarrer le(s) équipement(s) Cosmi au moins une fois par mois. Pour redémarrer 
l’équipement, il suffit de le débrancher complètement du réseau électrique. 
 
- Pour éviter les surtensions ou les pointes électriques, l’utilisation d’un parasurtenseur* est recommandée (ce 
dispositif est conçu pour protéger tout appareil contre d’éventuelles pointes de tension).

         Avertissement. Recommandations pour la première utilisation des appareils Cosmi.  Ou 
dans les cas où l’écran a été éteint pendant un certain temps : 

Si l’écran Cosmi est resté éteint pendant un certain temps, il est recommandé d’effectuer la première mise en marche pour un 

fonctionnement normal de manière progressive, dans l’ordre suivant :  

Faites d’abord fonctionner l’écran à 10 % de luminosité pendant une heure et éteignez l’ensemble de l’écran (pour allumer 

toutes les LED de l’écran). Après cette heure à 10 % de luminosité, augmentez-la à 30 % et maintenez-la ainsi pendant 2 

heures. Après cette période, augmentez à nouveau la luminosité, cette fois à 60 %, pendant deux heures supplémentaires. 

Répétez ce processus à 80 % de luminosité. Enfin, faites fonctionner l’écran à 100 % de luminosité pendant une heure. 

INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ
Appareils d’intérieur

www.cosmi.es

| FR

110

5.



INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ
Dispositifs d’extérieur

- Lorsque vous manipulez l’écran, utilisez des gants antistatiques ou un bracelet, même si l’écran n’est pas en 
fonctionnement, car ce type d’énergie peut endommager les écrans. 
 
- Il n’est pas recommandé de manipuler les écrans lorsqu’ils sont connectés à l’alimentation électrique. 
 
- Pour l’installation de tout écran à l’extérieur, la première étape consiste à installer la mise à la terre.  
 
- Mise à la terre ≤1aΩ. Parafoudre recommandé pour les écrans extérieurs. Pour éviter toute rupture due à la foudre.  
 
- Il est interdit de faire fonctionner l’écran avec du courant.  
 
- Ne pas confondre le positif et le négatif 
 
- Manipuler les plaques avec le plus grand soin. Si des plaques doivent être stockées, les ranger face à face, l’une sur 
l’autre. Le nombre maximum de plaques à stocker l’une sur l’autre est de 4.  
 
- Vis pour écrans extérieurs : M4 - 6.0-8.0Kgf.cm / M3- 4.0-6.0Kgf.cm 
 
- Il n’est pas recommandé de placer une image fixe sur l’écran. Si vous voulez seulement mettre une image sur l’écran, il 
est recommandé qu’elle ait un certain mouvement, comme une transition par exemple (cette recommandation vaut à 
la fois pour les écrans intérieurs et extérieurs). 
 
- Si la température dans la zone d’installation est de -10°C, il est recommandé d’installer l’écran à l’aide de vis au lieu 
d’utiliser le processus d’aimantation. 
 
- En cas de pluie torrentielle dans la zone d’installation d’un écran Full Colour, il est recommandé de vérifier les cabines 
pour s’assurer que l’étanchéité n’a pas été endommagée. Il est conseillé de le faire avant de remettre l’écran en 
marche après un tel orage. 
 
- Les travaux éventuels doivent être effectués avant l’installation de l’écran, tels que la peinture, la pose, le nivellement, 
etc. 
 
 Il est recommandé de redémarrer le(s) équipement(s) Cosmi au moins une fois par mois. Il est recommandé de 
redémarrer l’équipement Cosmi au moins une fois par mois. Pour redémarrer un tel équipement, il suffit de le débrancher 
complètement de l’alimentation électrique. 
 
- Pour éviter les surtensions ou les pointes électriques, l’utilisation d’un parasurtenseur* est recommandée (ce dispositif est 
conçu pour protéger n’importe quel appareil contre les pointes de tension).
 
        Avertissement. Recommandations pour la première utilisation d’un équipement Cosmi.  
Ou dans les cas où l’écran a été éteint pendant un certain temps : 

Si l’écran Cosmi est resté éteint pendant un certain temps, il est recommandé d’effectuer la première mise en marche pour 
un fonctionnement normal de manière progressive, dans l’ordre suivant :  Faites d’abord fonctionner l’écran à 10 % de 
luminosité pendant une heure et éteignez l’ensemble de l’écran (pour allumer toutes les LED de l’écran). Après cette heure à 
10 % de luminosité, augmentez-la à 30 % et maintenez-la ainsi pendant 2 heures. Après cette période, augmentez à nouveau 
la luminosité, cette fois à 60 %, pendant deux heures supplémentaires. Répétez ce processus à 80 % de luminosité. Enfin, faites 
fonctionner l’écran à 100 % de luminosité pendant une heure. 
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SOFTWARE HD PLAYER

HD Player est un logiciel PC gratuit utilisé par Cosmi pour faire fonctionner ses équipements 

via PC. Ce programme se distingue par son interface simple et intuitive, ainsi que par 

une multitude de fonctionnalités destinées à contrôler des écrans couleur synchrones et 

asynchrones. Chez Cosmi, nous savons combien il est important de disposer d’un outil qui 

permette de créer et d’insérer facilement des contenus, de les modifier, de les programmer, etc. C’est 

pourquoi nous avons fait de ce désir une réalité. Tout ce dont vous avez besoin, c’est d’une connexion 

Wi-Fi, d’un câble de données RJ45, d’une connexion USB ou de la 4G* (Serveur Cloud indispensable).  

Lisez la suite et découvrez comment gérer votre équipement Cosmi via votre PC de manière très simple !

Installer HD Player
Vous pouvez installer le logiciel sur votre PC via notre site officiel 
www.cosmi.es. Vous pouvez également le télécharger directement 
via notre QR code. 

 
Exigences et mode de communication
Système d’exploitation supporté:
	 Windows XP et toutes les versions supérieures.

Serveur cloud + lecteur HD
Vous pouvez créer et insérer du contenu depuis n’importe où via HD Player et le serveur.  
Lorsque du contenu est inséré via ce système, l’interface change* (voir le manuel Cloud).

Installation de HD Player :
Après avoir téléchargé HD Player et son manuel. Cliquez sur le fichier hdplayer.exe* pour ouvrir l’assistant 
d’installation (la version peut varier). Il est recommandé de l’exécuter en tant qu’administrateur sur le 
lecteur C :. 

www.cosmi.es
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*La version du HD PLAYER peut varier. Mais 
la méthode d’installation est similaire.  
 
*Ces images peuvent également être suje-
ttes à des modifications en raison des mises 
à jour du programme.

Remarque: Lors de la première installation 
du programme, cette fenêtre contextuelle 
s’affiche sur votre ordinateur. Cliquez sur Oui 
lorsqu’elle apparaît pour lancer le programme 
d’installation.

El PC y la pantalla deben estar en la 
misma red ya sea por cable o WIFI



ÉTAPE 1: Sélectionnez la langue du 
programme d’installation, cliquez 
sur  Ok.

PASO 2: L’assistant d’installation 
de HD Player s’ouvre et cliquez sur 
Suivant.

ÉTAPE 3 :  Confirmer le type 
d’installation et cliquer sur Suivant
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ÉTAPE 4 : Choisissez le chemin d’accès 
et cliquez sur Installer. Le processus 
d’installation commence

ÉTAPE 5: Lors de l’exécution 
du programme d’installation, 
le contrat de licence s’ouvre. 
Acceptez le contrat et cliquez sur 
Suivant.

ÉTAPE 6: Une autre étape s’ouvre dans la fenêtre pop-up. Cliquez sur Suivant. Cliquez ensuite 
sur Terminer. HD Player s’ouvrira automatiquement

www.cosmi.es
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CONSEILS D’INSTALLATION : sur 
certains PC, bien que vous ayez 
sélectionné l’anglais lors de la 
procédure d’installation, lorsque 
vous ouvrez HD Player, il apparaît 
en chinois et vous demande de 
choisir la langue chinoise que 
vous souhaitez. Cliquez sur l’une 
des deux options et acceptez.  
Ensuite, cette fenêtre apparaîtra, 
dans laquelle nous cliquerons à 
nouveau sur Ok ou sur le bouton de 
gauche. 

CONSEILS D’INSTALLATION: 
Cliquez ensuite sur le 
quatrième bouton du menu 
et un menu déroulant 
s’ouvrira dans lequel vous 
devrez cliquer sur la langue 
souhaitée.

Le HD Player est maintenant dans la langue sélectionnée. Il peut ensuite être utilisé normalement. 

Cosmi met à votre disposition des tutoriels 
vidéo gratuits, faciles et simples sur la manière 
d’utiliser HD Player dans le Club de l’utilisateur. 
Par exemple, comment insérer une vidéo, une 
image ou créer une composition pour n’importe 
quel appareil Full Color. HD Player est compatible 
avec la gestion et l’envoi de contenu vers tous les 
appareils Cosmi Full Color.

www.cosmi.es
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APP MOVIL LED ART

LedART est l’application gratuite pour smartphone utilisée par Cosmi pour gérer ses 

équipements. Cette application se distingue par son interface simple et intuitive, ainsi que 

par une multitude de fonctionnalités conçues pour contrôler les écrans couleur synchrones 

et asynchrones. Chez Cosmi, nous savons combien il est important pour tout un chacun 

d’avoir une synergie entre un équipement Full Colour et un outil qui permet d’entrer facilement du 

contenu, de le modifier, de le programmer, etc. Chez Cosmi, nous avons fait de ce désir une réalité. Tout ce 

dont vous avez besoin, c’est d’une communication Wi-Fi ou d’un câble RJ45 (si vous n’avez pas de WIFI).  

Lisez la suite et découvrez comment gérer votre équipement Cosmi via votre téléphone portable !

Installer LED ART
Vous pouvez installer LED Art sur votre smartphone via l’App Store ou le Play 

Store en recherchant “LED display control” ou “Led Art” ou vous pouvez 

télécharger l’APP directement via notre code QR.

Exigences et mode de communication

Système de smartphone compatible :
	 Android 4.0 et supérieur / iOS 7.0 et supérieur.

Servidor Cloud + App Led Art

Vous pouvez créer et insérer du contenu depuis n’importe où via l’APP et le serveur.  

Lors de l’insertion de contenu via ce système, l’interface change* (voir le manuel Cloud).

Mode de communication :

Via le module

Si un module WIFI est incorporé à l’équipement, il suffit de relier l’équipement à l’APP (étape suivante : 

liaison entre les appareils) car l’écran lui-même peut se connecter à Internet via WIFI.

Par le biais d’un routeur
Si l’écran ne comporte pas de module WIFI, la connexion peut également se faire par l’intermédiaire du 
routeur. Pour ce faire, l’appareil doit être connecté à un câble de données (RJ45) et celui-ci doit à son 
tour être connecté au routeur. En même temps, le smartphone doit être connecté au même réseau pour 
établir la connexion. N’oubliez pas que vous pouvez toujours compléter votre équipement en acquérant 

un module WIFI* (consultez votre partenaire).

 	 Remarque : tant pour la connexion par module WIFI que pour la connexion par routeur, le ou les appareils 

doivent être connectés au même réseau WIFI.

7.
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Lier le PPP à l’équipe
Tout au long de

Étape 1 :  

Ouvrez d’abord l’application Led Art sur votre smartphone et cliquez sur la loupe 

(en haut à droite) pour activer les paramètres sans fil (WIFI, W-LAN). 

Étape 2 : 
Recherchez le signal sans fil de la carte de contrôle (par exemple C30-17-C3259), 
sélectionnez la connexion Wi-Fi pour la carte de contrôle correspondante, entrez le mot de passe (par 
défaut : 88888888 ou a12345678) et cliquez sur connecter. Une fois la connexion établie, revenez en 
arrière et le menu principal s’affichera.  

A través del router:  aucune connexion n’est nécessaire. 
Pour ce faire, vous devez connecter l’appareil à un câble de 
données (RJ45) et le connecter au routeur.  En même temps, le 
smartphone doit être connecté au même réseau afin 
d’établir la connexion la connexion.

Fonctionnalités de l’APP
Boutons principaux
L’APP est divisée en trois boutons principaux : 

Échantillons. Appareil (interface principale). Et configuration

1) Appareil (interface principale)
La section de l’appareil est considérée comme l’interface principale
 de l’APP, car c’est à partir d’ici que vous pouvez voir les détails de 
l’appareil. de l’APP, puisqu’elle permet de visualiser les détails de l’écran, 
ainsi que d’accéder à des configurations avancées, etc. La section du dispositif 
est considérée comme l’interface principale de l’APP, puisqu’elle permet de 
visualiser les détails de l’écran, ainsi que d’accéder aux configurations avancées, etc.  
1. numéro de série de la carte 
2. L’état de l’interrupteur marche/arrêt. 
3. Barre d’outils avancée. 
4. Modifier le nom de la carte. 
5. La résolution de l’écran. 
6. Stockage de la carte mémoire.I.

Sélectionner le réseau de 
cartes de contrôle. 

Entrez votre mot de passe. 
Cliquez ensuite sur connecter

Appuyez sur la touche retour dans le pan-
neau réseau et le menu principal s’affichera.

1.
2.

3.

4.

5.
6.
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Fonctionnalités de LED ART
LED Art vous permet de faire fonctionner n’importe quel équipement Cosmi, qu’il soit couleur ou 

LCD, à partir de votre smartphone.  

Grâce à LED Art, vous pouvez : 

- Ajouter des écrans d’affichage. Il suffit d’envoyer n’importe quel contenu à l’écran (nous 

expliquons comment le faire à la page suivante). 

- Insérer un programme, c’est la même chose que de créer une liste de lecture (ajouter des 

programmes* (voir page suivante). 

- Insérer un ou plusieurs programmes vidéo sur l’écran ou l’équipement Cosmi. 

- Créer et envoyer des programmes textes, statiques ou animés. 

- Créer et envoyer des programmes d’images.  

- Créer des programmes en écran partagé avec des contenus différents sur votre écran Cosmi. 

- Créer et envoyer un programme personnalisé avec des contenus différents. 

 

Dans Cosmi, nous avons ajouté deux actions de base à ce manuel lors de l’utilisation de Led Art 

: L’ajout d’un écran et l’ajout d’un programme.

Led Art est un excellent outil de gestion doté d’une interface 

simple et intuitive. Voulez-vous apprendre à réaliser toutes 

ces actions ?  

Inscrivez-vous au Club des utilisateurs et découvrez tous les 

tutoriels et manuels mis à votre disposition.  

 

Si vous voulez voir une brève introduction et les premiers 

pas de LED Art, entrez dans notre portail de bienvenue à 

l’équipe de Cosmi. 

NOTE : ce manuel et ses images peuvent 
être modifiés lors de la mise à jour des 
versions de LED Art.  
Veuillez en tenir compte lors de 
l’installation.
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Añadir una pantalla de visualización
Cliquer sur Echantillon puis sur le bouton Editer, ou sur le bouton “nouvel écran” pour créer un nouvel 
écran d’affichage, saisir le nom de l’écran. 

Ajouter un programme
Pour ajouter/importer du contenu aux appareils Cosmi, un nouveau programme doit être créé dans l’APP, 
ce nouveau programme agit comme une liste de lecture. Dans chaque nouveau programme, vous pouvez 
ajouter du contenu tel que des images, des vidéos, des animations, une horloge, du texte, etc. Pour créer un 
NOUVEAU PROGRAMME, cliquez sur Afficher          et nouveau programme. 

Cliquez sur l’écran 
Modifier ou Nouveau

Entrez votre mot de passe. 
Cliquez ensuite sur confirmer

Modifiez le nom de votre écran 
et appuyez sur déterminer.

Editar

Fenêtre de précomposition
En cliquant sur nouveau programme, vous ouvrirez cette fenêtre de précompo-
sition. Cliquez sur Editer (pour ajouter le contenu dont vous avez besoin).

         NOTA: Esta ventana aparecerá automáticamente la primera vez que añada una 
pantalla de visualización (paso 2). Después tendrá que crear los nuevos programas 
manualmente. 

Bouton Paramètres: délimite les paramè-
tres de transition du contenu, afin que 
vous puissiez programmer votre diffusion 
*Ce bouton orange a d’autres fonctions

Bouton d’émission : en-
voie le contenu à l’équi-
pement Full Colour.

Bouton de zoom :  
agrandit ou réduit 
l’écran

Bouton d’édition pour ajouter du contenu 
- Image 
-vidéo 
-Animation 
- Texte

- Température 
- Humidité de l’air 
- Horloge 
- Personnalisé

Bouton de 
retour: Retour 
à la page 
d’exemple

Zone d’écran: C’est 
ici que vous verrez le 
contenu inséré

Nota: la resolución de la pantalla debe estar de acuerdo con la resolución del programa configurado por 
la tarjeta de control
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Réglage des fonctions de LED ART
Outre les fonctions de base offertes par LED Art, il existe également un certain nombre d’options 

avancées permettant de mieux contrôler l’appareil. Pour régler les fonctions avancées des appareils, 

cliquez sur le bouton         des appareils (en bas).

1. interface de fonctionnalité
En cliquant sur <appareils>, vous accédez à l’interface des fonctions supplémentaires. Dans cette zone, 

vous trouverez différentes fonctionnalités supplémentaires qui permettent d’améliorer et d’optimiser la 

gestion de l’équipement Cosmi.  Voici les différentes options qui peuvent être trouvées :

A.Configuration des  
des commutateurs

D. Télécommande

G. Configuration de 
l’ordinateur Matériel

B. Réglages de la luminosité

C. Correction du temps

F. Configuration WIFI

E. Agitar

          A.Configuration de l’interrupteur
Ce bouton permet de définir les heures de mise en marche et 
d’arrêt de l’équipement Cosmi. Vous pouvez configurer jusqu’à 
quatre interrupteurs avec les heures d’allumage et d’extinction. 
N’oubliez pas que ce bouton n’éteint pas complètement l’écran, 
mais le met en veille ou en mode hiver. Il réduit sa consommation 
et abaisse la luminosité des LED à 0 %. Pour éteindre l’écran ou 
l’équipement à travers le PC (à partir de l’APP, il n’y a que cette 
ressource), vous pouvez ajouter une carte d’arrêt spéciale *(con-
sulter Cosmi ou le partenaire officiel).
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          B.Réglages de la luminosité
Ce bouton vous permet de régler la luminosité de l’appareil via l’APP. Vous pouvez personnaliser la 

luminosité selon trois modes :

Default : luminosité par défaut 
Vous pouvez définir une 

luminosité fixe. Sélectionnez et 
cliquez sur confirmer

Fermeture de cette édition: personnalisé 
Permet de régler la luminosité en fonction 
de l’heure. Sélectionnez les paramètres et 

cliquez sur confirmer

Réglage automatique: luminosité automatique  
La luminosité est automatiquement ajustée 
en fonction de la luminosité. Le capteur de 
luminosité* (non inclus) est nécessaire pour 

sélectionner cette option.

          C. Correction de l’heure
Le bouton Correction de l’heure permet de régler le fuseau horaire, la date, l’heure ou d’autres options 
liées à l’heure. Ces paramètres sont utiles, car la date, l’heure ou le fuseau horaire seront affichés sur 
l’équipement Cosmi lorsqu’une horloge est insérée.  Les paramètres suivants peuvent être réglés à 
l’aide de ce bouton :

Utilisation du temps :
Sélectionnez dans le 
menu déroulant votre 
utilisation horaire.

Heure d’été :
Doit être sélec-
tionné en cas 
d’heure d’été

Synchronisation :
*Nécessite un module 
GPS. Synchronise le 
contenu entre les 
appareils équipés 
d’un module GPS.

Heure :
Affichage de 
l’heure et de la 
date de l’appareil

En appuyant 
sur l’interrupteur

Activer la correction 
de l’heure :
Vous pouvez modi-
fier les paramètres 
de temps manue-
llement



          D.Télécommande:
Bouton fonctionnel qui agit 

comme une télécommande 

pour l’équipement, créant une 

fonction supplémentaire pour 

améliorer le fonctionnement de 

l’équipement.

Off:
Met l’appareil 
en mode veille.

Luminosité +
Augmenter 
manuellement 
la luminosité de 
l’appareil

Confirmation :
Bouton Ok pour 
confirmer une 
action

Sélectionner un 
programme :
Une pression sur 
n’importe quelle 
touche permet de lire le 
numéro du programme 
sélectionné.

Luminosité -
Réduire 

manuellement 
la luminosité de 

l’appareil

Désactiver
lecture en boucle

Activer
la lecture en boucle 

          E. Secouer
Le bouton Shake permet d’envoyer du contenu vers l’appareil Cosmi en faisant glisser le contenu 

vers le haut ou en secouant le smartphone.  
Pour ce faire, il suffit de sélectionner la vidéo ou les images dans votre galerie et de secouer le 
téléphone. Cette fonction ne supprime pas le contenu précédent

Passage 1: Passage  2:

www.cosmi.es
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            F.Configuration WIFI
La configuration WIFI vous permet de vous 

connecter à l’appareil souhaité, ainsi que de 

modifier le nom de l’appareil ou ses paramètres.  

Cliquez sur l’option souhaitée. Pour confirmer, 

n’oubliez pas de cliquer sur <<déterminer>>.

     G.Configuration du matériel
La configuration du matériel permet de modi-

fier certains paramètres avancés. Pour y ac-

céder, vous devez entrer les mots de passe :  

Mot de passe standard : 888

IMPORTANT : ne pas modifier si vous n’avez pas 
les connaissances nécessaires car cela pourrait 
déconfigurer l’ensemble de l’équipement. 
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REMARQUE : Si des listes de lecture sont créées avec HD 
Player et que des listes de lecture sont ensuite ajoutées 
avec LED ARt. Les listes de lecture créées en premier seront 
supprimées. En d’autres termes, le contenu simultané entre 
HD Player et LED Art n’est pas pris en charge.



Paramètres
Pour accéder à la section des autres paramètres, cliquez sur le bouton         Paramètres (en bas).

1. Interface de paramétrage
En cliquant sur <configurations>, 

vous accéderez à l’interface de 

paramétrage, dans laquelle vous 

trouverez différentes fonctionnalités 

ajoutées par rapport à l’APP.  Voici les 

différentes options disponibles :

*En langue espagnole, il peut y avoir des  
des erreurs de traduction

Conseils et avertissements de l’APP :
- L’application LED ART peut également être gérée en conjonction avec le serveur Cloud* (non inclus).  
Si vous disposez de ce service et que vous souhaitez gérer votre/vos appareil(s) par le biais de l’APP et 
envoyer le contenu à vos appareils, veuillez consulter le manuel du Cloud Server. 
 
- IMPORTANT : si vous avez déjà inséré du contenu créé via HD Player dans votre équipement et que vous 
envoyez du nouveau contenu via l’APP, seul le dernier contenu créé à partir de l’APP sera conservé. Il en 
va de même dans l’autre sens. Si vous envoyez un contenu à partir de l’APP et que vous l’envoyez ensuite 
à partir du sowftare, seul le contenu envoyé à partir du HD Player sera conservé. Vous pouvez éviter ce 
problème en utilisant le Cosmi Cloud Server. En effet, le contenu est envoyé au serveur qui, à son tour, 
l’envoie à l’ordinateur ou aux ordinateurs.  
 
- Si vous envoyez du contenu à votre appareil Cosmi à partir de deux smartphones différents, seul le 
contenu le plus récent sera conservé.

www.cosmi.es
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SERVIDOR CLOUD

Cloud Server est un service supplémentaire offert par Cosmi comme solution pour pouvoir 

manipuler un ou plusieurs écrans Cosmi Full Colour de n’importe où et avec n’importe 

quel type de navigateur web. Il s’agit d’un vaste réseau connecté pour fonctionner 

comme un écosystème unique. Conçu pour stocker, exécuter et gérer des données. Au 

lieu d’accéder aux fichiers et aux données à partir d’un ordinateur personnel ou local, vous y accédez 

en ligne à partir de n’importe quel appareil connecté à Internet, ce qui signifie que l’information est 

disponible où que vous alliez et quand vous en avez besoin. Pour accéder au Cosmi Cloud Server, il 

vous suffit d’un nom d’utilisateur et d’un mot de passe. Cet espace est un service avancé que Cosmi 

met à la disposition de ses partenaires et qui peut être contracté à tout moment avant l’acquisition 

de l’écran ou après l’achat.

EN SAVOIR PLUS SUR LE SERVEUR CLOUD
Regardez tous nos tutoriels vidéo pour gérer et contrôler n’importe quel écran 

Cosmi à partir du serveur Cloud. 

Serveur cloud. Le serveur cloud le plus cool qui soit

8.

Même dans l’espace, on peut 
voir les écrans Cosmi
Découvrez votre page d’accueil au sein 

de l’équipe et devenez un expert dans le 

traitement de votre écran Cosmi.



POLITIQUE DE GARANTIE

Avis de garantie du fabricant

Cosmi Full Color S.L., en tant que fabricant, fournit cette garantie (la garantie) concernant le(s) équipement(s) au 

détenteur de cette garantie. Cosmi est le fabricant de l’équipement Full Color et ne vend son équipement qu’à des 

partenaires ou distributeurs officiels de Cosmi. 

Titulaire de la garantie

Se considera titular de esta garantía y beneficiario de la misma al partner, instalador o cliente Cosmi, el cual será 

siempre el titular  de  la  factura  emitida  por Cosmi Full Color S.L.  Por lo que si el equipo Cosmi es vendido por un 

intermediario o distribuidor Cosmi a un cliente final, dicho usuario final se deberá remitir a su vendedor para conocer las 

condiciones de garantía del equipo, y será este último el que cubra dicha garantía.

Application de la garantie

Pour exercer le droit de réclamation contre Cosmi Full Color S.L., vous devez présenter la facture d’achat originale, 

sur laquelle vous devez figurer en tant que détenteur de la facture. Cette facture doit être présentée en cas 

de réclamation pour panne pendant la période de garantie de tout appareil fourni par Cosmi Full Color S.L. 

(ci-après, Cosmi). Cette facture d’achat est le seul document valable reconnu comme garantie par Cosmi.  

Cosmi se réserve le droit de ne pas remplacer des unités complètes en remplaçant les composants endommagés.

L’installation

L’installation de tout produit distribué par Cosmi qui nécessite une installation ou une mise en service doit toujours 

être effectuée par un technicien qualifié qui, en plus d’être responsable de sa bonne exécution (conformément à la 

réglementation espagnole), sera responsable de la mise en service de l’équipement.  L’installateur de l’unité fournie par Cosmi 

et achetée par vous doit respecter les normes d’installation indiquées dans le manuel d’installation de l’unité concernée. 

Cosmi n’effectue pas les installations, ce sont nos partenaires agréés Cosmi qui effectueront toute installation et qui 

s’occuperont de la garantie pour vous. Pour toute action couverte par la garantie, nous vous recommandons de 

contacter l’installateur, le partenaire ou l’entreprise auprès de laquelle vous avez acheté l’unité ou les unités. Vous 

pouvez également accéder à l’assistance technique que nous mettons à votre disposition sur notre site officiel Cosmi.

es et consulter la fiche produit. N’oubliez pas que notre service technique est uniquement et exclusivement destiné à 

nos partenaires Cosmi. Par conséquent, en cas d’incident, vous devez vous adresser à l’entreprise ou à la personne qui 

vous a fourni l’équipement Cosmi.

Contenu et limites de la Garantie

La Garantie consiste en la réparation gratuite par Cosmi Full Color S.L. de tout défaut de fabrication. Cosmi, en tant que 

fabricant, ne remboursera aucun montant, mais remédiera à toute erreur ou tout défaut de fabrication. Seul le détenteur 

de la facture émise par Cosmi peut exercer son droit à la garantie. Le consommateur final, en cas de réclamation ou 

pour exercer son droit à la garantie, doit s’adresser au vendeur qui lui a fourni l’équipement Cosmi.
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La présente garantie ne couvre aucune question (y compris tout type de dommage et/ou de panne) découlant de et/ou 

liée à et/ou résultant de : 

1. l’usure naturelle du produit 

 

2. Défauts et dommages causés par une usure autre que normale et habituelle. 

 

3. tout démontage, réparation, altération ou modification non autorisé(e) du produit.  Le démontage, la réparation, l’altéra-

tion ou la modification non autorisés et non effectués par Cosmi ou par du personnel expressément autorisé à le faire. 

 

4. L’utilisation inappropriée, l’abus, la négligence ou les accidents, quelle qu’en soit la cause. Par utilisation inappropriée ou 

abusive, on entend toute utilisation du produit autre que celle spécifiée dans la documentation et/ou les instructions fournies 

par Cosmi en relation avec le produit.   

 

5. Les opérations inappropriées d’essai, de fonctionnement, d’entretien, d’installation, d’altération ou de modification. Par 

opérations inappropriées, on entend celles qui ne sont pas effectuées par Cosmi ou par du personnel expressément autorisé 

en tant que partenaires officiels de Cosmi, ou par des professionnels qualifiés et compétents pour effectuer ces tâches.  

 

6. Déversement ou versement de liquides sur le produit dans les équipements d’intérieur. Dans les équipements extérieurs, 

l’entrée de tout liquide due à une mauvaise installation, à une mauvaise utilisation, à la négligence ou à d’autres facteurs non 

liés à la fabrication. Le service technique se chargera d’en déterminer l’origine. 

7. Apparition de rouille ou de corrosion sur le produit. 

 

8. Utilisation d’une tension inappropriée. Par tension incorrecte, on entend une tension différente de celle indiquée par Cosmi 

dans sa fiche technique respective.  

 

9. Ruptures ou incidents dus au salpêtre ou à la corrosion.  

 

10. Si l’incident est dû à une installation et/ou un entretien mauvais, inadéquat ou incorrect ; s’il témoigne d’une mauvaise 

utilisation de l’appareil, d’une incapacité et/ou d’une négligence de la part de l’acheteur ; pour des inconvénients dus à la 

force majeure.  En bref, pour toute cause échappant à la responsabilité du fabricant.  

  

11. En cas d’incident sous garantie, les frais de transport du matériel ou des pièces retournées sont à charge du client, du 

partenaire ou du détenteur de la facture émise par Cosmi.   

 

12. sont exclus de la garantie tous les produits vendus de manière extraordinaire tels que : les produits vendus dans des condi-

tions déclarées d’absence de garantie, les liquidations, ou les offres spéciales dans lesquelles il est détaillé.  

 

13. tout dommage causé à l’appareil pendant le transport ainsi que tout dommage causé par un stockage et une protec-

tion inadéquats de l’appareil sont exclus de la présente garantie. Nous vous recommandons d’inspecter le produit dès sa 

réception. En cas d’incident, celui-ci doit être indiqué sur le bon de livraison et communiqué sur notre formulaire de service 

technique Cosmi.es dans les vingt-quatre heures suivant la réception du produit afin que la réclamation appropriée puisse 

être faite auprès du transporteur. 

127

| FR



AVIS JURIDIQUE

Cosmi sont des marques commerciales ou des marques déposées de Cosmi Full Color S.L.  

AndroidTM est une marque de Google Inc. 

IOS est un système d’exploitation mobile de la multinationale Apple Inc. 

La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant à 

Bluetooth SIG, Ing. 

WI-FI® , le logo WI-FI CERTIFICATED et le logo WI-FI sont des marques commerciales de 

l’alliance WI-FI.

Politique de confidentialité.
Pour comprendre comment nous protégeons vos informations personnelles, veuillez 

consulter notre politique de confidentialité à l’adresse suivante : 

Copyright © Cosmi Full Color S.L. Tous droits réservés. 

La garantie couvre exclusivement la fourniture des matériaux ou pièces défectueux, à condition que le défaut de 

fabrication soit dûment prouvé.  

Ce symbole (avec ou sans barre épaisse) indique que le produit ne doit pas 
être jeté dans les ordures ménagères. Il doit être recyclé conformément aux 
réglementations locales en matière d’élimination des déchets.  
Lorsque vous séparez les produits portant cette image, vous contribuez à 
réduire le volume des déchets incinérés ou mis en décharge et à minimiser 
votre impact sur l’environnement. Pour plus d’informations, veuillez contacter 
votre distributeur Cosmi.

Voir la garantie complète sur www.cosmi.es
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PRODUCTION PROCESS

A QUALIDADE DO METICULOSO

A procura constante da perfeição e de uma qualidade excecional leva os nossos especialistas a 

fornecer a cada equipamento as melhores prestações do mercado. No caso dos painéis Cosmi, a partir 

do momento em que são fabricados, cada LED é montado e verificado um a um, passando por um 

processo de montagem e testes de desempenho extremos que garantem um resultado final impecável.

A ENERGIA PERFEITA

Cada placa montada é regulada por uma fonte de alimentação que mantém e estabiliza a corrente 

que entra em cada uma delas, para que se mantenha sempre constante, conseguindo assim um ótimo 

resultado e uma longa vida útil para cada um dos componentes electrónicos dos displays Cosmi

CONSTANTLY DEMANDING

Sabemos que a perfeição não é alcançada por acaso. Os monitores Cosmi são submetidos a diferentes 

e exigentes testes de estanquicidade, resistência, potência, temperatura, etc.

ANÁLISES EXAUSTIVAS
Após a montagem final de cada ecrã Cosmi Full Colour. Uma série de testes de desempenho e de 

controlos são efectuados para garantir que o ecrã corresponde às expectativas físicas e sensoriais. Para 

garantir que cumpre os mais elevados critérios de qualidade estabelecidos pela Cosmi

A ALQUIMIA DOS COMPONENTES

Durante a composição de cada ecrã Cosmi, seleccionamos cada placa, fonte, armário, etc., pelas suas 

características únicas. Pelas suas características únicas. Como a estanquicidade ou o desempenho. 

Em seguida, combinamo-los para criar o ecrã perfeito que acentua a sua luminosidade individual 

adaptada às condições em que será instalado.

OS SEGREDOS DA COR

A experiência inigualável dos nossos especialistas permite conhecer em primeira mão cada código de 

cor, o que é essencial para a perfeita homogeneidade de cada tonalidade.

1.

Hello!



COSMI FULL COLOR
LA PERFECCIÓN VISUAL

www.cosmi.es

<<Cada peça de equipamento 

Cosmi sai do armazém central, 

perfeitamente embalada e prote-

gida para que chegue ao seu des-

tino em perfeitas condições>>

<<Cosmi tem especialistas 

em cada departamento, para 

oferecer a ajuda e a informação 

necessárias em qualquer altura. 

Tanto no processo de compra 

como no serviço pós-venda>>

<<Só os parceiros oficiais da 

Cosmi podem vender os nossos 

equipamentos, guiando-o 

através dos diferentes modelos. 

Garantir a autenticidade do seu 

equipamento Cosmi e certificar 

a sua garantia 1>>

1. Garantia de acordo com a legislação espanhola, a 
partir da emissão da fatura ao nosso parceiro Cosmi
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ACONSELHAMENTO PERMANENTE
Ao longo de todo o processo, desde a compra até 

à colocação em funcionamento e à instalação de 

cada ecrã Cosmi Full Color, oferecemos um serviço 

completo de aconselhamento especializado 

aos parceiros, resolvendo todas as dúvidas para 

conseguir uma colocação em funcionamento 

óptima.

PROTECÇÃO VITALÍCIA
A Cosmi oferece uma garantia de acordo com 

a legislação espanhola em vigor em toda a sua 

gama de produtos* (ver garantia), mas também 

oferece peças de substituição vitalícias, o que 

significa prolongar a vida útil do produto, bem 

como assegurar sempre a sua reparação. 

SERVIÇO TÉCNICO
A rapidez e a eficácia também estão presentes 
no nosso serviço pós-venda. Por isso, oferecemos 
soluções avançadas de configuração, 
programação, resolução de dúvidas, ajuda no 
funcionamento, etc.  Também lhe oferecemos 
o Clube de Utilizadores, um Clube com 
tutoriais em vídeo, aulas Cosmi, conteúdos, 
etc* (torne-se membro em www.cosmi.es). 

CLOUD ZONE
Através do nosso Servidor Cosmi, oferecemos-

vos a possibilidade de contratar este serviço e 

poder inserir, programar ou alterar conteúdos em 

cada equipamento Cosmi ou equipamento que 

possuam, de forma remota. Consulte mais sobre 

este serviço com o seu parceiro Cosmi.

AN ADDED VALUE

O prazo de fabrico dos equipamentos 
Cosmi será de aproximadamente 5 a 7 
dias úteis, dependendo do volume da 
encomenda e da existência de stock. 
  
Os prazos podem variar devido a outros 
factores (correio, condições climatéricas, 
etc.). Para equipamentos personalizados ou 
fora de stock, consultar a disponibilidade.

2.
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COSMI EQUIPMENT: MODULAR AND STANDARDISED

A Cosmi Full Color dispõe de uma vasta gama de equipamentos com diferentes métodos de 
instalação. Por este motivo, é essencial instalar corretamente o chassis e as ligações electrónicas 
(nos equipamentos modulares).  A Cosmi divide os seus equipamentos Full Color em dois grandes 

grupos: equipamentos modulares e equipamentos estandardizados.

- Equipamentos modulares: A Cosmi Full Color dispõe de uma vasta gama de equipa-

mentos com diferentes métodos de instalação. Por este motivo, é essencial instalar corretamente o 

chassis e as ligações electrónicas (nos equipamentos modulares). 

A Cosmi divide os seus equipamentos Full Color em dois grupos principais: equipamentos modulares 

e equipamentos estandardizados. 	

	

-  Equipamentos estandardizados: este grupo inclui os equipamentos Cosmi aca-

bados e chave na mão. Equipamentos como faixas, cartazes, mupis, etc. Pode encontrar toda a 

gama de equipamentos normalizados em www.cosmi.es/ standard.

		

- Cosmi accessories: Cosmi, in addition to its wide range of modular and standardised pro-

ducts, offers a series of accessories to turn your display into a communication beast.

ACESSÓRIOS DE SUBSTITUIÇÃO. UMA EXPERIÊNCIA COMPLETA

Todos os monitores Cosmi Full Colour são fornecidos com uma gama de acessórios de substituição, 

bem como um manual de instruções, um cartão de garantia e instruções de instalação incluídas por 

defeito. Desta forma, a Cosmi oferece uma vantagem adicional à experiência de compra. 

Acessórios incluídos:

- Parafusos de ligação 
- Fixação de âncoras  
(as faixas, faixas, faixas e cruzes têm a sua 
própria braçadeira) 
- Chave de bloqueio  
(exceto para aluguer, não é necessário) 
- Cabo de 5V, cabo de dados e de rede 
- Software de controlo/aplicação móvel 
- Manual de boas-vindas 
- Placas de substituição
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Se adquiriu uma unidade modular Cosmi, encontre aqui as instruções passo a passo mais adequadas 

para a sua correcta instalação. Juntamente com a unidade modular completa, é anexado um 

plano de instalação e cablagem, elaborado pela nossa equipa de especialistas técnicos. Lembre-se 

que o processo de instalação é complexo e deve ser efectuado por pessoal qualificado. Exemplo 

de plano de encomenda :

Fornecemos mais informações sobre cada equipamento modular Cosmi Full Color, adquirido no 
nosso site e também através do Club Cosmi ou Club Usuario.

     A Cosmi não é responsável por ligações ou instalações incorrectas. Lembre-se que estes 
aparelhos são sensíveis e que a sua instalação incorrecta pode constituir um risco para a 
segurança. Certifique-se de que o equipamento está corretamente ancorado e efectue as 
verificações técnicas pertinentes para prolongar a vida útil do seu equipamento.

   Nº de serie:  

        Cliente: 

 

Orden de conexión vista frontal: 

Cabina Cosmi 

3 

Cabina Cosmi 

2 

Cabina Cosmi 

1 

 

  

xxxxxxxx 

Cabina 
Cosmi 160px 

240px 

Tarjeta C35c 

® Cosmi Full Color S.L. Todos los derechos reservados 

xxxxxx 

Recomendações de instalação para equipamentos modulares
- Para a instalação de ecrãs Full Colour com acesso frontal à parede, é obrigatório deixar um pequeno espaço de 
40mm. Nas instalações com ecrãs Full Colour de acesso posterior, recomenda-se a mesma separação se for possível o 
acesso posterior para manutenção; se tal não for possível, deve ser deixada uma distância de 600 mm para a abertu-
ra das portas traseiras. 
 
- Para a instalação de ecrãs de aluguer montados na parede, é obrigatório deixar uma folga de 150 mm na parede. 
Este espaço é muito importante para o fluxo de ar e a ventilação correcta. 
 
- Os biombos de aluguer devem ser instalados em locais onde não estejam expostos a longos períodos de luz solar. Se 
a instalação for feita com este atenuador, recomenda-se a colocação de uma estrutura de viseira para evitar a luz 
solar direta. 
 
- É totalmente proibido embutir os ecrãs, tanto de aluguer como de chassis fixos, sem um fluxo de ar que facilite a ven-
tilação. Os equipamentos LED geram calor e devem ter uma forma de o dissipar. Se forem embutidos sem ventilação, 
não há forma de expulsar esse ar quente. 
  
- Nas instalações em que o ecrã vai até ao vidro ou em que se pretende criar um ecrã de montra, deve ser deixada 
uma distância de pelo menos 100 mm entre o vidro e o ecrã LED para evitar o efeito de lupa e a possibilidade de os 
LED se queimarem.

4. INSTALLATION METHOD 
MODULAR EQUIPMENT



MÉTODO DE INSTALAÇÃO 
EQUIPAMENTO NORMALIZADO

No caso de ter adquirido um equipamento normalizado, todas as ligações e a colocação em 

funcionamento serão efectuadas. De facto, a Cosmi pré-configura e efectua vários testes de qualidade 

para garantir que qualquer equipamento da sua gama saia da sede com uma série de testes de 

desempenho e, no caso dos equipamentos normalizados, pronto a funcionar com a simples ligação à rede.  

 

Os equipamentos estandardizados são pré-configurados, prontos a serem instalados no 

local onde o equipamento deve ser instalado. Cada gama de equipamentos Cosmi tem 

um método de instalação específico. O seu parceiro Cosmi encarregar-se-á de instalar 

os seus equipamentos normalizados Cosmi e de validar a sua instalação como excelente. 

 

A Cosmi propõe-lhe também o User Club, um clube criado especialmente para tirar o máximo partido dos seus 

equipamentos Cosmi. Neste clube de utilizadores, encontrarão informações complementares, exemplos, 

conteúdos audiovisuais para os vossos equipamentos, etc. Digitalize o código QR para aceder ao registo*. 

(*Para poder registar o seu parceiro Cosmi é necessário validá-lo).

     Cosmi is not responsible for incorrect connections or installations. Remember that these devi-
ces are sensitive devices and their incorrect installation may pose a safety risk. Make sure that 
the equipment is correctly anchored and carry out the pertinent technical checks to extend the 
life of your equipment.
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Recomendações de instalação para equipamentos normalizados
- Instalar na orientação indicada na ficha técnica correspondente. 

- O suporte deve ser instalado conforme indicado.  

- Aquando da instalação dos aparelhos normalizados, é necessário ter um cuidado especial com as placas de LED para 

não danificar os LED.

4.
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- Ao manusear os componentes do equipamento Cosmi, usar sempre luvas para evitar a corrosão das placas pela 

transpiração.  

 

- Os ecrãs não devem, em caso algum, ser manuseados enquanto estiverem ligados à alimentação eléctrica. 

 

- Não tocar nos painéis quando estes estiverem ligados, pois a energia estática do corpo pode ser transferida para 

o painel e partir o LED. Para o efeito, utilizar pulseiras de energia antiestática. Para manusear o ecrã, utilizar luvas ou 

pulseiras anti-estática, mesmo que o ecrã não esteja em funcionamento, este tipo de energia pode danificar os ecrãs. 

 

- Ao instalar os monitores Cosmi no interior, medir a humidade do local para evitar quebras devido à condensação. 

 

- Quando um ecrã Cosmi de interior estiver próximo dos 65% de humidade, recomenda-se que seja ligado pelo menos 

uma vez por dia, durante um mínimo de 4 horas, para evitar a condensação e prolongar a sua vida útil. Se o intervalo 

de humidade for de pelo menos 80%, recomenda-se que seja ligado durante pelo menos 8 horas por dia.  

 

- Para o armazenamento, a humidade no local de armazenamento deve situar-se entre 10 e 60%. Se a humidade 

exceder este intervalo, deve ser armazenado noutro local onde não haja tanta humidade.  

 

- A temperatura do ecrã nunca deve ultrapassar os 60°C. Se tal acontecer, devem ser tomadas medidas para baixar a 

temperatura, tais como desligar o visor para que arrefeça ou evitar o contacto prolongado com o sol através de uma 

vidraça.  

 

- Manusear as placas com muito cuidado. Se for necessário armazenar as placas, coloque-as frente a frente, umas sobre 

as outras. O número máximo de placas que podem ser colocadas umas sobre as outras é 4.  

 

- Não se recomenda a colocação de uma imagem fixa no ecrã. Se pretender colocar apenas uma imagem no ecrã, 

recomenda-se que esta tenha algum movimento, como uma transição, por exemplo (esta recomendação é válida 

tanto para ecrãs interiores como exteriores). 

 

- Recomenda-se que o(s) equipamento(s) Cosmi seja(m) reiniciado(s) pelo menos uma vez por mês. Para reiniciar o 

equipamento, basta desligá-lo completamente da rede eléctrica. 

 

- Para evitar picos de tensão, recomenda-se a utilização de um protetor contra picos de tensão* (este dispositivo foi 

concebido para proteger qualquer aparelho contra eventuais picos de tensão).

           Aviso. Recomendações para a primeira utilização do equipamento Cosmi.  Ou nos 
casos em que o ecrã tenha estado desligado durante algum tempo: 
 

Se o ecrã Cosmi tiver estado desligado durante um período de tempo, recomenda-se que a primeira ligação para o 

funcionamento normal seja feita progressivamente, pela seguinte ordem:  

Em primeiro lugar, deixar o ecrã com 10% de luminosidade durante uma hora e apagar todo o ecrã (para acender 

todos os LED do ecrã). Após esta hora com 10% de luminosidade, aumentar a luminosidade para 30% e mantê-la assim 

durante 2 horas. Após este período, aumente novamente o brilho, desta vez para 60%, durante mais duas horas. Repita 

este processo com 80% de luminosidade. Por fim, coloque o ecrã a 100% de brilho durante uma hora. 

INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA 
Aparelhos de interior

5. | PT



INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA
Dispositivos exteriores

- Ao manusear o ecrã, utilize luvas antiestáticas ou uma pulseira, mesmo que o ecrã não esteja em funcionamento, uma 
vez que este tipo de energia pode danificar os ecrãs. 
 
- Não é recomendável manusear os ecrãs enquanto estiverem ligados à alimentação eléctrica. 
 
- Para a instalação de qualquer ecrã no exterior, o primeiro passo é instalar a ligação à terra.  
 
- Ligação à terra ≤1aΩ. Os para-raios são recomendados para ecrãs exteriores. Para evitar quebras devido a quedas de 
raios.  
 
- É proibido o funcionamento do ecrã com corrente.  
 
- Não confundir positivo e negativo 
 
- Manusear as placas com muito cuidado. Se for necessário armazenar as placas, guardá-las frente a frente, umas sobre as 
outras. O número máximo de placas a armazenar uma em cima da outra é de 4.  
 
- Parafusos para ecrãs exteriores: M4 - 6,0-8,0Kgf.cm / M3- 4,0-6,0Kgf.cm 
 
- Não se recomenda a colocação de uma imagem fixa no ecrã. Se pretender colocar apenas uma imagem no ecrã, 
recomenda-se que esta tenha algum movimento, como uma transição, por exemplo (esta recomendação é válida tanto 
para ecrãs interiores como exteriores). 
 
- Se a temperatura na zona de instalação for de -10°C, é aconselhável instalar o ecrã com parafusos em vez de utilizar o 
processo de instalação. 
 
- Se chover torrencialmente na zona de instalação de um ecrã Full Colour, recomenda-se que verifique as cabinas para 
garantir que a impermeabilização não foi danificada. É aconselhável fazer isto antes de voltar a ligar o biombo depois de 
uma tempestade. 
 
- Qualquer trabalho a efetuar deve ser feito antes da instalação do painel, quer se trate de pintura, montagem, 
nivelamento, etc. 
 
 Recomenda-se reiniciar o(s) equipamento(s) Cosmi pelo menos uma vez por mês. Para reiniciar estes equipamentos, basta 
desligá-los completamente da alimentação eléctrica. 
 
- Para evitar picos de tensão, recomenda-se a utilização de um protetor contra picos de tensão* (este dispositivo foi 
concebido para proteger qualquer aparelho contra eventuais picos de tensão).

             Aviso. Recomendações para a primeira utilização do equipamento Cosmi.  Ou nos casos 
em que o ecrã tenha estado desligado durante algum tempo: 

Se o ecrã Cosmi tiver estado desligado durante um período de tempo, recomenda-se que a primeira ligação para o 
funcionamento normal seja feita progressivamente, pela seguinte ordem:  Em primeiro lugar, deixar o ecrã com 10% de 
luminosidade durante uma hora e apagar todo o ecrã (para acender todos os LED do ecrã). Após esta hora com 10% de 
luminosidade, aumentar a luminosidade para 30% e mantê-la assim durante 2 horas. Após este período, aumente novamente 
o brilho, desta vez para 60%, durante mais duas horas. Repita este processo com 80% de luminosidade. Por fim, coloque o 
ecrã a 100% de brilho durante uma hora. 

www.cosmi.es
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SOFTWARE HD PLAYER

O HD Player é um software gratuito para PC utilizado pela Cosmi para operar os seus 

equipamentos através do PC. Este programa destaca-se pela sua interface simples 

e intuitiva, bem como por uma multiplicidade de funcionalidades concebidas 

para controlar ecrãs a cores síncronos e assíncronos. Na Cosmi, sabemos como 

é importante dispor de uma ferramenta que permita criar e inserir conteúdos 

facilmente, modificá-los, programá-los, etc. Por isso, tornámos este desejo uma realidade. 

Tudo o que precisa é de Wi-Fi, cabo de dados RJ45, USB ou 4G* (Cloud Server indispensável).  

Continue a ler e descubra como gerir o seu equipamento Cosmi através do seu PC de uma forma 

muito simples

Instalar o HD Player
Pode instalar o software no seu PC através do nosso site oficial 
www.cosmi.es. Pode também descarregá-lo diretamente através do 
nosso código QR.

Requisitos e modo de comunicação 

Sistema operativo suportado:
		  Windows XP e todas as versões superiores

Servidor Cloud +HD Player
É possível criar e inserir conteúdos a partir de qualquer lugar através do HD Player e do servidor.  
Quando o conteúdo é inserido através deste sistema, a interface muda* (ver manual do Cloud).

Instalação do HD Player::
Após o download do HD Player e seu manual. Clique no ficheiro hdplayer.exe* para abrir o assistente 
de instalação (a versão pode variar). Recomenda-se que seja executado como administrador na 
unidade C:.

6.

*A versão do HD PLAYER pode variar. Mas o méto-
do de instalação será semelhante.  
 
*Estas imagens também podem estar sujeitas a 
alterações devido a actualizações do programa.

Nota: Ao instalar o programa pela primei-
ra vez, esta janela pop-up aparecerá no 
seu computador. Clique em Sim quando 
ela aparecer para executar o instalador.

O PC e o ecrã devem estar ligados à 
mesma rede, por cabo ou WIFI.



PASSO 1:  Seleccione o idioma 
do instalador e clique em Ok.

PASSO 2: O assistente de 
instalação do HD Player será 
aberto, clique em Next

PASSO 3: Confirme o tipo de 
instalação e clique em Seguinte

www.cosmi.es138
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PASSO 4: Escolha o caminho e 
clique em Instalar. O processo 
de instalação será iniciado

PASSO 5: Durante a execução 
do instalador, será apresentado 
o contrato de licença. Aceite o 
acordo e clique em Seguinte.

STEP 6: Outro passo será aberto na janela pop-up. Clique em Seguinte. Depois 
clique em Finish. O HD Player será aberto automaticamente

| PT
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DICAS DE INSTALAÇÃO: Em 
alguns PCs, embora tenha 
selecionado o inglês no 
processo de instalação, 
quando abre o HD Player, este 
aparece em chinês e pede-lhe 
para escolher o idioma chinês 
pretendido. Clique numa das 
duas opções e aceite.  
Em seguida, aparece esta 
janela, na qual clicamos 
novamente em Ok ou no botão 
esquerdo. 

DICAS DE INSTALAÇÃO: 
Em seguida, clique no 
terceiro botão do menu 
e abrir-se-á um menu 
pendente no qual 
deve clicar no idioma 
pretendido.

O HD Player está agora no idioma selecionado. O aparelho pode ser utilizado normalmente.

A Cosmi fornece-lhe tutoriais em vídeo gratuitos, 
fáceis e simples sobre como utilizar o HD Player 
no Clube de Utilizadores. Por exemplo, como 
inserir um vídeo, uma imagem ou criar uma 
composição para qualquer dispositivo Full Color. 
O HD Player é compatível para gerir e enviar 
conteúdos para todos os dispositivos Cosmi Full 
Color.
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APP MOVIL LED ART

LedART é a aplicação gratuita para smartphone utilizada pela Cosmi para gerir os 

seus equipamentos. Esta aplicação destaca-se pela sua interface simples e intuitiva, 

bem como por uma multiplicidade de funcionalidades concebidas para controlar 

ecrãs a cores síncronos e assíncronos. Na Cosmi, sabemos como é importante 

para qualquer pessoa ter uma sinergia entre um equipamento Full Colour e uma ferramenta 

que permita introduzir facilmente conteúdos, alterá-los, programá-los, etc. Na Cosmi, tornámos 

este desejo uma realidade. Tudo o que precisa é de um cabo Wi-Fi ou RJ45 (se não tiver WIFI).  

Continue a ler e descubra como gerir os seus equipamentos Cosmi através do seu telemóvel!

Instalar o LED ART
Pode instalar o LED Art no seu smartphone através da App Store ou Play Store, 

procurando por “LED display control” ou “Led Art”, ou pode descarregar a 

APP diretamente através do nosso código QR.

Requisitos e modo de comunicação

Sistema de smartphone compatível:
Android 4.0 versões superiores / iOS 7.0 versões superiores

Cloud Server + Led Art App

Pode criar e inserir conteúdos a partir de qualquer lugar através da APP e do servidor.  

Ao inserir conteúdos através deste sistema, a interface muda* (ver manual do Cloud). 

Modo de comunicação::

Através do módulo 

Se tiver um módulo WIFI incorporado no equipamento, basta ligar o equipamento à APP (passo 

seguinte: ligação entre equipamentos) pois o próprio ecrã pode ligar-se à Internet, via WIFI

Através do router
Se não existir um módulo WIFI no ecrã, a ligação também pode ser feita através do router. Para tal, o 
dispositivo deve ser ligado a um cabo de dados (RJ45) e este, por sua vez, ligado ao router. Ao mesmo 
tempo, o smartphone deve estar ligado à mesma rede para efetuar a ligação. Lembre-se que pode 

sempre implementar o seu equipamento adquirindo um módulo WIFI* (consulte o seu parceiro).

    	 Nota: tanto na ligação por módulo WIFI como por Router, o(s) aparelho(s) deve(m) estar ligado(s) à mesma 

rede WIFI.

7.
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Através de

Passo 1:

Primeiro, abra a APP Led Art no seu smartphone e clique na lupa (no canto superior 

direito) para ativar as definições sem fios (WIFI, W-LAN). 

Passo 2: 
Procurar o sinal sem fios do painel de controlo (como C30-17-C3259), selecionar a 
ligação do sinal sem fios Wi-Fi para o painel de controlo correspondente, introduzir a 
palavra-passe (predefinição: 88888888 ou a12345678) e clicar em ligar. Uma vez ligado, voltar atrás e apa-

recerá o menu principal.  

Através do router: não é necessário estabelecer uma ligação
,para isso o dispositivo para isso, o dispositivo deve estar ligado
a um cabo de dados (RJ45) e ligado ao router. para isso, o 
aparelho deve estar ligado a um cabo de dados (RJ45) e ao 
router. Ao mesmo tempo, o smartphone deve estar ligado à
 mesma rede para mesma rede para poder estabelecer a ligação.

Funcionalidades da APP
Botões principais
A APP está dividida em três botões principais: 

Amostras. Dispositivo (interface principal). E configuração

1. Device (main interface)
The device section is considered the main interface of the APP, as from
 here of the APP, since from here you can visualise the details of the screen 
details, as well as access to advanced settings, etc. 
 
1. Dispositivo (interface principal) 
A secção do dispositivo é considerada a interface principal da APP,  
pois a partir dela é possível visualizar os pormenores do ecrã  
detalhes do ecrã, bem como o acesso às definições avançadas, etc.  
1. Número de série do cartão. 
2. O estado do interrutor de ligar/desligar. 
3. Barra de ferramentas avançada. 
4. Alterar o nome do cartão. 
5. A resolução do ecrã. 
6. Armazenamento do cartão de memória.

Selecções de rede 
da placa de controlo

Introduza a sua palavra-passe. 
Em seguida, clique em ligar

Prima o botão para trás no painel de 
rede e aparece o menu principal.

1.
2.

3.

4.

5.
6.
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Funcionalidades do LED ART
O LED Art permite-lhe operar qualquer equipamento Cosmi, quer seja a cores ou LCD, a 

partir do seu smartphone.  

Através do LED Art é possível: 

- Adicionar ecrãs de visualização. É básico para enviar qualquer conteúdo para o ecrã 

(explicamos como fazê-lo na página seguinte). 

- Inserir um programa, é o mesmo que criar uma lista de reprodução (adicionar programas* 

(ver página seguinte). 

- Inserir um programa de vídeo ou vídeos no ecrã ou no equipamento Cosmi. 

- Criar e enviar programas de texto, estáticos ou animados. 

- Criar e enviar programas de imagem.  

- Criar programas em ecrã dividido com conteúdos diferentes no ecrã Cosmi. 

- Criar e enviar um programa personalizado com conteúdos diferentes. 

 

No Cosmi, acrescentámos duas acções básicas a este manual quando se utiliza a Led Art: 

Adicionar um ecrã e adicionar um programa. 

 

O Led Art é um grande instrumento de gestão com uma 

interface fácil e intuitiva. Quer aprender a realizar todas 

estas acções?  

Registe-se no Clube de Utilizadores e veja todos os 

tutoriais e manuais disponíveis para si.  

 

Deseja ver uma breve introdução e os primeiros passos 

da LED Art. Entre no nosso portal de boas-vindas ao 

equipamento Cosmi 

 

 

NOTA: Este manual e as suas imagens 

podem ser alterados aquando da 

atualização das versões do LED Art.  

Por favor, tenha isto em conta durante a 

colocação em funcionamento.

| PT
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Adicionar um ecrã de visualização
Clicar em Amostra e depois no botão Editar, ou no botão “novo ecrã” para criar um novo ecrã de 
visualização, introduzir o nome do ecrã. 

Acrescentar um programa
Para adicionar/importar conteúdos para os dispositivos Cosmi, deve ser criado um novo programa na 
APP, este novo programa funciona como uma lista de reprodução. Em cada novo programa é possível 
adicionar conteúdos como imagens, vídeos, animações, relógio, texto, etc. Para criar um NOVO 
PROGRAMA           clique em Mostrar e novo programa

Clique em Editar ou 
Novo ecrã

Clique em Editar ou Novo 
ecrã

Edite o nome do seu ecrã e 
prima determinar

Editar

Janela de pré-composição
Ao clicar em novo programa, abre-se a janela de pré-composição. Clique em 
Editar (para adicionar o conteúdo necessário). 

           NOTA: Esta janela aparecerá automaticamente na primeira vez que adicionar 
um ecrã (passo 2). De seguida, terá de criar manualmente os novos programas. 

Botão Definições: delimita os parâme-
tros de transição do conteúdo, para 
que possa programar a sua emissão 
*Este botão laranja tem outras funções

Transmit button: sends 
the content to the Full 
Color equipment.

Zoom button: Enlarge 
or reduce the screen

Botão de edição para adicionar conteúdo:
- Imagem 
-Vídeo 
-Animação 
- Texto

- Temperatura 
- Humidade 
- Relógio 
- Personalizado

Botão Voltar: 
Voltar à pági-
na de amostra

Área do ecrã:  Aqui 
verá o conteúdo 
inserido

Nota: a resolução do ecrã deve estar em conformidade com a resolução do programa definida 
pelo cartão de controlo 
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Definir as funções do LED ART
Para além das funções básicas oferecidas pelo LED Art, existem também várias opções avançadas para 

um maior controlo do dispositivo. Para ajustar as funções avançadas dos dispositivos, clique no botão 

dispositivos        (na parte inferior). 

1. Interface de funcionalidade
Clicando em <dispositivos>, é aberta a interface das funções adicionais. Nesta área, encontram-se 

diferentes funcionalidades adicionais que podem melhorar e otimizar a gestão do equipamento Cosmi.  

Estas são as diferentes opções que podem ser encontradas:

A.Configuração  
dos comutadores

D. Controlo remoto

G.Configurações 
Hardware

B. Definições de brilho

C. Correção do tempo

F. Configuração WIFI

E. Shake

           A. Configuração do interrutor
Este botão pode ser utilizado para definir a hora de ligar e 

desligar o equipamento Cosmi. É possível configurar até qua-

tro interruptores com a hora de ligar/desligar. Lembre-se que 

este botão não desliga completamente o ecrã, mas colo-

ca-o em modo de suspensão ou de inverno. Reduzindo o seu 

consumo e baixando o brilho dos LEDs para 0%. Para des-

ligar o ecrã ou o equipamento através do PC (a partir da 

APP só existe este recurso) pode adicionar uma placa es-

pecial de shutdown *(consultar a Cosmi ou parceiro oficial). 

|PT



www.cosmi.es146

          B.Definições de brilho
Este botão permite-lhe ajustar o brilho do dispositivo através da APP. Pode personalizar o brilho em 

três modos:

Default : luminosidade predefinida 
Pode definir uma luminosidade fixa. 

Selecionar e clicar em confirmar

Fechar esta edição: personalizado 
Permite-lhe ajustar a luminosidade 
em função da hora. Selecionar os 
parâmetros e clicar em confirmar

Ajuste automático:  
O brilho é ajustado automaticamente de 
acordo com o lux. É necessário o sensor 

de luminosidade* (não incluído) para 
selecionar esta opção.

          C. Correção da hora
O botão Time correction (Correção da hora) permite-lhe definir o fuso horário, a data, a hora ou outras 
opções relacionadas com a hora. Esses parâmetros são úteis, pois a data, a hora ou o fuso horário 
serão exibidos no dispositivo Cosmi quando um relógio for inserido.  Os seguintes parâmetros podem 
ser definidos usando este botão:

Utilização horária: 
Seleccione no 
menu pendente 
a sua utilização 
horária.

Hora de verão: 
Deve ser selecio-
nado quando se 
está no horário 
de verão

Sincronização: 
*Requer módulo 
GPS. Sincroniza o 
conteúdo entre 
dispositivos com 
módulo GPS.

Hora: 
Apresentação da 
hora e da data 
do dispositivo

Ao premir o 
interrutor

Ativar a correção da 
hora: 
Pode alterar os 
parâmetros de tempo 
manualmente
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          D.Controlo remoto: 
Um botão funcional 
que funciona como um 
controlo remoto para o 
equipamento, criando 
uma função adicional 
para melhorar o funcio-
namento do equipa-
mento. 

Off:
Coloca o 
equipamento 
no modo de 
suspensão.

Brilho + 
Aumenta 
o brilho do 
dispositivo 
manualmente

Confirmação: 
Botão Ok para con-
firmar uma ação

Selecionar programa: 
Ao premir qualquer 
botão, é reproduzido o 
número do programa 
selecionado.

Brilho -
Diminuir o brilho 

do dispositivo 
manualmente

Desativar 
reprodução em loop:

Ativar:
reprodução em loop

          E. Shake
Com o botão de agitar, pode enviar conteúdos para o dispositivo Cosmi deslizando o conteúdo para 

cima ou agitando o smartphone.  

Para isso, basta selecionar o vídeo ou as imagens da sua galeria e abanar o telemóvel. Esta função não 

apaga o conteúdo anterior.

Passo 1 Passo 2:
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            F.Configuração WIFI
A configuração WIFI permite-lhe ligar-se ao 

dispositivo pretendido, bem como editar o 

nome do dispositivo ou os seus parâmetros.  

Clicar na opção pretendida. Para confirmar, 

não se esqueça de clicar em <<determinar>>.

     G.Configuração do hardware
A configuração do hardware permite-lhe 

modificar certos parâmetros avançados. 

Para aceder a ela, é necessário introduzir as 

palavras-passe:  

Palavra-passe padrão: 888

IMPORTANTE: não efetuar modificações se não 

possuir os conhecimentos necessários, pois 

pode desconfigurar todo o equipamento. 

NOTA: Se forem criadas listas de reprodução com o HD Player e depois 
forem adicionadas listas de reprodução com o LED Art, as listas de re-
produção criadas primeiro serão eliminadas. Ou seja, não é suportado 
conteúdo simultâneo entre o HD Player e o LED Art.
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Definições
Para aceder à secção de outras definições, clique no botão de definições           (na parte inferior).

1. Interface das configurações
Clicando em <configurações>, 

aparece a interface de definições, 

nesta área pode encontrar diferentes 

funcionalidades adicionadas em 

relação à APP.  Estas são as diferentes 

opções que podem ser encontradas:

*Pode haver erros em algumas traduções.

Dicas e avisos da APP:
- A aplicação LED ART também pode ser gerida em conjunto com o Cloud Server* (não incluído).  

Assim, se dispõe deste serviço e pretende gerir o(s) seu(s) equipamento(s) através da APP e enviar os 

conteúdos para os seus equipamentos, consulte o manual do Cloud Server. 

 

- IMPORTANTE: se já tiver inserido conteúdos criados através do HD Player no seu equipamento e enviar 

novos conteúdos através da APP, apenas permanecerá o último conteúdo criado a partir da APP. O 

mesmo se aplica no sentido inverso. Se enviar um conteúdo a partir da APP e depois o enviar a partir 

do sowftare, apenas permanecerá o conteúdo enviado a partir do HD Player. Pode evitar esta situação 

utilizando o Cosmi Cloud Server. Uma vez que o conteúdo é enviado para o servidor e este, por sua vez, é 

enviado para o(s) computador(es).  

 

- Se enviar conteúdo para o seu dispositivo Cosmi a partir de dois smartphones diferentes, apenas o 

conteúdo mais recente permanecerá.
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 CLOUD SERVER

O Cloud Server é um serviço adicional oferecido pela Cosmi como solução para poder 

manipular um ou vários ecrãs Cosmi Full Colour a partir de qualquer lugar e com qualquer 

tipo de navegador web. É entendido como uma grande rede conectada para funcionar 

como um único ecossistema. Concebida para armazenar, executar e gerir dados. Em 

vez de aceder aos ficheiros e aos dados a partir de um computador pessoal ou local, acede-se a 

eles em linha a partir de qualquer dispositivo ligado à Internet, o que significa que a informação está 

disponível onde quer que se vá e sempre que se necessite dela. Para aceder ao Cosmi Cloud Server, 

basta um nome de utilizador e uma palavra-passe. Este espaço é um serviço avançado que a Cosmi 

coloca à disposição dos seus parceiros, que pode ser contratado em qualquer momento antes da 

aquisição do ecrã ou após a compra.

SABER MAIS SOBRE O SERVIDOR CLOUD
Veja todos os nossos tutoriais em vídeo para gerir e controlar qualquer ecrã 

Cosmi a partir do servidor Cloud. 

 

Cloud Server. O Cloud Server mais fixe de sempre

8.

Os ecrãs Cosmi podem ser 
vistos mesmo no espaço
Descubra a sua página de boas-vindas 

à equipa e torne-se um especialista no 

manuseamento do seu ecrã Cosmi.

| PT



151

POLÍTICA DE GARANTIA

Aviso de garantia do fabricante

Cosmi Full Color S.L., como fabricante, fornece esta garantia (a garantia) em relação ao(s) equipamento(s) ao titular 

da mesma. A Cosmi é o fabricante do equipamento Full Color e apenas vende o seu equipamento a parceiros ou 

distribuidores oficiais da Cosmi.  

 

Titular da garantia

O titular desta garantia e beneficiário da mesma é considerado o parceiro, instalador ou cliente da Cosmi, que será sempre o 

titular da fatura emitida pela Cosmi Full Color S.L. Por conseguinte, se o equipamento Cosmi for vendido por um intermediário 

ou distribuidor Cosmi a um cliente final, o utilizador final deverá dirigir-se ao vendedor para conhecer as condições de 

garantia do equipamento, e será este último que cobrirá a referida garantia

 

Aplicação da garantia

Para exercer o direito de reclamação contra Cosmi Full Color S.L., deverá apresentar a fatura original de 

compra, na qual deverá figurar como titular da fatura. Esta fatura deverá ser apresentada em caso de 

reclamação por avaria durante o período de garantia de qualquer unidade fornecida pela Cosmi Full Color S.L. 

(doravante, Cosmi). Esta fatura de compra é o único documento válido reconhecido como garantia pela Cosmi.  

Cosmi reserva-se o direito de não substituir unidades completas, substituindo os componentes danificados.

 

Instalação     

A instalação de qualquer produto distribuído pela Cosmi que requeira instalação ou colocação em funcionamento deve 

ser sempre efectuada por um técnico qualificado, que, para além de ser responsável pela sua correcta execução (de 

acordo com os regulamentos espanhóis), será responsável pela colocação em funcionamento do equipamento.  O 

instalador da unidade fornecida pela Cosmi e adquirida por si deve cumprir as normas de instalação indicadas no Manual 

de Instalação da respectiva unidade. 

A Cosmi não efectua instalações, serão os nossos parceiros autorizados Cosmi que efectuarão qualquer instalação e 

que se encarregarão da garantia para si. Para qualquer ação coberta pela garantia, recomendamos que se dirija ao 

instalador, ao parceiro ou à empresa onde adquiriu o aparelho ou os aparelhos.Também pode aceder ao apoio técnico 

que colocamos à sua disposição no nosso site oficial Cosmi.es e consultar a ficha de produto.Lembre-se que o nosso 

serviço técnico é único e exclusivo para o nosso parceiro Cosmi, pelo que, se tiver algum tipo de incidente, deverá 

contactar a empresa ou pessoa que lhe forneceu o equipamento Cosmi.

 

Conteúdo e limites da Garantia

A Garantia consiste na reparação gratuita por parte da Cosmi Full Color S.L. de qualquer defeito de fabrico. Esta reparação 

será efectuada através da reparação ou substituição da peça ou peças defeituosas (ver ajuda RMA na ficha de apoio téc-

nico de cosmi.es). A Cosmi, como fabricante, não reembolsará qualquer montante, mas reparará qualquer erro ou defeito 

de fabrico. 

 

Só o titular da fatura emitida pela Cosmi poderá exercer o seu direito à garantia.O consumidor final, em qualquer caso de 

reclamação ou para exercer o seu direito à Garantia, deverá contactar o vendedor que lhe forneceu o equipamento Cosmi.
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Esta garantia não cobre qualquer questão (incluindo qualquer tipo de dano e/ou avaria) decorrente e/ou relacionada 

com e/ou resultante de: 

1. desgaste natural do produto 

 

2. Defeitos e danos causados por outros factores que não o desgaste normal e habitual. 

 

3.Qualquer desmontagem, reparação, alteração ou modificação não autorizada efectuada no produto.  Desmontagem, 

reparação, alteração ou modificação não autorizadas e não efectuadas pela Cosmi ou por pessoal expressamente autori-

zado para o efeito. 

 

4. Uso inadequado, abuso, negligência ou acidentes, qualquer que seja a sua causa. Entende-se por uso inadequado ou 

abuso qualquer uso do produto que não seja o especificado na documentação e/ou instruções fornecidas pela Cosmi em 

relação ao produto.   

 

5. Operações inadequadas de teste, operação, manutenção ou instalação, ou qualquer alteração ou modificação. Enten-

de-se por operações inadequadas aquelas que não são efectuadas pela Cosmi ou por pessoal expressamente autorizado 

como parceiros oficiais da Cosmi, ou profissionais qualificados e com conhecimentos para realizar essas tarefas.  

 

6. Derrame ou derrame de líquidos sobre o produto em equipamentos de interior. Nos equipamentos de exterior, a entrada 

de qualquer líquido devido a uma má instalação, utilização incorrecta, negligência ou outros factores não relacionados 

com o seu fabrico. O serviço técnico encarregar-se-á de avaliar a sua origem.

7. Aparecimento de ferrugem ou corrosão no produto. 

 

8. Utilização de uma tensão incorrecta com o produto. Por tensão incorrecta deve entender-se uma tensão diferente da 

indicada pela Cosmi na respectiva ficha técnica.  

 

9.  Quebras ou incidentes devidos ao salitre ou à corrosão.  

 

10. Se o incidente for devido a uma má, inadequada ou incorrecta instalação e/ou manutenção; se for evidência de uso 

impróprio do dispositivo, incapacidade e/ou descuido do comprador; devido a inconvenientes causados por força maior.  

Em suma, por qualquer causa alheia à responsabilidade do fabricante.  

  

11. Em caso de incidente no âmbito da garantia, as despesas de transporte dos materiais ou das peças devolvidas serão da 

responsabilidade do cliente, do parceiro ou do titular da fatura emitida por Cosmi.   

 

12. Estão excluídos da garantia todos os produtos vendidos de forma extraordinária, tais como: produtos vendidos em con-

dições declaradas de ausência de garantia, liquidações ou ofertas especiais nas quais se encontra detalhada.  

 

13. estão excluídos desta garantia todos os danos causados ao aparelho durante o transporte, bem como os danos cau-

sados por um armazenamento e proteção inadequados do aparelho. Recomendamos que inspeccione o produto após a 

sua receção. Em caso de incidente, este deve ser indicado na guia de remessa e comunicado através do nosso formulário 

de serviço técnico Cosmi.es, no prazo de vinte e quatro horas após a receção do produto, para que se possa efetuar a 

devida reclamação ao transportador. 
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AVISO LEGAL

Cosmi são marcas comerciais ou marcas registadas da Cosmi Full Color S.L.  

AndroidTM é uma marca comercial da Google Inc. 

IOS é um sistema operativo móvel da multinacional Apple Inc. 

A marca nominativa e os logótipos Bluetooth® são marcas registadas 

propriedade da Bluetooth SIG, Ing. 

WI-FI® , o logótipo WI-FI CERTIFICATED e o logótipo WI-FI são marcas comerciais 

da aliança WI-FI.

Política de privacidade
Para saber como protegemos as suas informações pessoais, consulte a nossa política de 

privacidade em: 

Copyright © Cosmi Full Color S.L.  Todos os direitos reservados.  

A garantia cobre exclusivamente o fornecimento dos materiais ou peças defeituosas, desde que o defeito de fabrico 

seja devidamente comprovado.  

Este símbolo (com ou sem barra grossa) indica que o produto não 
deve fazer parte do lixo doméstico normal. Deve ser reciclado de 
acordo com os regulamentos locais de eliminação de resíduos 
ambientais.  
Ao separar os produtos com esta imagem, está a ajudar a reduzir o 
volume de resíduos que são incinerados ou enviados para aterros e a 
minimizar o seu impacto ambiental. Para mais informações, contacte 
o seu distribuidor Cosmi. 

Ver garantia completa em www.cosmi.es
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PROCESO DE FABRICACIÓN

JAKOŚĆ SKRUPULATNOŚCI
Ciągłe poszukiwanie doskonałości i wyjątkowej jakości prowadzi naszych ekspertów do zapewnienia 

każdemu elementowi sprzętu najwyższej wydajności na rynku. Jeśli chodzi o panele Cosmi, od momentu 

ich wyprodukowania, każda dioda LED jest montowana i sprawdzana jedna po drugiej, przechodząc przez 

proces montażu i ekstremalne testy wydajności, które gwarantują nienaganny efekt końcowy.

IDEALNA ENERGIA

Każda zmontowana płytka jest regulowana przez zasilacz, który utrzymuje i stabilizuje prąd, który wchodzi 

do każdego z nich, dzięki czemu zawsze pozostaje stały, osiągając w ten sposób optymalny wynik i długą 

żywotność każdego z elementów elektronicznych wyświetlaczy Cosmi.

STALE WYMAGAJĄCY
Wiemy, że doskonałości nie osiąga się przez przypadek. Wyświetlacze Cosmi są poddawane różnym i 

wymagającym testom wodoszczelności, odporności, mocy, temperatury itp.

WYCZERPUJĄCE ANALIZY
Po ostatecznym montażu każdego ekranu Cosmi Full Colour. Przeprowadzana jest seria testów wydajności 

i kontroli, aby upewnić się, że spełnia on oczekiwania fizyczne i sensoryczne. Zapewnienie, że spełnia on 

najwyższe kryteria jakości ustanowione przez Cosmi.

ALCHEMIA KOMPONENTÓW

Podczas komponowania każdego wyświetlacza Cosmi wybieramy każdy talerz, źródło, szafkę itp. Ze 

względu na ich unikalne cechy. Takich jak wodoszczelność lub wydajność. Następnie łączymy je, aby 

stworzyć idealny ekran, który podkreśla jego indywidualną jasność dostosowaną do warunków, w których 

zostanie zainstalowany.

TAJEMNICE KOLORU

Niezrównana wiedza naszych specjalistów zapewnia wiedzę z pierwszej ręki na temat każdego kodu 

koloru, co jest niezbędne do uzyskania doskonałej jednorodności każdego odcienia.
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COSMI FULL COLOR
LA PERFECCIÓN VISUAL

www.cosmi.es

<<Każdy sprzęt Cosmi opuszcza 
centralny magazyn, doskonale za-
pakowany i zabezpieczony, dzięki 
czemu dociera do miejsca przez-
naczenia w idealnym stanie>>.

<<Cosmi ma ekspertów w każdym 
dziale, aby zawsze oferować 
niezbędną pomoc i informacje. 
Zarówno w procesie zakupu, jak i 
w serwisie posprzedażowym>>>>.

<<Tylko oficjalni partnerzy Cosmi 
mogą sprzedawać nasz sprzęt, 
zapewniając wskazówki dotyczące 
różnych modeli. Gwarancja 
autentyczności sprzętu Cosmi i 
poświadczenie gwarancji 1>>>.

1. gwarancja zgodnie z hiszpańskim prawem, od momentu 

wystawienia faktury naszemu partnerowi Cosmi.
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STAŁE DORADZTWO
Przez cały proces, od zakupu po uruchomienie 

i instalację każdego ekranu Cosmi Full Color, 

oferujemy kompleksową usługę specjalistycznego 

doradztwa dla partnerów, rozwiązując wszelkie 

wątpliwości w celu osiągnięcia optymalnego 

uruchomienia.

DOŻYWOTNIA OCHRONA
Cosmi oferuje gwarancję zgodną z obowiązującym 

prawem hiszpańskim na całą gamę swoich 

produktów* (patrz gwarancja), ale także oferuje 

dożywotnie części zamienne, co oznacza 

wydłużenie okresu użytkowania produktu, a także 

zawsze zapewnia możliwość jego naprawy.

SERWIS TECHNICZNY
Szybkość i wydajność są również obecne w naszym 

serwisie posprzedażowym. Dlatego oferujemy 

zaawansowane rozwiązania w zakresie konfiguracji, 

programowania, rozwiązywania wątpliwości, 

pomocy w obsłudze itp.  Oferujemy również Klub 

Użytkownika, Klub z samouczkami wideo, klasą 

Cosmi, treściami itp* (zostań członkiem na www.

cosmi.es).

CLOUD ZONE
Za pośrednictwem naszego serwera Cosmi 

oferujemy możliwość zawarcia umowy na tę usługę 

i zdalnego wstawiania, programowania lub zmiany 

treści w każdym posiadanym sprzęcie Cosmi. 

Więcej informacji na temat tej usługi można uzyskać 

u partnera Cosmi.

WARTOŚĆ DODANA

El periodo de fabricación de equipos Cosmi 
será aproximadamente de entre 5 a 7 días 
laborales, dependiendo del volumen del 
pedido y si esta en stock.
 
Los tiempos pueden variar por otros factores 

(mensajeria, condiciones meteorológicas, etc.) 

Para equipos a medida o fuera de stock, consultar 

disponibilidad
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SPRZĘT COSMI: MODUŁOWY I ZNORMALIZOWANY

Cosmi Full Color oferuje szeroką gamę urządzeń z różnymi metodami instalacji. Z tego powodu 

ważne jest, aby prawidłowo zainstalować zarówno obudowę, jak i połączenia elektroniczne (w 

urządzeniach modułowych).  

Cosmi dzieli swój sprzęt Full Color na dwie główne grupy: sprzęt modułowy i standardowy. 

-  Sprzęt modułowy  jest to sprzęt, który można łączyć ze sobą za pomocą kabin w celu zbu-

dowania niestandardowego ekranu Full Color. Sprzęt modułowy nie obejmuje systemu komunikacji 

(karty odbiornika). Partner Cosmi musi wybrać niezbędną kartę nadajnika zgodnie z liczbą pikseli każ-

dego urządzenia

		

- Standardowy sprzęt: ta grupa obejmuje gotowy sprzęt Cosmi “pod klucz”. Sprzęt taki jak 

banery, plakaty, mupis itp. Całą gamę znormalizowanego sprzętu można znaleźć na stronie www.

cosmi.es/ standard.

		

- Akcesoria Cosmi: Cosmi, oprócz szerokiej gamy produktów modułowych i standardowych, 

oferuje szereg akcesoriów, które zmieniają wyświetlacz w bestię komunikacyjną.

AKCESORIA ZAMIENNE. KOMPLETNE DOŚWIADCZENIE
Wszystkie wyświetlacze Cosmi Full Colour są dostarczane z szeregiem zapasowych akcesoriów, a 

także instrukcją obsługi, kartą gwarancyjną i instrukcją instalacji dołączoną domyślnie. W ten sposób 

Cosmi oferuje dodatkowy plus do doświadczenia zakupowego. 

Akcesoria w zestawie:
- Śruby łączące 
- Kotwy mocujące  
(banery, banery, banery i krzyże mają 
własny zacisk) 
- Klucz blokujący  
(z wyjątkiem wynajmu, nie jest konieczny) 
- Kabel 5V, danych i sieciowy 
- Oprogramowanie sterujące/aplikacja 
mobilna 
- Podręcznik powitalny 
- Zapasowe płytki
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METODA INSTALACJI
WYPOSAŻENIE MODUŁOWE

Jeśli zakupiłeś jednostkę modułową Cosmi, tutaj znajdziesz najbardziej odpowiednie instrukcje krok 
po kroku dotyczące jej prawidłowej instalacji. Wraz z kompletną jednostką modułową dołączony 
jest plan instalacji i okablowania sporządzony przez nasz zespół ekspertów technicznych. Należy 
pamiętać, że proces instalacji jest złożony i musi być przeprowadzony przez przeszkolony personel. 
Przykładowy plan zamówienia : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zapewniamy więcej informacji na temat każdego urządzenia modułowego Full Color Cosmi, 
zakupionego na naszej stronie internetowej, a także za pośrednictwem Club Cosmi lub Club Usuario.

    Cosmi nie ponosi odpowiedzialności za nieprawidłowe połączenia lub instalacje. Należy pamiętać, 
że są to urządzenia wrażliwe i ich nieprawidłowa instalacja może stanowić zagrożenie dla bezpieczeńs-
twa. Upewnij się, że sprzęt jest prawidłowo zakotwiczony i wykonaj odpowiednie kontrole techniczne, 
aby przedłużyć żywotność sprzętu

   Nº de serie:  

        Cliente: 
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Zalecenia dotyczące instalacji urządzeń modułowych
-W przypadku instalacji ekranów Full Colour z dostępem do ściany od przodu, obowiązkowe jest pozostawienie niewiel-
kiego odstępu 40 mm. W przypadku instalacji ekranów Full Colour z dostępem od tyłu, zalecane jest zachowanie takiego 
samego odstępu, jeśli możliwy jest dostęp konserwacyjny od tyłu, a jeśli nie jest to możliwe, należy pozostawić odstęp 600 
mm na otwarcie tylnych drzwi. 
 
- W przypadku instalacji ekranów do wypożyczenia montowanych na ścianie, obowiązkowy jest odstęp od ściany wynoszą-
cy 150 mm. Odstęp ten jest bardzo ważny dla przepływu powietrza i prawidłowej wentylacji. 
 
- Ekrany do wypożyczenia zaleca się instalować w miejscach, w których nie są narażone na długotrwałe działanie promieni 
słonecznych. Jeśli instalacja ma być przeprowadzona z tym tłumikiem, zaleca się umieszczenie konstrukcji daszka, aby 
uniknąć bezpośredniego światła słonecznego. 
 
- Całkowicie zabronione jest montowanie ekranu, zarówno na wynajem, jak i w stałej obudowie, bez przepływu powietrza 
ułatwiającego wentylację. Sprzęt LED generuje ciepło i musi mieć sposób na jego rozproszenie. Jeśli są one wbudowane 
bez wentylacji, nie ma możliwości odprowadzenia tego gorącego powietrza. 
  
- W instalacjach, w których ekran przechodzi do szyby lub ma zostać utworzony ekran witryny sklepowej, należy pozostawić 
odległość co najmniej 100 mm między szybą a ekranem LED, aby uniknąć efektu szkła powiększającego i możliwości 
przepalenia diod LED.

4.



METODA INSTALACJI
ZNORMALIZOWANY SPRZĘT

W przypadku zakupu znormalizowanego sprzętu, wszystkie połączenia i uruchomienie zostaną 

wykonane. W rzeczywistości Cosmi wstępnie konfiguruje i przeprowadza różne testy jakości, aby 

zapewnić, że każdy sprzęt z jej oferty opuści centralę po przejściu serii testów wydajności, a w 

przypadku znormalizowanego sprzętu, gotowy do pracy po prostu po podłączeniu go do sieci.  

 

Znormalizowany sprzęt jest wstępnie skonfigurowany, gotowy do zainstalowania w miejscu, w którym 

ma zostać zainstalowany. Każda gama urządzeń Cosmi ma określoną metodę instalacji. Twój 

partner Cosmi będzie odpowiedzialny za instalację znormalizowanego sprzętu Cosmi i zatwierdzenie 

jego instalacji jako doskonałej. 

 

Cosmi oferuje również Klub Użytkownika, klub stworzony specjalnie w celu maksymalnego 

wykorzystania sprzętu Cosmi. W klubie użytkownika można znaleźć dodatkowe informacje, 

przykłady, treści audiowizualne dotyczące sprzętu itp. Zeskanuj kod QR, aby uzyskać dostęp do 

rejestracji*. 

(*Aby zarejestrować swojego partnera Cosmi, musisz go zweryfikować).

     Cosmi nie ponosi odpowiedzialności za nieprawidłowe połączenia lub instalacje. Należy pa-
miętać, że są to urządzenia wrażliwe i ich nieprawidłowa instalacja może stanowić zagrożenie 
dla bezpieczeństwa. Upewnij się, że sprzęt jest prawidłowo zakotwiczony i wykonaj odpowied-

nie kontrole techniczne, aby przedłużyć żywotność sprzętu.
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Zarejestruj
 się tutaj

Zalecenia instalacyjne dla standardowych urządzeń

- Zainstalować w orientacji zaznaczonej na odpowiednim arkuszu danych. 

- Wspornik musi być zainstalowany zgodnie z ilustracją.  

- Podczas instalacji standardowych urządzeń należy zachować szczególną ostrożność przy płytkach LED, aby uniknąć 

uszkodzenia diod LED.

4.



- Podczas obsługi komponentów sprzętu Cosmi należy zawsze nosić rękawice, aby zapobiec korozji płytek przez pot.  

 

- Pod żadnym pozorem nie należy dotykać ekranów, gdy są one podłączone do zasilania. 

 

- Nie należy dotykać paneli, gdy są włączone, ponieważ energia statyczna z ciała może zostać przeniesiona na panel i 

uszkodzić diodę LED. W tym celu należy używać bransoletek antystatycznych. Do obsługi ekranu należy używać rękawic lub 

bransolet antystatycznych, nawet jeśli ekran nie działa, ten rodzaj energii może uszkodzić ekrany. 

 

- Podczas instalacji ekranów wewnętrznych Cosmi należy zmierzyć wilgotność w pomieszczeniu, aby uniknąć pęknięć 

spowodowanych kondensacją. 

 

- Gdy wilgotność w pomieszczeniu zbliża się do 65%, zaleca się włączanie ekranu co najmniej raz dziennie na co najmniej 4 

godziny, aby uniknąć kondensacji i przedłużyć jego żywotność. Jeśli zakres wilgotności wynosi co najmniej 80%, zaleca się 

włączanie go na co najmniej 8 godzin dziennie.  

 

- W przypadku przechowywania wilgotność w pomieszczeniu magazynowym powinna wynosić od 10 do 60%. Jeśli 

wilgotność przekracza ten zakres, urządzenie należy przechowywać w innym miejscu, w którym nie ma tak dużej wilgotności. 

- Temperatura ekranu nigdy nie powinna przekraczać 60°C. Jeśli tak się stanie, należy podjąć środki w celu obniżenia 

temperatury, takie jak wyłączenie ekranu w celu ostygnięcia lub unikanie długotrwałego kontaktu ze słońcem przez szybę.  

 

- Z płytami należy obchodzić się bardzo ostrożnie. Jeśli konieczne jest przechowywanie płyt, należy je układać jedna na 

drugiej. Maksymalna liczba płyt umieszczonych jedna na drugiej wynosi 4.  

 

- Nie zaleca się umieszczania stałego obrazu na ekranie. Jeśli na ekranie ma zostać umieszczony tylko jeden obraz, zaleca 

się, aby był on ruchomy, na przykład w formie przejścia (zalecenie to dotyczy zarówno ekranów wewnętrznych, jak i 

zewnętrznych). 

 

- Zaleca się ponowne uruchomienie urządzeń Cosmi co najmniej raz w miesiącu. Aby zresetować sprzęt, wystarczy 

całkowicie odłączyć go od zasilania. 

 

- Aby uniknąć przepięć lub skoków napięcia, zaleca się stosowanie zabezpieczenia przeciwprzepięciowego* (urządzenie to 

zostało zaprojektowane w celu ochrony dowolnego urządzenia przed skokami napięcia).

       Ostrzeżenie. Zalecenia dotyczące pierwszego użycia urządzeń Cosmi.  Lub w przypadkach, 
gdy wyświetlacz był wyłączony przez pewien czas:  

Jeśli wyświetlacz Cosmi był wyłączony przez pewien czas, pierwsze włączenie do normalnej pracy zaleca się wykonać 

stopniowo, w następującej kolejności:  

Najpierw uruchomić ekran na 10% jasności przez godzinę i wygasić cały ekran (aby włączyć wszystkie diody LED na 

ekranie). Po godzinie pracy z jasnością 10% należy zwiększyć jasność do 30% i utrzymać ją przez 2 godziny. Po tym czasie 

ponownie zwiększ jasność, tym razem do 60% na kolejne dwie godziny. Powtórz ten proces przy jasności 80%. Na koniec 

ustaw ekran na 100% jasności przez godzinę. )

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Urządzenia wewnętrzne

www.cosmi.es
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INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Urządzenia zewnętrzne

- Podczas obsługi wyświetlacza należy używać rękawic antystatycznych lub paska na nadgarstek, nawet jeśli 
wyświetlacz nie jest używany, ponieważ ten rodzaj energii może uszkodzić ekrany. 
 
- Nie zaleca się obsługi ekranów, gdy są one podłączone do zasilania. 
 
- W przypadku instalacji dowolnego wyświetlacza na zewnątrz, pierwszym krokiem jest instalacja uziemienia.  
 
- Uziemienie ≤1aΩ. Odgromnik zalecany dla ekranów zewnętrznych. Aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych 
uderzeniami piorunów.  
 
- Używanie ekranu z prądem jest zabronione.  
 
- Nie należy mylić biegunów dodatniego i ujemnego 
 
- Z płytami należy obchodzić się bardzo ostrożnie. Jeśli konieczne jest przechowywanie płyt, należy przechowywać je 
jedna na drugiej. Maksymalna liczba płyt przechowywanych jedna na drugiej wynosi 4.  
 
- Śruby do ekranów zewnętrznych: M4 - 6.0-8.0Kgf.cm / M3- 4.0-6.0Kgf.cm 
 
- Nie zaleca się umieszczania stałego obrazu na ekranie. Jeśli na ekranie ma zostać umieszczony tylko obraz, zaleca 
się, aby był on ruchomy, na przykład w formie przejścia (zalecenie to dotyczy zarówno ekranów wewnętrznych, jak i 
zewnętrznych). 
 
- Jeśli temperatura w miejscu instalacji wynosi -10°C, zaleca się montaż ekranu za pomocą śrub, a nie magnesu.

- W przypadku intensywnych opadów deszczu w obszarze, w którym zainstalowany jest wyświetlacz Full Colour, 
zaleca się sprawdzenie kabin pod kątem uszkodzeń hydroizolacji. Zaleca się to zrobić przed ponownym włączeniem 
ekranu po takiej burzy. 
 
- Wszelkie prace, które należy wykonać, należy wykonać przed instalacją ekranu, niezależnie od tego, czy jest to 
malowanie, montaż, poziomowanie itp. 
 
 Zaleca się ponowne uruchamianie urządzeń Cosmi co najmniej raz w miesiącu. Aby zresetować taki sprzęt, 
wystarczy całkowicie odłączyć go od zasilania. 
 
- Aby uniknąć przepięć lub skoków napięcia elektrycznego, zaleca się stosowanie zabezpieczenia 
przeciwprzepięciowego* (urządzenie to zostało zaprojektowane w celu ochrony dowolnego urządzenia przed 
skokami napięcia). 

         Ostrzeżenie. Zalecenia dotyczące pierwszego użycia urządzeń Cosmi.  Lub w 
przypadkach, gdy wyświetlacz był wyłączony przez pewien czas: 

Jeśli wyświetlacz Cosmi był wyłączony przez pewien czas, pierwsze włączenie do normalnej pracy zaleca się wykonać 
stopniowo, w następującej kolejności:  Najpierw uruchomić ekran na 10% jasności przez godzinę i wygasić cały ekran 
(aby włączyć wszystkie diody LED na ekranie). Po godzinie pracy z jasnością 10% należy zwiększyć jasność do 30% i 
utrzymać ją przez 2 godziny. Po tym czasie ponownie zwiększ jasność, tym razem do 60% na kolejne dwie godziny. 
Powtórz ten proces przy jasności 80%. Na koniec uruchom ekran z jasnością 100% na jedną godzinę

| PO
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SOFTWARE HD PLAYER

HD Player to darmowe oprogramowanie PC używane przez Cosmi do obsługi sprzętu za 

pośrednictwem komputera. Program ten wyróżnia się prostym i intuicyjnym interfejsem, 

a także mnogością funkcji zaprojektowanych do sterowania synchronicznymi i 

asynchronicznymi ekranami w pełnym kolorze. W Cosmi wiemy, jak ważne jest posiadanie 

narzędzia, które pozwala łatwo tworzyć i wstawiać treści, zmieniać je, programować itp. Dlatego 

właśnie urzeczywistniliśmy to pragnienie. Wszystko, czego potrzebujesz, to Wi-Fi, kabel danych RJ45, USB 

lub 4G* (niezbędny serwer w chmurze).  

Czytaj dalej i dowiedz się, jak zarządzać sprzętem Cosmi za pośrednictwem komputera w bardzo prosty 

sposób!

Zainstaluj  HD Player
Oprogramowanie można zainstalować na komputerze za 
pośrednictwem naszej oficjalnej strony internetowej 
www.cosmi.es. Można je również pobrać bezpośrednio za pomocą 
naszego kodu QR.

Wymagania i tryb komunikacji

Obsługiwany system operacyjny:
	 Windows XP i wszystkie wyższe wersje.

Servidor Cloud +HD Player
Możesz tworzyć i wstawiać treści z dowolnego miejsca za pośrednictwem HD Player i serwera.  
Gdy zawartość jest wstawiana za pośrednictwem tego systemu, interfejs ulega zmianie* (patrz instrukcja 
Cloud).

Instalacja odtwarzacza  HD Player:
Po pobraniu programu HD Player i jego instrukcji obsługi. Kliknij plik hdplayer.exe*, aby otworzyć kreatora 
instalacji (wersja może się różnić). Zaleca się uruchomienie jako administrator na dysku C:. 

www.cosmi.es
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*Wersja HD PLAYER może się różnić. Metoda 
instalacji będzie jednak podobna.  
 
*Obrazy te mogą również podlegać modyfi-
kacjom z powodu aktualizacji programu.

Uwaga:Podczas instalowania programu po 
raz pierwszy na komputerze pojawi się to wys-
kakujące okienko. Kliknij Tak, gdy się pojawi, 
aby uruchomić instalator.

Komputer i wyświetlacz muszą być 
podłączone do tej samej sieci za 
pomocą kabla lub WIFI.



KROK 1: Wybierz język instalatora i 
kliknij przycisk Ok.

KROK 2: Otworzy się kreator 
instalacji HD Player i kliknij Dalej.

KROK 3: Potwierdź typ instalacji i 
kliknij Dalej.

| PO
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KROK 4: Wybierz ścieżkę i kliknij 
Zainstaluj. Rozpocznie się proces 
instalacji

KROK 5: Podczas uruchamiania 
instalatora otworzy się umowa 
licencyjna. Zaakceptuj umowę i 
kliknij Dalej.

KROK 6: W wyskakującym okienku pojawi się kolejny krok. Kliknij Dalej. Następnie kliknij 
Zakończ. HD Player otworzy się automatycznie

www.cosmi.es
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WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE INSTALACJI: 
Na niektórych komputerach, pomimo 
wybrania języka angielskiego w 
procesie instalacji, po otwarciu HD 
Player pojawia się w języku chińskim 
i prosi o wybranie żądanego języka 
chińskiego. Kliknij jedną z dwóch opcji 
i zaakceptuj.  
Następnie pojawi się to okno, w 
którym ponownie klikamy Ok lub lewy 
przycisk. 

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE INSTALACJI: 
Następnie kliknij czwarty przycisk 
menu, a otworzy się menu rozwijane, 
w którym należy kliknąć żądany 
język.

Odtwarzacz HD Player jest teraz w wybranym języku. Następnie można go normalnie obsługiwać.

Cosmi zapewnia bezpłatne, łatwe i proste 
samouczki wideo dotyczące korzystania z HD 
Player w Klubie Użytkownika. Na przykład, jak 
wstawić wideo, obraz lub utworzyć kompozycję 
dla dowolnego urządzenia Full Color. HD Player jest 
kompatybilny z zarządzaniem i wysyłaniem treści do 
wszystkich urządzeń Cosmi Full Color.

www.cosmi.es
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APP MOVIL LED ART

LedART to darmowa aplikacja na smartfony używana przez Cosmi do zarządzania 

sprzętem. Aplikacja ta wyróżnia się prostym i intuicyjnym interfejsem, a także 

mnogością funkcji zaprojektowanych do sterowania synchronicznymi i 

asynchronicznymi wyświetlaczami pełnokolorowymi. W Cosmi wiemy, jak ważna 

dla każdego jest synergia między sprzętem Full Colour a narzędziem, które pozwala łatwo 

wprowadzać treści, zmieniać je, programować itp. W Cosmi urzeczywistniliśmy to pragnienie. 

Wszystko, czego potrzebujesz, to komunikacja Wi-Fi lub kabel RJ45 (jeśli nie masz WIFI).  

Czytaj dalej i dowiedz się, jak zarządzać sprzętem Cosmi za pomocą telefonu komórkowego

Instalacja LED ART
Możesz zainstalować LED Art na swoim smartfonie za pośrednictwem App 

Store lub Play Store, wyszukując “LED display control” lub “Led Art” lub możesz 

pobrać aplikację bezpośrednio za pomocą naszego kodu QR.

Wymagania i tryb komunikacji

Kompatybilny system smartfona:
	 Android 4.0 i wyższy / iOS 7.0 i wyższy.

Serwer w chmurze + aplikacja Led Art

Możesz tworzyć i wstawiać treści z dowolnego miejsca za pośrednictwem aplikacji i serwera.  

Podczas wstawiania treści za pośrednictwem tego systemu zmienia się interfejs* (patrz instrukcja Cloud).

Tryb komunikacji:

Przez moduł

Jeśli w urządzeniu wbudowany jest moduł WIFI, wystarczy połączyć urządzenie z aplikacją (następny krok: 

łączenie między urządzeniami), ponieważ sam ekran może łączyć się z Internetem przez WIFI.

Przez router
Jeśli w ekranie nie ma modułu WIFI, połączenie można również nawiązać za pośrednictwem routera. Aby 
to zrobić, urządzenie musi być podłączone do kabla danych (RJ45), a ten z kolei do routera. W tym samym 
czasie smartfon musi być podłączony do tej samej sieci, aby nawiązać połączenie. Pamiętaj, że zawsze 

możesz zaimplementować swój sprzęt, nabywając moduł WIFI* (skonsultuj się ze swoim partnerem).

   	  Uwaga: zarówno w przypadku połączenia przez moduł WIFI, jak i przez router, urządzenia muszą być 

podłączone do tej samej sieci WIFI.

7.
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Powiązanie PPP z zespołem
Poprzez

Krok 1: 
Najpierw otwórz aplikację Led Art na swoim smartfonie i kliknij szkło powiększające 
(w prawym górnym rogu), aby aktywować ustawienia bezprzewodowe (WIFI, 
W-LAN). 

Krok 2: 
Wyszukaj sygnał bezprzewodowy karty sterującej (np. C30-17-C3259), wybierz połączenie bezprzewodowe 
Wi-Fi dla odpowiedniej karty sterującej, wprowadź hasło (domyślnie: 88888888 lub a12345678) i kliknij 

połącz. Po nawiązaniu połączenia wróć i pojawi się menu główne.

Za pośrednictwem routera: Łączenie nie jest wymagane. 
Aby to zrobić, należy podłączyć urządzenie do kabla 
danych (RJ45) i podłączyć je do routera.  W tym samym czasie
 smartfon smartfon musi być podłączony do tej samej sieci, 
aby możliwe było nawiązanie połączenia. połączenia.

Funkcje aplikacji
Główne przyciski
Aplikacja jest podzielona na trzy główne przyciski: 
Próbki. Urządzenie (główny interfejs). I konfiguracja

1. urządzenie (główny interfejs)
Sekcja urządzenia jest uważana za główny interfejs aplikacji,
 ponieważ z tego miejsca aplikacji, ponieważ z tego miejsca można 
wizualizować szczegóły Szczegóły ekranu, a także dostęp do

 zaawansowanych konfiguracji itp.  

1. numer seryjny karty. 

2. Stan wyłącznika/włącznika zasilania. 

3. Zaawansowany pasek narzędzi. 

4. Zmiana nazwy karty. 

5. Rozdzielczość ekranu. 

6. Przechowywanie karty pamięci.

Wybierz sieć karty 
kontrolnej. 

Wprowadź hasło. Następ-
nie kliknij połącz

Naciśnij przycisk powrotu w panelu 
sieciowym, a pojawi się menu główne.

1.
2.

3.

4.

5.
6.
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Funkcje LED ART
LED Art umożliwia obsługę dowolnego sprzętu Cosmi, zarówno kolorowego, jak i LCD, za pomocą 

smartfona.  

Poprzez LED Art można: 

- Dodawać ekrany wyświetlaczy. Jest to podstawowa funkcja umożliwiająca przesyłanie 

dowolnych treści na ekran (wyjaśniamy, jak to zrobić na następnej stronie). 

- Wstawić program, jest to to samo, co tworzenie listy odtwarzania (dodawanie programów* 

(patrz następna strona). 

- Wstawianie programu wideo lub filmów wideo na ekran lub sprzęt Cosmi. 

- Tworzenie i wysyłanie programów tekstowych, zarówno statycznych, jak i animowanych. 

- Tworzenie i wysyłanie programów graficznych.  

- Tworzenie programów na podzielonym ekranie z różnymi treściami na ekranie Cosmi. 

- Tworzenie i wysyłanie spersonalizowanych programów zawierających różne treści. 

 

W Cosmi dodaliśmy dwie podstawowe czynności do tej instrukcji podczas korzystania z Led Art: 

Dodawanie ekranu wyświetlacza i dodawanie programu.

Led Art to doskonałe narzędzie do zarządzania z łatwym 

i intuicyjnym interfejsem. Chcesz dowiedzieć się, jak 

wykonać wszystkie te czynności?  

Zarejestruj się w Klubie Użytkownika i zobacz wszystkie 

dostępne samouczki i podręczniki.  

 

Chcesz zobaczyć krótkie wprowadzenie i pierwsze kroki 

LED Art? Wejdź na nasz portal powitalny zespołu Cosmi.

UWAGA: niniejsza instrukcja i jej obrazy 
mogą ulec zmianie podczas aktualizacji 
wersji LED Art.  
Należy wziąć to pod uwagę podczas 
konfiguracji.
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Dodawanie ekranu wyświetlania
Kliknij przycisk Sample, a następnie przycisk Edit lub przycisk “new screen”, aby utworzyć nowy ekran 
wyświetlania, wprowadź nazwę ekranu. 

Dodawanie programu
Aby dodać/zaimportować zawartość do urządzeń Cosmi, należy utworzyć nowy program w aplikacji, ten 
nowy program działa jak lista odtwarzania. W każdym nowym programie można dodawać treści, takie jak 
obrazy, filmy, animacje, zegar, tekst itp. Aby utworzyć NOWY PROGRAM,        kliknij Pokaż i nowy program. 

Haga clic en Editar o 
Nueva pantalla

Ingrese contraseña. Des-
pués clic en confirmar

Edite el nombre de su pantalla 
y pulse determinar

Editar

Okno prekompozycji
Kliknięcie nowego programu spowoduje otwarcie okna prekompozycji. Kliknij 
Edytuj (aby dodać potrzebną zawartość).

       UWAGA: Okno to pojawi się automatycznie za pierwszym razem po dodaniu 
ekranu wyświetlacza (krok 2). Następnie konieczne będzie ręczne utworzenie nowych 
programów. 

Przycisk ustawień: określa parametry 
przejścia treści, dzięki czemu można 
zaplanować transmisję *Ten poma-
rańczowy przycisk ma inne funkcje

Przycisk transmis 
wysyła zawartość 
do urządzenia Full 
Colour. 

Botón Zoom: Ampliar 
o reducir pantalla

Przycisk edycji dodaje zawartość:
-Obraz 
-Wideo 
-Animacja 
- Tekst

- Temperatura 
- Wilgotność 
- Zegar 
- Spersonalizowany

Przycisk Wstecz:  
powrót do strony 
przykładowej

Obszar ekranu:
Tutaj zobaczysz ws-
tawioną zawartość

Nota: la resolución de la pantalla debe estar de acuerdo con la resolución del programa configurado por 
la tarjeta de control
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Ustawianie funkcji LED ART
Oprócz podstawowych funkcji oferowanych przez LED Art, istnieje również szereg zaawansowanych 

opcji zapewniających większą kontrolę nad urządzeniem. Aby dostosować zaawansowane funkcje 

urządzeń, kliknij przycisk urządzeń          (na dole).

1. interfejs funkcjonalności
Kliknięcie na <urządzenia> spowoduje wyświetlenie interfejsu dodatkowych funkcji, w tym obszarze można 

znaleźć różne dodatkowe funkcje, które mogą poprawić i zoptymalizować zarządzanie sprzętem Cosmi.  

Oto różne opcje, które można znaleźć:

A.Konfiguracja  
przełączników

D.  Pilot zdalnego sterowania

G. Konfiguracja 
Sprzęt

B. Ustawienia jasności

C. Korekta czasu

F. Konfiguracja WIFI

E. Wstrząsnąć

          A.Konfiguracja przełącznika
Za pomocą tego przycisku można ustawić czas włączenia i 

wyłączenia urządzenia Cosmi. Można skonfigurować do czterech 

przełączników z czasem włączenia i wyłączenia. Należy pamię-

tać, że ten przycisk nie wyłącza całkowicie ekranu, ale przełącza 

go w tryb uśpienia lub tryb zimowy. Zmniejsza jego zużycie i ob-

niża jasność diod LED do 0%. Aby wyłączyć ekran lub sprzęt za 

pośrednictwem komputera (z aplikacji jest tylko ten zasób), moż-

na dodać specjalną kartę wyłączającą * (skonsultuj się z Cosmi 

lub oficjalnym partnerem).
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          B.  Ustawienia jasności
Ten przycisk umożliwia regulację jasności urządzenia za pośrednictwem aplikacji. Jasność można 

dostosować w trzech trybach:

Domyślna : domyślna jasność 
Można ustawić stałą jasność. 

Wybierz i kliknij przycisk 
Potwierdź

Zamknięcie tej edycji: niestandardowe 
Umożliwia dostosowanie jasności do 

czasu. Wybierz parametry i kliknij przy-
cisk Potwierdź

Automatyczna regulacja: automatyczna jasność  
Jasność jest regulowana automatycznie w 

zależności od natężenia światła. Do wybrania tej 
opcji wymagany jest czujnik jasności* (brak w 

zestawie).

          C. Korekta czasu
Przycisk Korekta czasu umożliwia ustawienie strefy czasowej, daty, godziny lub innych opcji związanych z 

czasem. Parametry te są przydatne, ponieważ data, godzina lub strefa czasowa będą wyświetlane na 

urządzeniu Cosmi po włożeniu zegara.  Za pomocą tego przycisku można ustawić następujące parametry:

Wykorzystanie 
czasu: 
Wybierz z 
listy rozwijanej 
wykorzystanie 
godzinowe.

Czas letni: 
Musi być 
wybrany, gdy 
obowiązuje 
czas letni

Synchronizacja: 
*Wymaga 
modułu GPS. 
Synchronizuje 
zawartość między 
urządzeniami z 
modułem GPS.

Czas: 
Wyświetlanie 
czasu i daty 
urządzenia

Naciśnięcie 
przełącznika

Włącz korektę 
czasu: 
Można ręcznie 
zmienić parametry 
czasu



          D.Pilot zdalnego 
sterowania
Funkcjonalny przycisk, który 

działa jak pilot zdalnego 

sterowania dla urządzenia, 

tworząc dodatkową funkcję 

usprawniającą działanie 

urządzenia. 

Off:
Przełącza 
urządzenie w 
tryb uśpienia.

Jasność +
Zwiększ jasność 
urządzenia 
ręcznie

Potwierdzenie:
Przycisk Ok, aby 
potwierdzić 
działanie

Wybór programu:
Naciśnięcie 
dowolnego 
przycisku spowoduje 
odtworzenie 
numeru wybranego 
programu.

Jasność -
Ręczne zmniejszanie 
jasności urządzenia

Wyłącz
odtwarzanie w pętli:

Aktywuj
odtwarzanie w pętli:

          E. Wstrząsnąć
Za pomocą przycisku potrząsania można wysyłać treści do urządzenia Cosmi, przesuwając je w górę lub 

potrząsając smartfonem.  

Aby to zrobić, wystarczy wybrać wideo lub zdjęcia z galerii i potrząsnąć telefonem. Ta funkcja nie usuwa 

poprzedniej zawartości

Krok 1 Krok 2:

www.cosmi.es
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            F.Konfiguracja WIFI
Konfiguracja WIFI umożliwia połączenie z 

wybranym urządzeniem, a także edycję 

nazwy urządzenia lub jego parametrów.  

Kliknij żądaną opcję. Aby potwierdzić, zawsze 

pamiętaj o kliknięciu <<determine>>.

     G.Konfiguracja sprzętu
Konfiguracja sprzętu umożliwia modyfikację 

niektórych zaawansowanych parametrów. 

Aby uzyskać do niej dostęp, należy wprowa-

dzić hasło:  

Hasło standardowe:888

WAŻNE: nie modyfikuj, jeśli nie masz niezbęd-
nej wiedzy, ponieważ może to spowodować 
dekonfigurację całego sprzętu. 
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UWAGA: Jeśli listy odtwarzania zostały utworzone za pomocą apli-
kacji HD Player, a następnie listy odtwarzania zostaną dodane za 
pomocą aplikacji LED ARt. Listy odtwarzania utworzone jako pierwsze 
zostaną usunięte. Oznacza to, że jednoczesne korzystanie z odtwar-
zacza HD Player i aplikacji LED Art nie jest obsługiwane.



Ustawienia
Aby uzyskać dostęp do sekcji innych ustawień, kliknij przycisk ustawień           (na dole).

1.Interfejs ustawień
Kliknięcie <konfiguracje> spowoduje 

wyświetlenie interfejsu ustawień, w tym 

obszarze można znaleźć różne funkcje 

dodane w odniesieniu do aplikacji.  

Oto różne opcje, które można znaleźć:

*W języku mogą występować  

błędy tłumaczenia

Wskazówki i ostrzeżenia dotyczące aplikacji:
- Aplikacja LED ART może być również zarządzana w połączeniu z Cloud Server*(brak w zestawie).  

Jeśli więc posiadasz tę usługę i chcesz zarządzać swoim urządzeniem (urządzeniami) za pośrednictwem 

aplikacji i wysyłać zawartość do swoich urządzeń, zapoznaj się z instrukcją obsługi Cloud Server. 

 

- WAŻNE: jeśli w urządzeniu została już umieszczona zawartość utworzona za pomocą aplikacji HD Player i 

zostanie wysłana nowa zawartość za pośrednictwem aplikacji, pozostanie tylko ostatnia zawartość utworzona 

za pomocą aplikacji. To samo dotyczy sytuacji odwrotnej. Jeśli wyślesz zawartość z aplikacji, a następnie wyślesz 

ją z serwera, pozostanie tylko zawartość wysłana z HD Player. Można tego uniknąć, korzystając z Cosmi Cloud 

Server. Ponieważ zawartość jest wysyłana do serwera, a ten z kolei jest wysyłany do komputera/komputerów.  

 

- Jeśli wyślesz zawartość do urządzenia Cosmi z dwóch różnych smartfonów, pozostanie tylko najnowsza 

zawartość.

www.cosmi.es
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SERWER CLOUD

Cloud Server to dodatkowa usługa oferowana przez Cosmi jako rozwiązanie umożliwiające 

manipulowanie jednym lub kilkoma ekranami Cosmi Full Colour z dowolnego miejsca 

i za pomocą dowolnej przeglądarki internetowej. Jest rozumiany jako ogromna sieć 

połączona w celu funkcjonowania jako pojedynczy ekosystem. Zaprojektowany do 

przechowywania, uruchamiania i zarządzania danymi. Zamiast uzyskiwać dostęp do plików i danych 

z komputera osobistego lub lokalnego, można uzyskać do nich dostęp online z dowolnego urządzenia 

podłączonego do Internetu, co oznacza, że informacje są dostępne w dowolnym miejscu i czasie. 

Aby uzyskać dostęp do Cosmi Cloud Server, wystarczy nazwa użytkownika i hasło. Ta przestrzeń jest 

zaawansowaną usługą, którą Cosmi udostępnia swoim partnerom, którą można zakontraktować w 

dowolnym momencie przed zakupem ekranu lub po zakupie.

 
DOWIEDZ SIĘ WIĘCEJ O SERWERZE W CHMURZE
Obejrzyj wszystkie nasze samouczki wideo, aby zarządzać i kontrolować 

dowolny wyświetlacz Cosmi z serwera w chmurze. 

Cloud Server. Najfajniejszy serwer w chmurze

8.

Wyświetlacze Cosmi są widoczne 
nawet w przestrzeni kosmicznej
Odkryj stronę powitalną zespołu i zostań 

ekspertem w obsłudze wyświetlacza Cosmi.



POLITYKA GWARANCYJNA

Informacja o gwarancji producenta

Cosmi Full Color S.L., jako producent, udziela niniejszej gwarancji (gwarancja) w odniesieniu do sprzętu (urządzeń) 

posiadaczowi takiej gwarancji. Cosmi jest producentem sprzętu Full Color i sprzedaje swój sprzęt wyłącznie oficjalnym 

partnerom lub dystrybutorom Cosmi. 

Posiadacz gwarancji

Posiadaczem niniejszej gwarancji i jej beneficjentem jest partner Cosmi, instalator lub klient, który zawsze będzie posiadaczem 

faktury wystawionej przez Cosmi Full Color S.L. W związku z tym, jeśli sprzęt Cosmi jest sprzedawany klientowi końcowemu 

przez pośrednika lub dystrybutora Cosmi, użytkownik końcowy musi zwrócić się do sprzedawcy, aby dowiedzieć się o 

warunkach gwarancji na sprzęt, i to on będzie objęty wspomnianą gwarancją.

Zastosowanie gwarancji

Aby skorzystać z prawa do roszczeń wobec Cosmi Full Color S.L., należy przedstawić oryginalną fakturę zakupu, na której 

musi widnieć użytkownik jako posiadacz faktury. Faktura ta musi być okazana w przypadku jakiegokolwiek roszczenia 

z tytułu awarii w okresie gwarancyjnym jakiegokolwiek urządzenia dostarczonego przez Cosmi Full Color S.L. (zwaną 

dalej Cosmi). Niniejsza faktura zakupu jest jedynym ważnym dokumentem uznawanym przez Cosmi jako gwarancja.  

Cosmi zastrzega sobie prawo do niewymieniania kompletnych urządzeń poprzez wymianę uszkodzonych komponentów.

Instalacja       

Instalacja dowolnego produktu dystrybuowanego przez Cosmi, który wymaga instalacji lub uruchomienia, musi być zawsze 

przeprowadzona przez wykwalifikowanego technika, który oprócz odpowiedzialności za jego prawidłowe wykonanie (zgodnie 

z hiszpańskimi przepisami), będzie odpowiedzialny za uruchomienie sprzętu.  Instalator urządzenia dostarczonego przez Cosmi i 

zakupionego przez użytkownika musi przestrzegać standardów instalacji wskazanych w Instrukcji instalacji danego urządzenia. 

Cosmi nie przeprowadza instalacji, to nasi autoryzowani partnerzy Cosmi przeprowadzą każdą instalację i zajmą się 

gwarancją. W przypadku jakichkolwiek działań objętych gwarancją zalecamy skontaktowanie się z instalatorem, 

partnerem lub firmą, w której zakupiono urządzenie lub urządzenia. Możesz również uzyskać dostęp do pomocy technicznej, 

którą udostępniamy na naszej oficjalnej stronie internetowej Cosmi.es i zapoznać się z kartą produktu. Pamiętaj, że nasz 

serwis techniczny jest przeznaczony tylko i wyłącznie dla naszych partnerów Cosmi, więc jeśli masz jakikolwiek incydent, 

powinieneś skontaktować się z firmą lub osobą, która dostarczyła ci sprzęt Cosmi.

Treść i ograniczenia gwarancji

Gwarancja obejmuje bezpłatną naprawę przez Cosmi Full Color S.L. wszelkich wad produkcyjnych. Zostanie to przeprowa-

dzone poprzez naprawę lub wymianę wadliwej części lub części (patrz pomoc RMA w arkuszu pomocy technicznej cosmi.

es). Cosmi jako producent nie zwróci żadnej kwoty, ale naprawi każdy błąd lub wadę produkcyjną. Tylko posiadacz faktury 

wystawionej przez Cosmi może skorzystać z prawa do gwarancji. Konsument końcowy, w przypadku reklamacji lub w celu 

skorzystania z prawa do gwarancji, musi skontaktować się ze sprzedawcą, który dostarczył mu sprzęt Cosmi.
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Niniejsza gwarancja nie obejmuje żadnych kwestii (w tym wszelkiego rodzaju uszkodzeń i/lub awarii) wynikających z i/lub 

związanych z i/lub wynikających z: 

1. naturalnego zużycia produktu 

 

2. Wad i uszkodzeń spowodowanych zużyciem innym niż normalne i zwyczajowe. 

 

3. nieautoryzowanego demontażu, naprawy, zmiany lub modyfikacji produktu.  Nieautoryzowany demontaż, naprawa, 

zmiana lub modyfikacja, które nie zostały przeprowadzone przez Cosmi lub personel wyraźnie do tego upoważniony. 

 

4. Niewłaściwe użytkowanie, nadużycie, zaniedbanie lub wypadki, niezależnie od ich przyczyny. Niewłaściwe użytkowanie 

lub nadużycie obejmuje każde użycie produktu inne niż określone w dokumentacji i/lub instrukcjach dostarczonych przez 

Cosmi w odniesieniu do produktu.   

 

5. Niewłaściwe testowanie, obsługa, konserwacja lub instalacja, a także wszelkie zmiany lub modyfikacje. Niewłaściwe 

operacje są rozumiane jako te, które nie zostały przeprowadzone przez Cosmi lub przez personel wyraźnie upoważniony 

jako oficjalni partnerzy Cosmi lub profesjonaliści wykwalifikowani i posiadający wiedzę do wykonywania tych zadań.  

 

6. Rozlanie lub wylanie płynów na produkt w urządzeniach wewnętrznych. W urządzeniach zewnętrznych, przedostanie się 

jakiejkolwiek cieczy z powodu złej instalacji, niewłaściwego użytkowania, zaniedbania lub innych czynników niezwiązanych 

z produkcją. Serwis techniczny będzie odpowiedzialny za ocenę ich pochodzenia. 

7. Pojawienie się rdzy lub korozji na produkcie. 

 

8. Używanie nieprawidłowego napięcia z produktem. Nieprawidłowe napięcie należy rozumieć jako napięcie inne niż 

wskazane przez Cosmi w odpowiedniej karcie danych technicznych.  

 

9. Uszkodzenia lub incydenty spowodowane przez saletrę lub korozję.  

 

10. Jeśli incydent jest spowodowany złą, nieodpowiednią lub nieprawidłową instalacją i/lub konserwacją; jeśli jest dowo-

dem niewłaściwego użytkowania urządzenia, nieumiejętności i/lub niedbalstwa nabywcy; z powodu niedogodności 

spowodowanych siłą wyższą.  Krótko mówiąc, z jakiejkolwiek przyczyny wykraczającej poza odpowiedzialność producen-

ta.  

  

11. W przypadku incydentu objętego gwarancją koszt transportu zwróconych materiałów lub części ponosi klient, partner 

lub posiadacz faktury wystawionej przez Cosmi.   

 

12.Wyłączone z gwarancji są wszystkie produkty sprzedawane w sposób nadzwyczajny, takie jak: produkty sprzedawane 

na zadeklarowanych warunkach braku gwarancji, likwidacje lub oferty specjalne, w których jest to wyszczególnione.  

 

13.Wszelkie uszkodzenia urządzenia powstałe podczas transportu, a także uszkodzenia spowodowane niewłaściwym 

przechowywaniem i zabezpieczeniem urządzenia są wyłączone z niniejszej gwarancji. Zalecamy sprawdzenie produktu 

po jego otrzymaniu. W przypadku incydentu należy to wskazać na dowodzie dostawy i poinformować o tym w naszym 

formularzu serwisu technicznego Cosmi.es w ciągu dwudziestu czterech godzin od otrzymania produktu, aby można było 

złożyć odpowiednie roszczenie do przewoźnika. 
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INFORMACJA PRAWNA

Cosmi są znakami towarowymi lub zastrzeżonymi znakami towarowymi Cosmi Full 

Color S.L.  

AndroidTM jest znakiem towarowym Google Inc. 

IOS jest mobilnym systemem operacyjnym międzynarodowej firmy Apple Inc. 

Znak słowny i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do 

Bluetooth SIG, Ing. 

WI-FI® , logo WI-FI CERTIFICATED i logo WI-FI są znakami towarowymi WI-FI alliance. 

Polityka prywatności.
Aby dowiedzieć się, w jaki sposób chronimy Twoje dane osobowe, zapoznaj się z naszą 

polityką prywatności pod adresem: 

Copyright © Cosmi Full Color S.L. Wszelkie prawa zastrzeżone. 

Gwarancja obejmuje wyłącznie dostawę wadliwych materiałów lub części, pod warunkiem należytego udowodnienia 

wady produkcyjnej.   

Ten symbol (z grubym paskiem lub bez) oznacza, że produkt nie powinien 
być częścią zwykłych odpadów domowych. Powinien on zostać poddany 
recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.  
Oddzielając produkty oznaczone tym symbolem, pomagasz zmniejszyć ilość 
odpadów, które są spalane lub wysyłane na wysypiska i minimalizujesz swój 
wpływ na środowisko. Aby uzyskać więcej informacji, prosimy o kontakt z 
dystrybutorem Cosmi.

Zobacz pełną gwarancję na www.cosmi.es

www.cosmi.es178
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PRODUCTION PROCESS

DE KWALITEIT VAN HET NAUWGEZETTE

TDe constante zoektocht naar perfectie en uitzonderlijke kwaliteit leidt onze experts ertoe om elk apparaat 

te voorzien van de hoogste prestaties op de markt. Vanaf het moment dat de Cosmi panelen worden 

gefabriceerd, wordt elke LED één voor één geassembleerd en gecontroleerd. Het assemblageproces en 

de extreme prestatietests garanderen een onberispelijk eindresultaat.

DE PERFECTE ENERGIE

Elke geassembleerde printplaat wordt geregeld door een voeding die de stroom die elk van hen 

binnenkomt handhaaft en stabiliseert, zodat deze altijd constant blijft, waardoor een optimaal resultaat 

en een lange levensduur voor elk van de elektronische componenten van de Cosmi displays wordt bereikt.

VOORTDUREND VEELEISEND

We weten dat perfectie niet toevallig is. Cosmi displays worden onderworpen aan verschillende en 

veeleisende tests op het gebied van waterdichtheid, weerstand, vermogen, temperatuur, enz.

UITPUTTENDE ANALYSES

Na de eindassemblage van elk Cosmi Full Colour scherm. Er wordt een reeks prestatietests en controles 

uitgevoerd om ervoor te zorgen dat het voldoet aan de fysieke en sensorische verwachtingen. Om te 

voldoen aan de hoogste kwaliteitscriteria van Cosmi.

DE ALCHEMIE VAN DE COMPONENTEN

Tijdens de samenstelling van elk Cosmi-scherm selecteren we elke printplaat, bron, kast, enz. op zijn unieke 

eigenschappen. Zoals waterdichtheid of prestaties. Vervolgens combineren we ze om het perfecte scherm 

te creëren dat de individuele helderheid accentueert, aangepast aan de omstandigheden waarin het 

wordt geïnstalleerd.

DE GEHEIMEN VAN KLEUR

De ongeëvenaarde expertise van onze specialisten biedt kennis uit de eerste hand van elke kleurcode, 

wat essentieel is voor een perfecte homogeniteit van elke tint.

1.
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COSMI FULL COLOR
LA PERFECCIÓN VISUAL

www.cosmi.es

<<Elk Cosmi-apparaat verlaat het 

centrale magazijn, perfect verpakt 

en beschermd, zodat het in per-

fecte staat op de plaats van bes-

temming aankomt>>.

<<Cosmi heeft experts op elke 

afdeling om altijd de nodige 

hulp en informatie te bieden. 

Zowel in het aankoopproces als 

in de dienst na verkoop>>

<<Alleen officiële Cosmi-

partners kunnen onze apparatuur 

verkopen en je wegwijs maken 

in de verschillende modellen. 

De authenticiteit van je Cosmi-

apparatuur garanderen en je 

garantie certificeren 1>>

1. Garantie volgens de Spaanse wet, vanaf de uitgifte van de 
factuur aan onze partner Cosmi.
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VOORTDUREND ADVIES
Gedurende het hele proces, van aankoop tot 

ingebruikname en installatie van elk Cosmi Full 

Color scherm, bieden we een uitgebreide service 

met gespecialiseerd advies voor partners, waarbij 

eventuele twijfels worden opgelost voor een 

optimale ingebruikname.

LEVENSLANG BESCHERMD
Cosmi biedt een garantie volgens de geldende 

Spaanse wetgeving op zijn hele productassortiment* 

(zie garantie), maar biedt ook levenslange 

reserveonderdelen, wat betekent dat de levensduur 

van het product wordt verlengd en dat het altijd 

kan worden gerepareerd.

TECHNISCHE SERVICE
Snelheid en efficiëntie zijn ook aanwezig in 

onze dienst na verkoop. Daarom bieden we 

geavanceerde oplossingen voor configuratie, 

programmering, het oplossen van twijfels, hulp bij 

de bediening, enz.  We bieden je ook de User Club, 

een club met videotutorials, Cosmi-lessen, inhoud, 

enz* (word lid op www.cosmi.es).

CLOUD ZONE
Via onze Cosmi Server bieden we je de mogelijkheid 

deze dienst af te nemen en op afstand inhoud in 

te voegen, te programmeren of te wijzigen in alle 

Cosmi-apparatuur of apparatuur die je bezit. 

Neem contact op met je Cosmi-partner voor meer 

informatie over deze dienst.

AN ADDED VALUE

De productietijd voor Cosmi apparatuur is 

ongeveer 5 tot 7 werkdagen, afhankelijk van het 

volume van de bestelling en of het op voorraad is. 

  

Tijden kunnen variëren als gevolg van andere 

factoren (koerier, weersomstandigheden, enz.) 

Voor aangepaste apparatuur of apparatuur 

die niet op voorraad is, raadpleeg de 

beschikbaarheid.

2.
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COSMI-APPARATUUR: MODULAIR EN GESTANDAARDISEERD

Cosmi Full Color heeft een breed assortiment apparatuur met verschillende installatiemethoden. 

Daarom is het essentieel om het chassis en de elektronische aansluitingen op de juiste manier te 

installeren (bij modulaire apparatuur).  

Cosmi verdeelt zijn Full Color apparatuur in twee hoofdgroepen: modulaire en gestandaardiseerde 

apparatuur. 

- Modulaire apparatuur:  Cosmi Full Color has a wide range of equipment with different 

installation methods. For this reason, it is essential to install the chassis and the electronic connections 

correctly (in modular equipment).  

Cosmi divides its Full Colour equipment into two main groups: modular and standardised equipment. 	

	

- Gestandaardiseerde apparatuur: deze groep omvat kant-en-klare apparatuur van 

Cosmi. Apparatuur zoals banners, posters, mupi’s, enz. Je vindt het volledige assortiment gestan-

daardiseerde apparatuur op www.cosmi.es/ standaard.

		

- Cosmi accessories:  Cosmi biedt naast een breed assortiment modulaire en gestandaardi-

seerde producten een reeks accessoires om van je display een communicatiebeest te maken.

VERVANGENDE ACCESSOIRES. EEN COMPLETE ERVARING

All Cosmi Full Colour displays come with a range of spare accessories, as well as an instruction manual, 

warranty card and installation instructions included by default. In this way Cosmi offers an extra plus 

to the purchasing experience. 

Meegeleverde accessoires:

- Bevestigingsschroeven 
- Bevestigingsankers  
(banners, spandoeken en kruizen 
hebben hun eigen klem) 
- Vergrendelsleutel  
(behalve voor verhuur, niet nodig) 
- 5V kabel, data- en netwerkkabel 
- Bedieningssoftware/mobiele app 
- Welkom handleiding 
- Reserveplaten

www.cosmi.es182
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Als je een Cosmi module hebt gekocht, vind je hier de meest geschikte stap-voor-stap instructies 

voor de correcte installatie. Samen met de complete module is een installatie- en bedradingsplan 

bijgevoegd, opgesteld door ons team van technische experts. Vergeet niet dat het installatieproces 

complex is en moet worden uitgevoerd door opgeleid personeel. Voorbeeld van bestelplan:

We geven je meer informatie over elke module van Full Color Cosmi die je op onze website en ook via 
de Club Cosmi of Club Usuario kunt kopen.

     Cosmi is niet verantwoordelijk voor onjuiste aansluitingen of installaties. Vergeet niet 
dat deze apparaten gevoelig zijn en dat een verkeerde installatie een veiligheidsrisico 
kan inhouden. Zorg ervoor dat de apparatuur correct is verankerd en voer de nodige 
technische controles uit om de levensduur van uw apparatuur te verlengen.

   Nº de serie:  

        Cliente: 

 

Orden de conexión vista frontal: 

Cabina Cosmi 

3 

Cabina Cosmi 

2 

Cabina Cosmi 

1 

 

  

xxxxxxxx 

Cabina 
Cosmi 160px 

240px 

Tarjeta C35c 

® Cosmi Full Color S.L. Todos los derechos reservados 

xxxxxx 

Installatieaanbevelingen voor modulaire apparatuur
- Voor de installatie van Full Colour schermen met toegang tot de muur aan de voorkant is het verplicht om een kleine 
tussenruimte van 40 mm te laten. Bij installaties met Full Colour-schermen die aan de achterkant toegankelijk zijn, wordt 
dezelfde afstand aanbevolen als onderhoudstoegang aan de achterkant mogelijk is. Als dit niet mogelijk is, moet een 
afstand van 600 mm worden gelaten voor het openen van de achterdeuren. 
 
- Voor de installatie van aan de muur gemonteerde huurschermen is een vrije ruimte van 150 mm verplicht. Deze vrije 
ruimte is zeer belangrijk voor de luchtstroom en een goede ventilatie. 
 
- Verhuurschermen moeten worden geïnstalleerd op plaatsen waar ze niet langdurig aan zonlicht worden blootges-
teld. Als de installatie met deze demper wordt gedaan, is het aanbevolen om een vizierstructuur te plaatsen om direct 
zonlicht te vermijden. 
 
- Het is volledig verboden om de schermen, zowel huur- als vaste chassis, in te bouwen zonder een luchtstroom die 
ventilatie mogelijk maakt. LED-apparatuur genereert warmte en moet een manier hebben om die af te voeren. Als ze 
worden ingebouwd zonder ventilatie, is er geen manier om deze warme lucht af te voeren. 
  
- In installaties waar het scherm naar het glas gaat of een etalagescherm moet worden gemaakt, moet een afstand 
van minstens 100 mm worden gelaten tussen het glas en het LED-scherm om het vergrootglaseffect en de mogelijkheid 
dat de LED’s doorbranden te voorkomen.

4. INSTALLATIEMETHODE 
MODULAIRE APPARATUUR



INSTALLATIEMETHODE 
GESTANDAARDISEERDE APPARATUUR

If you have purchased standardised equipment, all connections and commissioning are 

carried out. Cosmi pre-configures and conducts various quality tests to ensure that all 

equipment in its range leaves its headquarters after a series of performance tests and, in 

the case of standardised equipment, is ready to work by simply connecting it to the mains.  

 

Standardised equipment is pre-configured and ready to be installed at the site where it is to be installed. 

Each range of Cosmi devices has a specific installation method. Your Cosmi partner takes care of 

the installation of your standardised Cosmi equipment and validates the installation as excellent. 

 

Cosmi also offers you the User Club, a club specially created to get the best out of 

your Cosmi equipment. In this user club, you will find additional information, examples, 

audiovisual content for your equipment, etc. Scan the QR code to access registration*. 

(*To register your Cosmi partner, you must validate it).

        Cosmi is niet verantwoordelijk voor onjuiste aansluitingen of installaties. Vergeet niet dat deze 
apparaten gevoelig zijn en dat een verkeerde installatie een veiligheidsrisico kan inhouden. Zorg 
ervoor dat de apparatuur correct is verankerd en voer de nodige technische controles uit om de 
levensduur van uw apparatuur te verlengen.

www.cosmi.es184

Installatieaanbevelingen voor gestandaardiseerde apparatuur
- Installeer in de richting die is aangegeven op het bijbehorende gegevensblad. 

- De beugel moet worden geïnstalleerd zoals afgebeeld.  

- Bij het installeren van gestandaardiseerde armaturen moet speciale zorg worden besteed aan de LED-printplaten om 

beschadiging van LED’s te voorkomen.

4.
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- Draag bij het hanteren van de onderdelen van de Cosmi apparatuur altijd handschoenen om corrosie van de platen door 
transpiratie te voorkomen.  
 
- Hanteer de schermen in geen geval terwijl ze zijn aangesloten op de voeding. 
 
- Raak de panelen niet aan als ze ingeschakeld zijn, omdat statische energie van het lichaam overgedragen kan worden 
op het paneel en de LED kan breken. Gebruik hiervoor antistatische armbanden. Gebruik antistatische handschoenen 
of armbanden om het beeldscherm te hanteren, zelfs als het beeldscherm niet in werking is, dit soort energie kan het 
beeldscherm beschadigen. 
 
- Meet bij het installeren van Cosmi binnenschermen de luchtvochtigheid in de ruimte om breuk door condensatie te 
voorkomen. 
 
- Als een Cosmi binnenscherm in de buurt komt van 65% luchtvochtigheid, is het aan te raden om het minstens één keer per 
dag minimaal 4 uur aan te zetten om condensatie te voorkomen en de levensduur te verlengen. Als de luchtvochtigheid 
minstens 80% is, is het aanbevolen om het scherm minstens 8 uur per dag aan te zetten.  
 
- Voor opslag moet de luchtvochtigheid in de opslagruimte tussen 10-60% zijn. Als de luchtvochtigheid dit bereik overschrijdt, 
moet het op een andere plaats worden opgeslagen waar de luchtvochtigheid niet zo hoog is.  
 
- De temperatuur van het scherm mag nooit hoger zijn dan 60°C. Als dit toch gebeurt, moeten er maatregelen worden 
genomen om de temperatuur te verlagen, zoals het uitschakelen van het scherm om het te laten afkoelen of het vermijden 
van langdurig contact met de zon door een glazen ruit.  
 
- Ga zeer voorzichtig om met borden. Als borden opgeborgen moeten worden, berg ze dan met de voorkant naar elkaar toe 
op. Er mogen maximaal 4 platen op elkaar geplaatst worden.  
 
- Het wordt afgeraden om een vaste afbeelding op het scherm te zetten. Als je maar één afbeelding op het scherm wilt 
zetten, is het aan te raden dat deze enige beweging heeft, zoals bijvoorbeeld een overgang (deze aanbeveling geldt voor 
zowel binnen- als buitenschermen). 
 
- Het is aan te raden om de Cosmi-apparatuur minstens één keer per maand opnieuw op te starten. Om de apparatuur te 
resetten haal je de stekker uit het stopcontact. 
 
- Om spanningspieken te voorkomen, wordt het gebruik van een overspanningsbeveiliging* aanbevolen (dit apparaat is 

ontworpen om elk apparaat te beschermen tegen spanningspieken).

        Waarschuwing. Aanbevelingen voor het eerste gebruik van Cosmi apparatuur.  Of als het 
display enige tijd uitgeschakeld is geweest: 

Als het Cosmi-display enige tijd uitgeschakeld is geweest, wordt aanbevolen om de eerste inschakeling voor normaal gebruik 

stapsgewijs te doen, in de volgende volgorde:  

Laat het scherm eerst een uur op 10% helderheid draaien en maak het hele scherm leeg (om alle LED’s op het scherm aan 

te zetten). Na dit uur op 10% helderheid, verhoogt u de helderheid naar 30% en houdt u dit 2 uur aan. Verhoog na deze tijd 

de helderheid opnieuw, deze keer naar 60% voor nog eens twee uur. Herhaal dit proces bij 80% helderheid. Tot slot laat je het 

scherm een uur lang op 100% helderheid draaien. 

VEILIGHEIDSINFORMATIE 
Apparaten voor binnen

5. | NL



VEILIGHEIDSINFORMATIE
Apparaten voor buiten

- Gebruik antistatische handschoenen of een polsband wanneer u het beeldscherm hanteert, zelfs als het beeldscherm niet 
in werking is, aangezien dit soort energie de beeldschermen kan beschadigen. 
 
- Het wordt afgeraden om de schermen te hanteren terwijl ze op de voeding zijn aangesloten. 
 
- Voor de installatie van een beeldscherm buitenshuis is de eerste stap het installeren van de aarding.  
 
- Aarding ≤1aΩ. Bliksemafleiders worden aanbevolen voor buitenschermen. Om breuk door blikseminslag te voorkomen.  
 
- Het is verboden het scherm onder stroom te gebruiken.  
 
- Verwar positief en negatief niet 
 
- Behandel platen met grote zorg. Als platen moeten worden opgeslagen, sla ze dan met de beeldzijde naar elkaar toe op. 
Er mogen maximaal 4 platen boven elkaar worden opgeslagen.  
 
- Schroeven voor buitenschermen: M4 - 6,0-8,0Kgf.cm / M3- 4,0-6,0Kgf.cm 
 
- Het wordt niet aanbevolen om een vaste afbeelding op het scherm te plaatsen. Als u slechts één beeld op het scherm wilt 
plaatsen, is het aanbevolen dat het enige beweging heeft, zoals bijvoorbeeld een overgang (deze aanbeveling geldt voor 
zowel binnen- als buitenschermen). 
 
- Als de temperatuur in het installatiegebied -10°C is, is het raadzaam om het scherm met schroeven te installeren in plaats 
van het installatieproces te gebruiken. 
 
- Als er slagregens vallen in het gebied waar een Full Colour scherm wordt geïnstalleerd, is het aan te raden om de cabines 
te controleren om er zeker van te zijn dat de waterdichtheid niet is beschadigd. Het is raadzaam om dit te doen voordat u 
het scherm na zo’n storm weer inschakelt. 
 
- Alle uit te voeren werkzaamheden moeten worden uitgevoerd voordat het scherm wordt geïnstalleerd, of het nu gaat om 
schilderen, monteren, egaliseren, enz. 
 
 Het wordt aanbevolen om de Cosmi-apparatuur minstens één keer per maand opnieuw op te starten. Om dergelijke 
apparatuur te resetten, moet deze volledig worden losgekoppeld van de voeding. 
 
- Om spanningspieken te voorkomen, is het gebruik van een overspanningsbeveiliging* aan te raden (dit apparaat is 
ontworpen om elk apparaat te beschermen tegen spanningspieken).

           Waarschuwing. Aanbevelingen voor het eerste gebruik van Cosmi apparatuur.  Of als het 
display enige tijd uitgeschakeld is geweest: 

Als het Cosmi-display enige tijd uitgeschakeld is geweest, wordt aanbevolen om de eerste inschakeling voor normaal 
gebruik stapsgewijs te doen, in de volgende volgorde:  Laat het scherm eerst een uur op 10% helderheid draaien en 
maak het hele scherm leeg (om alle LED’s op het scherm aan te zetten). Na dit uur op 10% helderheid, verhoogt u de 
helderheid naar 30% en houdt u dit 2 uur aan. Verhoog na deze tijd de helderheid opnieuw, deze keer naar 60% voor nog 
eens twee uur. Herhaal dit proces bij 80% helderheid. Tot slot laat je het scherm een uur lang op 100% helderheid draaien.  

www.cosmi.es
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SOFTWARE HD PLAYER

HD Player is een gratis pc-software die Cosmi gebruikt om zijn apparatuur via 

de pc te bedienen. Dit programma onderscheidt zich door zijn eenvoudige en 

intuïtieve interface, maar ook door een groot aantal functies voor het aansturen 

van synchrone en asynchrone kleurenbeeldschermen. Bij Cosmi weten we hoe 

belangrijk het is om een tool te hebben waarmee je gemakkelijk inhoud kunt creëren en 

invoegen, wijzigen, programmeren, enz. Daarom hebben we deze wens in vervulling laten 

gaan. Alles wat je nodig hebt is Wi-Fi, RJ45 datakabel, USB of 4G* (Cloud Server essentieel).  

Lees verder en ontdek hoe je heel eenvoudig je Cosmi-apparatuur beheert via je pc

HD Player installeren
Je kunt de software op je pc installeren via onze officiële website 
www.cosmi.es. Je kunt het ook rechtstreeks downloaden via onze 
QR-code.

Vereisten en communicatiemodus

Ondersteund besturingssysteem:
		  Windows XP en alle hogere versies

Servidor Cloud +HD-speler
Je kunt overal content maken en invoegen via HD Player en de server.  
Wanneer content via dit systeem wordt ingevoegd, verandert de interface* (zie de Cloud-
handleiding).

HD Player installation:
Nadat je HD Player en de bijbehorende handleiding hebt gedownload. Klik op het bestand hdplayer.
exe* om de installatiewizard te openen (versie kan variëren). Het wordt aanbevolen om deze als 
administrator uit te voeren op de C: schijf. . 

6.

*De versie van HD PLAYER kan verschillen. Maar de 
installatiemethode zal gelijkaardig zijn.  
 
*Deze afbeeldingen kunnen ook onderhevig zijn aan 
wijzigingen als gevolg van programma-updates.

Opmerking: Wanneer je het programma 
voor de eerste keer installeert, verschijnt 
dit pop-upvenster op je computer. Klik op 
Ja wanneer het verschijnt om het installa-
tieprogramma uit te voeren.

The PC and the display must be on the 
same network either by cable or WIFI.



STAP 1:  Selecteer de taal van het 
installatieprogramma en klik op Ok.

STAP 2:  De HD Player 
installatiewizard wordt 
geopend, klik op Volgende 

STAP 3: Bevestig het type 
installatie en klik op Volgende 

www.cosmi.es188
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STAP 4: Kies het pad en 
klik op Installeren. Het 
installatieproces begint dan

STAP 5: Tijdens het uitvoeren 
van het installatieprogramma 
wordt de licentieovereenkomst 
geopend. Accepteer de 
overeenkomst en klik op 
Volgende.

STAP 6: Er wordt nog een stap geopend in het pop-upvenster. Klik op Volgende. 
Klik vervolgens op Voltooien. HD Player wordt automatisch geopend

| NL
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INSTALLATION TIPS:  Op sommige 
pc’s selecteer je Engels tijdens 
het installatieproces, maar 
wanneer je HD Player opent, 
verschijnt het in het Chinees 
en wordt je gevraagd de 
gewenste Chinese taal te 
kiezen. Klik op een van de twee 
opties en accepteer.  
Dan verschijnt dit venster, 
waarin we opnieuw op Ok of op 
de linkerknop klikken. 

INSTALLATIETIPS: Klik 
vervolgens op de derde 
menuknop en er wordt 
een vervolgkeuzemenu 
geopend waarin je de 
gewenste taal moet 
aanklikken.

HD Player is nu in de geselecteerde taal. Daarna kan hij normaal worden bediend. 

Cosmi biedt je in de gebruikersclub gratis, 
eenvoudige en gemakkelijke videotutorials over 
het gebruik van HD Player. Bijvoorbeeld hoe je 
een video of een afbeelding invoegt of een 
compositie maakt voor elk Full Color apparaat. 
HD Player is geschikt voor het beheren en 
verzenden van inhoud naar alle Cosmi Full Color 
apparaten.

www.cosmi.es190
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APP MOVIL LED ART

LedART is de gratis smartphonetoepassing die Cosmi gebruikt om zijn apparatuur te 

beheren. Deze app onderscheidt zich door zijn eenvoudige en intuïtieve interface, 

maar ook door een veelheid aan functionaliteiten die ontworpen zijn om synchrone en 

asynchrone full colour schermen aan te sturen. Bij Cosmi weten we hoe belangrijk het 

is voor iedereen om een synergie te hebben tussen een full-color apparaat en een tool waarmee je 

gemakkelijk inhoud kunt invoeren, wijzigen, programmeren, enz. Bij Cosmi hebben we deze wens 

werkelijkheid gemaakt. Het enige wat je nodig hebt is wifi of een RJ45-kabel (als je geen wifi hebt).  

Lees verder en ontdek hoe je je Cosmi-apparatuur kunt beheren via je mobiele telefoon!

LED ART installeren
Je kunt LED Art installeren op je smartphone via de App Store of Play Store 

door te zoeken naar “LED display control” of “Led Art”, of je kunt de APP direct 

downloaden via onze QR-code. 

Vereisten en communicatiemodus

Compatibel smartphone-systeem:
Android 4.0 hogere versies / iOS 7.0 hogere versies

Cloud Server + Led Art App

Je kunt overal content creëren en invoegen via de APP en server.  

Bij het invoegen van content via dit systeem verandert de interface*(zie Cloud handleiding).

Communicatiemodus:

Via de module 

Als je een WIFI-module hebt ingebouwd in het apparaat, hoef je het apparaat alleen te koppelen met 

de APP (volgende stap: koppelen tussen apparaten) omdat het scherm zelf verbinding kan maken met 

het internet via WIFI. 

Via router
Als er geen WIFI-module in het scherm zit, kan de verbinding ook via de router worden gemaakt. Hiervoor 
moet het apparaat worden aangesloten op een datakabel (RJ45) en deze moet op zijn beurt worden 
aangesloten op de router. Tegelijkertijd moet de smartphone op hetzelfde netwerk zijn aangesloten om 
de verbinding tot stand te brengen. Vergeet niet dat je je apparatuur altijd kunt implementeren door een 

WIFI-module* aan te schaffen (raadpleeg je partner).

     

      Opmerking: zowel de verbinding via de WIFI-module als via de Router moet(en) verbonden zijn met hetzelfde WIFI-

netwerk.

7.
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De PPP aan het team koppelen

Via

Stap 1:
Open eerst de Led Art APP op je smartphone en klik op het vergrootglas 
(rechtsboven) om de draadloze instellingen (WIFI, W-LAN) te activeren. 

Stap 2:
Zoek naar het draadloze signaal van de besturingskaart (zoals C30-17-C3259), selecteer de draadloze 
Wi-Fi-signaalverbinding voor de betreffende besturingskaart en voer het wachtwoord in (standaard: 
88888888 of a12345678) en klik op verbinden. Zodra de verbinding tot stand is gebracht, gaat u terug en 

verschijnt het hoofdmenu.   

Via de router: hiervoor is geen koppeling nodig.worden 
aangesloten op een datakabel (RJ45) en verbonden met de 
router.en deze moet op zijn beurt verbonden zijn met de router.   
Tegelijkertijd moet de smartphone verbonden zijn met 
hetzelfde netwerk om verbinding te kunnen maken met

 de router. hetzelfde netwerk om verbinding te kunnen maken.

Functionaliteiten van de APP
Hoofdknoppen
De APP is onderverdeeld in drie hoofdknoppen: 

Monsters. Apparaat (hoofdinterface). En configuratie

1. Apparaat (hoofdinterface)
Het apparaatgedeelte wordt beschouwd als de hoofdinterface 
van de APP, omdat u vanaf hier de details van het scherm kunt bekijken, 
evenals toegang tot geavanceerde instellingen, enz. schermdetails, evenals 

toegang tot geavanceerde instellingen, enz.   

1. Serienummer van de kaart. 

2. De status van de aan/uit-schakelaar. 

3. Geavanceerde werkbalk. 

4. De naam van de kaart wijzigen. 

5. De schermresolutie. 

6. Opslag van de geheugenkaart.

Netwerkselecties voor 
besturingskaart

Voer je wachtwoord in. Klik 
dan op verbinden

Druk op Back op het netwerkpaneel 
en het hoofdmenu verschijnt.

1.
2.

3.

4.

5.
6.
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LED ART functionaliteiten
Met LED Art kun je alle apparatuur van Cosmi, zowel full colour als LCD, bedienen vanaf je 

smartphone.  

Via LED Art kun je: 

- Beeldschermen toevoegen. Het is basis om eender welke inhoud naar het scherm te sturen 

(we leggen uit hoe je dit doet op de volgende pagina). 

- Een programma invoegen, dit is hetzelfde als een afspeellijst maken (programma’s 

toevoegen* (zie volgende pagina). 

- Een videoprogramma of video’s invoegen op het Cosmi scherm of apparatuur. 

- Tekstprogramma’s maken en versturen, zowel statisch als geanimeerd. 

- Afbeeldingsprogramma’s maken en versturen.  

- Splitscreenprogramma’s maken met verschillende inhoud op je Cosmi-scherm. 

- Een persoonlijk programma met verschillende inhoud maken en versturen. 

 

In Cosmi hebben we twee basisacties toegevoegd aan deze handleiding bij het gebruik van 

Led Art: Een scherm toevoegen en een programma toevoegen. 

 

Led Art is een geweldige beheertool met een eenvoudige 

en intuïtieve interface. Wil je leren hoe je al deze acties 

uitvoert?  

Registreer je dan in de User Club en bekijk alle tutorials en 

handleidingen die voor je beschikbaar zijn.  

 

Wil je een korte introductie en de eerste stappen van 

LED Art zien? Ga dan naar ons welkomstportaal van het 

Cosmi-team. 

 

LET OP: Deze handleiding en de 

bijbehorende afbeeldingen kunnen worden 

gewijzigd bij het updaten van de LED Art 

versies. Houd hier rekening mee tijdens de 

ingebruikname.
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Een scherm toevoegen
Klik op Voorbeeld en vervolgens op de knop Bewerken of op de knop “nieuw scherm” om een nieuw 
scherm te maken, voer de naam van het scherm in.

Een programma toevoegen
Om inhoud toe te voegen/importeren naar de Cosmi-apparaten moet een nieuw programma worden 
gemaakt in de APP, dit nieuwe programma fungeert als een afspeellijst. In elk nieuw programma kun je 
inhoud toevoegen zoals afbeeldingen, video’s, animaties, klok, tekst, enz. Om een  NIEUW PROGRAMMA 
te             maken klik je op Toon en nieuw programma

Klik op Bewerken of 
Nieuw scherm

Voer je wachtwoord in. Klik 
vervolgens op bevestigen

Bewerk de naam van je scherm 
en druk op bepalen

Bewerken

Voorcompositie venster
Als je op nieuw programma klikt, wordt dit precompositievenster geopend. Klik 
op Bewerken (om de gewenste inhoud toe te voegen).

      OPMERKING: Dit venster verschijnt automatisch de eerste keer dat je een display toe-
voegt (stap 2). Daarna moet je de nieuwe programma’s handmatig aanmaken. 

Knop Instellingen: begrenst de parame-
ters voor de inhoudsovergang, zodat je 
je uitzending kunt plannen *Deze oranje 
knop heeft nog andere functies

Zoom button: Enlarge 
or reduce the screen

Bewerk knop inhoud toevoegen:
- Afbeelding 
-Video 
-animatie 
- Tekst

-   Temperatuur 
- Vochtigheid 
- Klok 
- Gepersonaliseerd

Knop Terug: 
Terug naar 
de voorbe-
eldpagina

Schermgebied: Hier 
zie je de ingevoeg-
de inhoud

Note: the screen resolution must be in accordance with the resolution of the programme set by the control card. 
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LED ART functies instellen
Naast de basisfuncties die LED Art biedt, zijn er ook een aantal geavanceerde opties voor meer controle 

over het apparaat. Om de geavanceerde functies van de apparaten in te stellen, klik je op de knop 

Apparaten          (onderaan

1. Interface functionaliteit
Als je op <apparaten> klikt, verschijnt de interface met extra functies. Hier vind je verschillende extra functies 

die het beheer van de Cosmi-apparatuur kunnen verbeteren en optimaliseren.  Dit zijn de verschillende 

opties die je kunt vinden:

A.Configuratie  
van schakelaars

D. Afstandsbediening

G.configuratie 
Hardware

B. Helderheidsinstellingen

C. Tijdcorrectie

F. WIFI-configuratie

E. Shake

           A.Configuratie schakelaar
Met deze knop kun je de in- en uitschakeltijd van de Cosmi-appa-

ratuur instellen. Je kunt maximaal vier schakelaars configureren 

met de aan/uit-tijd. Vergeet niet dat deze knop het scherm niet 

volledig uitschakelt, maar het in de slaap- of winterstand zet. Dit 

verlaagt het verbruik en de helderheid van de LED’s tot 0%. Om 

het scherm of de apparatuur via de pc uit te schakelen (vanuit 

de APP is er alleen deze bron) kun je een speciale uitschakelkaart 

*(overleg met Cosmi of een officiële partner) toevoegen.
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          B. Helderheidsinstellingen
Met deze knop kun je de helderheid van het apparaat aanpassen via de APP. Je kunt de helderheid 

in drie modi aanpassen:

Default : standaardhelderheid 
Je kunt een vaste helderheid 
instellen. Selecteer en klik op 

bevestigen

Deze editie sluiten: aangepast 
Hiermee kun je de helderheid 

aanpassen aan de tijd. Selecteer de 
parameters en klik op bevestigen

Automatische aanpassing:  
De helderheid wordt automatisch aange-

past aan de lux. De helderheidssensor* (niet 
inbegrepen) is vereist om deze optie te 

selecteren.

          C. Tijdcorrectie
Met de knop Tijdcorrectie kun je de tijdzone, datum, tijd of andere tijdgerelateerde opties instellen. 

Deze parameters zijn handig omdat de datum, tijd of tijdzone op het Cosmi-apparaat worden weerge-

geven als er een klok is geplaatst.  De volgende parameters kunnen met deze knop worden ingesteld:

Tijdgebruik: 
Selecteer in de 
vervolgkeuzelijst 
je uurgebruik.

Zomertijd: 
Moet worden 
geselecteerd bij 
zomertijd

Synchronisatie: 
*Geist GPS-modu-
le. Synchroniseert 
inhoud tussen 
apparaten met 
GPS-module.

Tijd: 
Weergave 
van de tijd en 
datum van het 
apparaat

Door op de 
schakelaar 
te drukken

Tijdcorrectie 
inschakelen: 
U kunt de tij-
dparameters 
handmatig 
wijzigen
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          D.Afstandsbediening 
Een functionele knop die 
fungeert als afstandsbe-
diening voor de appara-
tuur, waardoor een extra 
functie wordt gecreëerd 
om de werking van de 
apparatuur te verbete-
ren. 

Off:
Zet de 
apparatuur in 
de slaapmodus.

Helderheid + 
Verhoogt de 
helderheid van 
het apparaat 
handmatig

Bevestiging: 
Ok-knop om een 
actie te bevestigen

Programma 
selecteren: 
Als u op een 
willekeurige knop 
drukt, wordt het 
nummer van het 
geselecteerde 
programma 
afgespeeld.

Helderheid  -
De helderheid 

van het apparaat 
handmatig verlagen

uitschakelenloop 
Weergave in lus:

Activeer
lus afspelen

          E. Schudden
Met de schudknop kun je inhoud naar het Cosmi-apparaat sturen door de inhoud omhoog te vegen of 

door de smartphone te schudden.  

Selecteer hiervoor de video of afbeeldingen in je galerij en schud de telefoon. Deze functie verwijdert de 

vorige inhoud niet.

Stap 1: Stap 2:
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            F.WIFI-configuratie
Met de WIFI-configuratie kunt u verbinding maken 

met het gewenste apparaat en de naam van 

het apparaat of de parameters ervan bewerken.  

Klik op de gewenste optie. Vergeet niet om altijd 

op <<bepaal>> te klikken om te bevestigen.

     G.Hardware Configuratie
Met de hardwareconfiguratie kun je bepaal-

de geavanceerde parameters wijzigen. Om 

toegang te krijgen moet je de wachtwoor-

den invoeren:  Standaard wachtwoord: 888 

 
BELANGRIJK: breng geen wijzigingen aan als 
je niet over de nodige kennis beschikt, want 
dit kan de configuratie van de hele appara-
tuur ongedaan maken. 

OPMERKING: Als afspeellijsten worden gemaakt met HD Player en 
vervolgens afspeellijsten worden toegevoegd met LED ARt. De eerst 
gemaakte afspeellijsten worden verwijderd. D.w.z. gelijktijdige 
inhoud tussen HD Player en LED Art wordt niet ondersteund.
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Instellingen
Klik op de knop Instellingen (onderaan) om naar de        andere instellingen te gaan.

1. Instellingen interface
Door te klikken op <configurations> 

komt u in de instellingeninterface, hier 

kunt u verschillende functionaliteiten 

vinden die zijn toegevoegd aan de 

APP.  Dit zijn de verschillende opties die 

u kunt vinden: 

 

*Er kunnen fouten zitten in sommige 

vertalingen.

APP tips en waarschuwingen:
- De LED ART App kan ook worden beheerd in combinatie met de Cloud Server*(niet inbegrepen).  

Dus als je deze service hebt en je wilt je apparaat(en) via de APP beheren en de content naar je 

apparaten sturen, raadpleeg dan de handleiding van de Cloud Server. 

 

- BELANGRIJK: als je al via HD Player aangemaakte content in je apparatuur hebt geplaatst en je stuurt 

nieuwe content via de APP, dan blijft alleen de laatst aangemaakte content van de APP bewaard. 

Hetzelfde geldt andersom. Als je content vanuit de APP verstuurt en deze vervolgens vanuit de sowftare 

verstuurt, blijft alleen de content over die vanuit HD Player is verstuurd. Je kunt dit vermijden door de 

Cosmi Cloud Server te gebruiken. Aangezien de inhoud naar de server wordt gestuurd en deze op zijn 

beurt naar de computer(s) wordt gestuurd.  

 

- Als je inhoud vanaf twee verschillende smartphones naar je Cosmi-apparaat stuurt, blijft alleen de 

nieuwste inhoud over.
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 CLOUD SERVER

Cloud Server is een extra dienst die Cosmi aanbiedt als oplossing om één of meerdere 

Cosmi Full Colour schermen overal vandaan en met elk type webbrowser te kunnen 

bedienen. Het wordt gezien als een groot netwerk dat verbonden is om als één 

ecosysteem te functioneren. Ontworpen om gegevens op te slaan, uit te voeren en 

te beheren. In plaats van toegang tot bestanden en gegevens vanaf een persoonlijke of lokale 

computer, heb je online toegang vanaf elk apparaat met een internetverbinding, wat betekent dat 

informatie beschikbaar is waar je ook bent en wanneer je het nodig hebt. Om toegang te krijgen tot 

de Cosmi Cloud Server heb je alleen een gebruikersnaam en wachtwoord nodig. Deze ruimte is een 

geavanceerde dienst die Cosmi beschikbaar stelt aan zijn partners en die op elk moment voor de 

aankoop van het scherm of na de aankoop kan worden gecontracteerd.

MEER INFORMATIE OVER DE CLOUD SERVER
Bekijk al onze video tutorials voor het beheren en bedienen van elk Cosmi-

scherm vanaf de Cloud server.  

Cloud server. De coolste cloudserver ooit

8.

Cosmi-displays zijn zelfs 
in de ruimte zichtbaar
Ontdek je welkomstpagina bij het 

team en word een expert in het 

gebruik van je Cosmi display.
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GARANTIEBELEID

Garantie van de fabrikant
Cosmi Full Color S.L., als fabrikant, biedt deze garantie (de garantie) met betrekking tot de apparatuur(en) aan de 

houder ervan. Cosmi is de fabrikant van Full Color apparatuur en verkoopt zijn apparatuur alleen aan officiële Cosmi-

partners of -distributeurs. 

 

Garantiehouder

De houder van deze garantie en begunstigde van deze garantie is de Cosmi partner, installateur of klant, die altijd 

de houder is van de factuur van Cosmi Full Color S.L. Als de Cosmi apparatuur door een tussenpersoon of Cosmi 

distributeur aan een eindgebruiker wordt verkocht, moet de eindgebruiker zich wenden tot de verkoper om de 

garantievoorwaarden van de apparatuur te kennen, en deze laatste zal de garantie dekken.

 

Toepassing van de garantie

Om het recht uit te oefenen om een klacht in te dienen tegen Cosmi Full Color S.L., moet u de originele aankoopfactuur 

voorleggen, waarop u vermeld staat als houder van de factuur. Deze factuur moet worden voorgelegd in geval van 

een defect tijdens de garantieperiode van een door Cosmi Full Color S.L. (hierna Cosmi) geleverd apparaat. Deze 

aankoopfactuur is het enige geldige document dat door Cosmi als garantie wordt erkend.  

Cosmi behoudt zich het recht voor om complete eenheden niet te vervangen, maar de beschadigde onderdelen te 

vervangen. 

 

Installatie      

De installatie van een door Cosmi gedistribueerd product dat installatie of inbedrijfstelling vereist, moet altijd worden 

uitgevoerd door een gekwalificeerde technicus, die niet alleen verantwoordelijk is voor de juiste uitvoering (in 

overeenstemming met de Spaanse voorschriften), maar ook voor de inbedrijfstelling van de apparatuur.  De installateur 

van het door Cosmi geleverde en door u aangeschafte apparaat moet voldoen aan de installatienormen die zijn 

aangegeven in de installatiehandleiding van het betreffende apparaat. 

Cosmi voert geen installaties uit, het zijn onze erkende Cosmi-partners die de installatie uitvoeren en die de garantie voor 

u regelen. Voor elke actie die onder de garantie valt, raden we je aan contact op te nemen met de installateur, partner 

of het bedrijf waar je het apparaat of de apparaten hebt gekocht. Je kunt ook toegang krijgen tot de technische 

ondersteuning die we ter beschikking stellen op onze officiële website Cosmi.es en de productfiche raadplegen. Vergeet 

niet dat onze technische dienst alleen en uitsluitend bedoeld is voor onze Cosmi-partner, dus als u een incident hebt, 

moet u contact opnemen met het bedrijf of de persoon die u de Cosmi-apparatuur heeft geleverd. 

 

Inhoud en grenzen van de Garantie

De Garantie bestaat uit de gratis reparatie door Cosmi Full Color S.L. van elk fabricagefout. Dit zal worden uitgevoerd door 

het repareren of vervangen van het defecte onderdeel of de defecte onderdelen (zie RMA-hulp in het technische onders-

teuningsblad van cosmi.es). Cosmi zal als fabrikant geen enkel bedrag terugbetalen, maar zal elke fout of fabricagefout 

herstellen. Alleen de houder van de factuur uitgegeven door Cosmi kan zijn recht op garantie uitoefenen. De eindgebruiker 

moet, in elk geval van klacht of om zijn recht op garantie uit te oefenen, contact opnemen met de verkoper die hem de 

Cosmi-apparatuur heeft geleverd.
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Deze Garantie dekt geen aangelegenheden (met inbegrip van elk type schade en/of defect) die voortvloeien uit en/of 

verband houden met en/of het gevolg zijn van: 

1. natuurlijke slijtage van het product 

 

2. Defecten en schade veroorzaakt door andere dan normale en gebruikelijke slijtage. 

 

3. Ongeoorloofde demontage, reparatie, wijziging of modificatie van het product.  Ongeoorloofde demontage, repara-

tie, wijziging of modificatie die niet is uitgevoerd door Cosmi of door personeel dat hiertoe uitdrukkelijk is geautoriseerd. 

 

4. Onjuist gebruik, misbruik, nalatigheid of ongelukken, ongeacht hun oorzaak. Onder oneigenlijk gebruik of misbruik wordt 

verstaan elk ander gebruik van het product dan aangegeven in de documentatie en/of instructies die Cosmi met betrek-

king tot het product heeft verstrekt.   

 

5. Onjuiste test-, bedienings-, onderhouds-, of installatiehandelingen, of elke wijziging of modificatie. Onder onjuiste 

handelingen worden verstaan handelingen die niet worden uitgevoerd door Cosmi of door personeel dat uitdrukkelijk is 

geautoriseerd als officiële partners van Cosmi, of door vakmensen die gekwalificeerd en deskundig zijn om deze taken uit 

te voeren.  

 

6. Het morsen of gieten van vloeistoffen op het product in binnenuitrustingen. In buiteninstallaties, het binnendringen van 

een vloeistof als gevolg van slechte installatie, onjuist gebruik, nalatigheid of andere factoren die niets te maken hebben 

met de fabricage. De technische dienst is belast met de beoordeling van de oorsprong. 

7. Het verschijnen van roest of corrosie op het product. 

 

8. Gebruik van een onjuiste spanning bij het product. Onder onjuiste spanning wordt mede verstaan een spanning die 

afwijkt van de door Cosmi aangegeven spanning in het desbetreffende technische informatieblad.  

 

9. Breuk of incidenten als gevolg van salpeter of corrosie.  

 

10. Indien het voorval te wijten is aan een slechte, ondeugdelijke of onjuiste installatie en/of onderhoud; indien het blijk 

geeft van onoordeelkundig gebruik van het apparaat, onvermogen en/of onzorgvuldigheid van de afnemer; door onge-

makken veroorzaakt door overmacht.  Kortom, voor elke oorzaak buiten de verantwoordelijkheid van de fabrikant.  

  

11. In geval van een incident onder garantie zijn de kosten voor het transport van de geretourneerde materialen of onder-

delen voor rekening van de afnemer, partner of houder van de door Cosmi uitgegeven factuur.   

 

12. Uitgesloten van garantie zijn alle producten die op een buitengewone manier worden verkocht, zoals: producten 

verkocht onder verklaarde voorwaarden van afwezigheid van garantie, liquidaties, of speciale aanbiedingen waarin het 

gedetailleerd is.  

 

13. Schade veroorzaakt aan het apparaat tijdens transport en schade veroorzaakt door onjuiste opslag en bescherming 

van het apparaat zijn uitgesloten van deze garantie. Wij raden u aan het product bij ontvangst te inspecteren. In het 

geval van een incident moet dit binnen vierentwintig uur na ontvangst van het product worden aangegeven op de 

afleverbon en worden doorgegeven via ons Cosmi.es technische serviceformulier, zodat de juiste claim kan worden 

ingediend bij de vervoerder. 
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WETTELIJKE KENNISGEVING

Cosmi zijn handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van Cosmi Full Color S.L.  

AndroidTM is een commercieel merk van Google Inc. 

IOS is een mobiel besturingssysteem van de multinational Apple Inc. 

Het Bluetooth®-woordmerk en de Bluetooth®-logo’s zijn gedeponeerde handelsmerken van 

Bluetooth SIG, Ing. 

WI-FI® , het WI-FI CERTIFICATED-logo en het WI-FI-logo zijn handelsmerken van de WI-FI alliantie.

Privacybeleid
Raadpleeg ons privacybeleid op om te begrijpen hoe we uw persoonlijke gegevens 

beschermen:  

Copyright © Cosmi Full Color S.L. Alle rechten voorbehouden. 

De garantie dekt uitsluitend de levering van de defecte materialen of onderdelen, op voorwaarde dat het fabricage-

fout naar behoren wordt aangetoond.  

Dit symbool (met of zonder dikke streep) geeft aan dat het 
product niet bij het normale huishoudelijke afval mag. Het moet 
worden gerecycled in overeenstemming met de plaatselijke 
voorschriften voor afvalverwerking.  
Als je producten met deze afbeelding scheidt, help je de 
hoeveelheid afval te verminderen die wordt verbrand of gestort 
en beperk je de impact op het milieu. Voor meer informatie kunt u 
contact opnemen met uw Cosmi-distributeur.

Bekijk de volledige garantie op www.cosmi.es
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